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Изменение 1
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 
от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
нараства експоненциално. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 
значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и социални въздействия. 
Предвид тези тенденции е необходимо 
да се предприемат мерки за осигуряване 
на достъп до сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение, за да се запазят 
икономическата устойчивост и 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза.

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза, прехода към зелена икономика, 
сигурността и отбраната, както и за 
функционирането на вътрешния пазар. 
Съществува група от неенергийни и 
неселскостопански суровини, които се 
считат за суровини от критично и 
стратегическо значение поради 
тяхното икономическо значение и 
експозицията им на висок риск, свързан 
с доставките, често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
нараства експоненциално. Други 
суровини, използвани в други сектори, 
като например, наред с други, в 
селското стопанство, 
здравеопазването или 
строителството, в бъдеще може да 
бъдат изложени на високи рискове, 
свързани с доставките. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 
значение може да доведе до 
отрицателни въздействия на регионално 
и местно равнище върху околната 
среда и социални въздействия. Предвид 
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тези тенденции е необходимо да се 
предприемат мерки за осигуряване на 
достъп до сигурни и устойчиви доставки 
на суровини от критично значение, за да 
се запазят икономическата устойчивост, 
преходът към зелена икономика, 
сигурността и отбраната, и 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза.

Or. en

Изменение 2
Даниел Буда

Предложение за регламент
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 
от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
нараства експоненциално. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 
от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
нараства експоненциално. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 
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значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и социални въздействия. 
Предвид тези тенденции е необходимо 
да се предприемат мерки за осигуряване 
на достъп до сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение, за да се запазят 
икономическата устойчивост и 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза.

значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и социални въздействия. 
Предвид тези тенденции е необходимо 
да се предприемат мерки за осигуряване 
на достъп до сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение, за да се запазят 
икономическата устойчивост и 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза, като същевременно 
екологичният и цифровият преход не 
следва да увеличат зависимостта на 
ЕС от трети държави за доставката 
на суровини по начин, който създава 
уязвимости и отново прекъсва цели 
вериги на доставките.

Or. ro

Изменение 3
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 
от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 
от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
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нараства експоненциално. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 
значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и социални въздействия. 
Предвид тези тенденции е необходимо 
да се предприемат мерки за осигуряване 
на достъп до сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение, за да се запазят 
икономическата устойчивост и 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза.

нараства експоненциално, ако не се 
приложат достатъчно мерки за 
намаляване на растежа и за защита 
на ЕС от нарастващото 
несъответствие между търсенето и 
предлагането на глобално равнище. В 
същото време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява и не се намали правилно, 
повишеното търсене на суровини от 
критично значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и социални въздействия. 
Предвид тези тенденции е необходимо 
да се предприемат мерки за осигуряване 
на достъп до сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение и да се ограничи очакваният 
експоненциален ръст на търсенето в 
Съюза, за да се запазят икономическата 
устойчивост и отворената стратегическа 
автономност на Съюза.

Or. en

Изменение 4
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 
от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 
от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
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брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
нараства експоненциално. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 
значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и социални въздействия. 
Предвид тези тенденции е необходимо 
да се предприемат мерки за осигуряване 
на достъп до сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение, за да се запазят 
икономическата устойчивост и 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза.

брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
нараства експоненциално. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 
значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и социални въздействия. 
Предвид тези тенденции е необходимо 
да се предприемат мерки за осигуряване 
на достъп до сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение, което също се постига чрез 
участие на регионални и местни 
участници и чрез укрепване на 
регионалните вериги на доставките, 
за да се запазят икономическата 
устойчивост и отворената стратегическа 
автономност на Съюза.

Or. en

Изменение 5
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 

(1) Достъпът до суровини е от 
съществено значение за икономиката на 
Съюза и за функционирането на 
вътрешния пазар. Съществува група от 
неенергийни и неселскостопански 
суровини, които се считат за суровини 
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от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
нараства експоненциално. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 
значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и социални въздействия. 
Предвид тези тенденции е необходимо 
да се предприемат мерки за осигуряване 
на достъп до сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение, за да се запазят 
икономическата устойчивост и 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза.

от критично значение поради тяхното 
икономическо значение и експозицията 
им на висок риск, свързан с доставките, 
често в резултат на висока 
концентрация на доставки от малък 
брой трети държави. Като се има 
предвид ключовата роля на много 
такива суровини от критично значение 
за осъществяването на екологичния и 
цифровия преход и с оглед на 
използването им за отбранителни и 
космически приложения, търсенето им 
през следващите десетилетия ще 
нараства експоненциално. В същото 
време рискът от прекъсвания на 
доставките се увеличава на фона на 
разрастващите се геополитически 
напрежения и конкуренция в областта 
на ресурсите. Освен това, ако не се 
управлява правилно, повишеното 
търсене на суровини от критично 
значение може да доведе до 
отрицателни въздействия върху 
околната среда и промишлеността и 
социални въздействия. Предвид тези 
тенденции е необходимо да се 
предприемат мерки за осигуряване на 
достъп до сигурни и устойчиви доставки 
на суровини от критично значение, за да 
се запазят икономическата устойчивост 
и отворената стратегическа автономност 
на Съюза.

Or. en

Изменение 6
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) Предвид сложността и 
транснационалния характер на веригите 
за създаване на стойност в сектора на 
суровините от критично значение 

(2) Предвид сложността и 
транснационалния характер на веригите 
за създаване на стойност в сектора на 
суровините от критично значение 
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некоординираните национални мерки за 
гарантиране на сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично 
значение имат голям потенциал за 
нарушаване на конкуренцията и 
разпокъсване на вътрешния пазар. 
Следователно, за да се гарантира 
функционирането на вътрешния пазар, 
следва да се създаде обща рамка на 
Съюза за колективно преодоляване на 
това основно предизвикателство.

некоординираните национални мерки за 
гарантиране на сигурни и устойчиви 
доставки на суровини от критично и 
стратегическо значение имат голям 
потенциал за нарушаване на 
конкуренцията и разпокъсване на 
вътрешния пазар. Следователно, за да се 
гарантира функционирането на 
вътрешния пазар, следва да се създаде 
обща рамка на Съюза за колективно 
преодоляване на това основно 
предизвикателство.

Or. en

Изменение 7
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) Първо, за да се гарантира 
ефективно достъпът на Съюза до 
сигурно и устойчиво доставяне на 
суровини от критично значение, тази 
рамка следва да включва мерки за 
намаляване на нарастващите рискове за 
Съюза, свързани с доставките, чрез 
укрепване на мощностите на Съюза по 
всички етапи на веригата за създаване 
на стойност в сектора на 
стратегическите суровини, включително 
добив, преработка и рециклиране, по 
отношение на базовите критерии, 
определени за всяка стратегическа 
суровина. Второ, тъй като Съюзът ще 
продължи да разчита на вноса, рамката 
следва да включва мерки за увеличаване 
на диверсификацията на външните 
доставки на стратегически суровини. 
Трето, необходимо е да се предоставят 
мерки за засилване на способността на 
Съюза да наблюдава и намалява 
съществуващите и бъдещите рискове, 
свързани с доставките. Четвърто, 

(3) Първо, за да се гарантира 
ефективно достъпът на Съюза до 
сигурно и устойчиво доставяне на 
суровини от критично значение, тази 
рамка следва да включва мерки за 
намаляване на зависимостта и 
нарастващите рискове за Съюза, 
свързани с доставките, чрез укрепване 
на мощностите на Съюза по всички 
етапи на веригата за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение и стратегическите 
суровини, включително добив, 
преработка и рециклиране, по 
отношение на базовите критерии, 
определени за всяка стратегическа 
суровина. Второ, тъй като Съюзът ще 
продължи да разчита на вноса, рамката 
следва да включва мерки за увеличаване 
на диверсификацията на външните 
доставки на стратегически суровини. 
Трето, рамката следва да бъде 
насочена по-специално към 
държавите кандидатки и съседните 
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рамката следва да съдържа мерки за 
увеличаване на кръговостта и 
устойчивостта на потребяваните в 
Съюза суровини от критично значение.

държави, които са богати на 
суровини от критично значение и 
стратегически суровини, за да се 
гарантира по-добро бъдещо 
сътрудничество, регионално и местно 
развитие и по-малък екологичен 
отпечатък чрез съкращаване на 
транспортни линии. Четвърто, 
необходимо е да се предоставят мерки 
за засилване на способността на Съюза 
да установява, наблюдава и намалява 
съществуващите и бъдещите рискове, 
свързани с доставките, и да действа 
бързо в съответствие с тях. Пето, 
рамката следва да съдържа мерки за 
увеличаване на кръговостта и 
устойчивостта на потребяваните в 
Съюза суровини от критично значение.

Or. en

Изменение 8
Даниел Буда

Предложение за регламент
Съображение 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) Първо, за да се гарантира 
ефективно достъпът на Съюза до 
сигурно и устойчиво доставяне на 
суровини от критично значение, тази 
рамка следва да включва мерки за 
намаляване на нарастващите рискове за 
Съюза, свързани с доставките, чрез 
укрепване на мощностите на Съюза по 
всички етапи на веригата за създаване 
на стойност в сектора на 
стратегическите суровини, включително 
добив, преработка и рециклиране, по 
отношение на базовите критерии, 
определени за всяка стратегическа 
суровина. Второ, тъй като Съюзът ще 
продължи да разчита на вноса, рамката 
следва да включва мерки за увеличаване 
на диверсификацията на външните 

(3) Първо, за да се гарантира 
ефективно достъпът на Съюза до 
сигурно и устойчиво доставяне на 
суровини от критично значение, тази 
рамка следва да включва мерки за 
намаляване на нарастващите рискове за 
Съюза, свързани с доставките, чрез 
укрепване на мощностите на Съюза по 
всички етапи на веригата за създаване 
на стойност в сектора на 
стратегическите суровини, включително 
добив, преработка и рециклиране, по 
отношение на базовите критерии, 
определени за всяка стратегическа 
суровина. Второ, тъй като Съюзът ще 
продължи да разчита на вноса, рамката 
следва да включва мерки за увеличаване 
на диверсификацията на външните 
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доставки на стратегически суровини. 
Трето, необходимо е да се предоставят 
мерки за засилване на способността на 
Съюза да наблюдава и намалява 
съществуващите и бъдещите рискове, 
свързани с доставките. Четвърто, 
рамката следва да съдържа мерки за 
увеличаване на кръговостта и 
устойчивостта на потребяваните в 
Съюза суровини от критично значение.

доставки на стратегически суровини. 
Трето, необходимо е да се предоставят 
мерки за засилване на способността на 
Съюза да наблюдава и намалява 
съществуващите и бъдещите рискове, 
свързани с доставките. Четвърто, 
рамката следва да съдържа мерки за 
увеличаване на кръговостта и 
устойчивостта на потребяваните в 
Съюза суровини от критично значение. 
Пето, Европа би могла да разработи 
стратегически програми за 
съхранение на определени суровини от 
критично значение, които биха 
спомогнали да се управляват и 
смекчат прекъсванията на 
доставките и биха гарантирали 
наличността по време на криза и 
нестабилност.

Or. ro

Изменение 9
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) Първо, за да се гарантира 
ефективно достъпът на Съюза до 
сигурно и устойчиво доставяне на 
суровини от критично значение, тази 
рамка следва да включва мерки за 
намаляване на нарастващите рискове за 
Съюза, свързани с доставките, чрез 
укрепване на мощностите на Съюза по 
всички етапи на веригата за създаване 
на стойност в сектора на 
стратегическите суровини, включително 
добив, преработка и рециклиране, по 
отношение на базовите критерии, 
определени за всяка стратегическа 
суровина. Второ, тъй като Съюзът ще 
продължи да разчита на вноса, рамката 
следва да включва мерки за увеличаване 

(3) Първо, за да се гарантира 
ефективно достъпът на Съюза до 
сигурно и устойчиво доставяне на 
суровини от критично значение, тази 
рамка следва да включва мерки за 
намаляване на нарастващите рискове за 
Съюза, свързани с доставките, чрез 
укрепване на мощностите на Съюза по 
всички етапи на веригата за създаване 
на стойност в сектора на 
стратегическите суровини, включително 
добив, преработка и рециклиране, по 
отношение на базовите критерии, 
определени за всяка стратегическа 
суровина. Второ, тъй като Съюзът ще 
продължи да разчита на вноса, рамката 
следва да включва мерки за увеличаване 
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на диверсификацията на външните 
доставки на стратегически суровини. 
Трето, необходимо е да се предоставят 
мерки за засилване на способността на 
Съюза да наблюдава и намалява 
съществуващите и бъдещите рискове, 
свързани с доставките. Четвърто, 
рамката следва да съдържа мерки за 
увеличаване на кръговостта и 
устойчивостта на потребяваните в 
Съюза суровини от критично значение.

на диверсификацията на външните 
доставки на стратегически суровини. 
Трето, необходимо е да се предоставят 
мерки за засилване на способността на 
Съюза да наблюдава и намалява 
съществуващите и бъдещите рискове, 
свързани с доставките. Четвърто, 
рамката следва да съдържа мерки за 
увеличаване на кръговостта и 
устойчивостта на потребяваните в 
Съюза суровини от критично значение 
към изцяло кръгова икономика и за 
гарантиране на обществения контрол 
върху всички процеси по време на 
жизнения цикъл, свързани с тези 
суровини от критично значение и със 
стратегическите суровини.

Or. en

Изменение 10
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4) За да се гарантира, че 
определените в регламента мерки са 
насочени към най-значимите материали, 
следва да се създадат списък на 
стратегическите суровини и списък на 
суровините от критично значение. Тези 
списъци следва да служат като насоки и 
за координиране на усилията на 
държавите членки за допринасяне към 
постигането на целите на настоящия 
регламент. Списъкът на стратегическите 
суровини следва да съдържа суровини, 
които са от голямо стратегическо 
значение с оглед на употребата им в 
стратегически технологии, 
подпомагащи екологичния и цифровия 
преход, или за отбранителни или 
космически приложения, които се 
характеризират с потенциално 

(4) За да се гарантира, че 
определените в регламента мерки са 
насочени към най-значимите материали, 
следва да се създадат списък на 
стратегическите суровини и списък на 
суровините от критично значение. Тези 
списъци следва да служат като насоки и 
за координиране на усилията на 
държавите членки за допринасяне към 
постигането на целите на настоящия 
регламент. Списъкът на стратегическите 
суровини следва да съдържа суровини, 
които са от голямо стратегическо 
значение с оглед на употребата им в 
стратегически технологии, 
подпомагащи екологичния и цифровия 
преход, или за отбранителни или 
космически приложения, както и за 
здравето и продоволствената 
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значително разминаване между 
предлагането в световен мащаб и 
прогнозираното търсене и чието 
производство се увеличава относително 
трудно, например поради дългите 
срокове за изпълнение на нови проекти, 
увеличаващи способността за 
осигуряване на доставки. За да се вземат 
предвид възможните технологични и 
икономически промени, списъкът на 
стратегическите материали следва 
периодично да се преразглежда и при 
необходимост да се актуализира. За да 
се гарантира, че усилията за 
увеличаване на мощностите на Съюза 
по веригата за създаване на стойност, 
укрепване на способността на Съюза 
за наблюдение и смекчаване на 
свързаните с доставките рискове и 
увеличаване на диверсификацията на 
доставките, са съсредоточени върху 
материалите, за които те са най-
необходими, съответните мерки 
следва да се прилагат само по 
отношение на списъка на 
стратегическите суровини.

сигурност, които се характеризират с 
потенциално значително разминаване 
между предлагането в световен мащаб и 
прогнозираното търсене и чието 
производство се увеличава относително 
трудно, например поради дългите 
срокове за изпълнение на нови проекти, 
увеличаващи способността за 
осигуряване на доставки. За да се вземат 
предвид възможните технологични и 
икономически промени, както и 
допълнителните рискове, 
произтичащи например от 
геополитически конфликти или 
природни бедствия, списъкът на 
стратегическите материали следва 
периодично да се преразглежда и при 
необходимост да се актуализира. По 
искане на съвета изменения на 
списъка също следва да бъдат 
възможни по всяко време извън 
редовните прегледи.

Or. en

Обосновка

В случай че възникне риск, свързан с доставките, съществува потребност да може да 
се реагира бързо. Това следва да бъде условие, за да се гарантира, че този списък 
може да се изменя, за да се улеснят проектите, когато внезапно ситуацията с 
доставките се промени непредвидимо (т.е. войни, конфликти, природни бедствия и 
др.).

Изменение 11
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5) Списъкът на суровините от 
критично значение следва да съдържа 

(5) Списъкът на суровините от 
критично значение следва да съдържа 
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всички стратегически суровини, както и 
всякакви други суровини от голямо 
значение за цялата икономика на Съюза, 
за които съществува висок риск от 
прекъсване на доставките. За да се 
вземат предвид възможните 
технологични и икономически промени, 
Комисията следва като продължение на 
настоящата практика да извършва 
периодично оценка въз основа на данни 
за производството, търговията, 
приложенията, рециклирането и 
замяната на широка гама от суровини с 
цел да се актуализират списъците на 
суровините от критично значение и на 
стратегическите суровини в отражение 
на развитието по отношение на 
стопанското значение и свързания с 
доставките риск за тези суровини. 
Списъкът на суровините от критично 
значение следва да включва онези 
суровини, които достигат или 
надхвърлят праговете както за 
икономическо значение, така и за 
свързания с доставките риск, без да се 
извършва подредба на съответните 
суровини от гледна точка на критичното 
значение. Тази оценка следва да се 
основава на усреднената стойност на 
най-новите налични данни за 5-годишен 
период. Мерките, посочени в настоящия 
регламент, свързани с режим за 
обслужване на едно гише за издаване на 
разрешителни, планиране, проучване, 
наблюдение, кръговост и устойчивост, 
следва да се прилагат по отношение на 
всички суровини от критично значение.

всички стратегически суровини, както и 
всякакви други суровини от голямо 
значение за цялата икономика на Съюза, 
за които съществува висок риск от 
прекъсване на доставките. За да се 
вземат предвид възможните 
технологични и икономически промени, 
Комисията следва като продължение на 
настоящата практика да извършва 
периодично оценка въз основа на данни 
за производството, търговията, 
приложенията, рециклирането и 
замяната на широка гама от суровини с 
цел да се актуализират списъците на 
суровините от критично значение и на 
стратегическите суровини в отражение 
на развитието по отношение на 
стопанското значение и свързания с 
доставките риск за тези суровини. 
Списъкът на суровините от критично 
значение следва да включва онези 
суровини, които достигат или 
надхвърлят праговете както за 
икономическо значение, така и за 
свързания с доставките риск, без да се 
извършва подредба на съответните 
суровини от гледна точка на критичното 
значение. Тази оценка следва да се 
основава на усреднената стойност на 
най-новите налични данни за 5-годишен 
период. Мерките, посочени в настоящия 
регламент, свързани с режим за 
обслужване на едно гише за издаване на 
разрешителни, планиране, проучване, 
наблюдение, кръговост, достъп до 
финансиране и административна 
подкрепа и устойчивост, следва да се 
прилагат по отношение на всички 
суровини от критично значение.

Or. en

Изменение 12
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Съображение 6
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) С цел да се укрепят мощностите 
на Съюза по веригата за създаване на 
стойност в сектора на стратегическите 
суровини, следва да се определят 
сравнителни показатели, с които да се 
насочват усилията и да се проследява 
напредъкът. Целта следва да бъде 
увеличаване на мощностите за всяка 
стратегическа суровина на всеки етап от 
веригата за създаване на стойност, като 
същевременно се цели постигане на 
общи сравнителни показатели за 
мощности за добив, преработка и 
рециклиране на стратегически 
суровини. Първо, Съюзът следва да 
увеличи използването на собствените си 
геоложки ресурси от стратегически 
суровини и изграждането на мощности, 
за да е възможен добивът на материали, 
необходими за производството на поне 
10% от потреблението на Съюза на 
стратегически суровини. Като се има 
предвид, че мощностите за добив са 
силно зависими от наличието на 
геоложки ресурси в Съюза, постигането 
на този сравнителен показател зависи от 
тяхното наличие. Второ, за да се изгради 
цялостна верига за създаване на 
стойност и да се предотвратят всякакви 
пречки на междинните етапи, Съюзът 
следва да увеличи също мощностите си 
за преработка по веригата за създаване 
на стойност и да бъде в състояние да 
произвежда най-малко 40% от 
годишното си потребление на 
стратегически суровини. Трето, през 
следващите десетилетия се очаква 
нарастващ дял от потреблението на 
стратегически суровини в Съюза да 
може да бъде задоволяван от вторични 
суровини, което би подобрило както 
сигурността, така и устойчивостта на 
доставките на суровини в Съюза. 
Следователно мощностите на Съюза за 
рециклиране следва да може да доведат 
до производството на поне 15% от 

6) С цел да се укрепят мощностите 
на Съюза по веригата за създаване на 
стойност в сектора на стратегическите 
суровини, следва да се определят 
сравнителни показатели, с които да се 
насочват усилията и да се проследява 
напредъкът. Целта следва да бъде 
увеличаване на мощностите за всяка 
стратегическа суровина на всеки етап от 
веригата за създаване на стойност, като 
същевременно се цели постигане на 
общи сравнителни показатели за 
мощности за добив, преработка и 
рециклиране на стратегически 
суровини. Първо, Съюзът следва да 
увеличи използването на собствените си 
геоложки ресурси от стратегически 
суровини и изграждането на мощности, 
за да е възможен добивът на материали, 
необходими за производството на поне 
10% от потреблението на Съюза на 
стратегически суровини. Като се има 
предвид, че мощностите за добив са 
силно зависими от наличието на 
геоложки ресурси в Съюза, постигането 
на този сравнителен показател зависи от 
тяхното наличие. Второ, за да се изгради 
цялостна верига за създаване на 
стойност и да се предотвратят всякакви 
пречки на междинните етапи, Съюзът 
следва да увеличи също мощностите си 
за преработка по веригата за създаване 
на стойност и да бъде в състояние да 
произвежда най-малко 40% от 
годишното си потребление на 
стратегически суровини. Трето, през 
следващите десетилетия се очаква 
нарастващ дял от потреблението на 
стратегически суровини в Съюза да 
може да бъде задоволяван от вторични 
суровини, което би подобрило както 
сигурността, така и устойчивостта на 
доставките на суровини в Съюза. 
Следователно мощностите на Съюза за 
рециклиране следва да може да доведат 
до производството на поне 15% от 
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годишното потребление на Съюза на 
стратегически суровини. Тези 
сравнителни показатели се отнасят за 
времевия хоризонт до 2030 г., в 
съответствие с целите на Съюза в 
областта на климата и енергетиката, 
определени съгласно Регламент (ЕС) 
2021/1119 на Европейския парламент и 
на Съвета29, и цифровите цели съгласно 
програмата „Цифрово десетилетие“30, за 
които те служат за основа. Освен това 
качествените работни места, 
включително изграждането на умения и 
преминаването от едно работно място 
на друго, ще се справят с рисковете в 
секторния пазар на труда и ще 
спомогнат за гарантиране на 
конкурентоспособността на ЕС.

годишното потребление на Съюза на 
стратегически суровини. Тези 
сравнителни показатели се отнасят за 
времевия хоризонт до 2030 г., в 
съответствие с целите на Съюза в 
областта на климата и енергетиката, 
определени съгласно Регламент (ЕС) 
2021/1119 на Европейския парламент и 
на Съвета29, и цифровите цели съгласно 
програмата „Цифрово десетилетие“30, за 
които те служат за основа. Освен това 
качествените работни места, 
включително изграждането на умения и 
преминаването от едно работно място 
на друго, които подкрепят 
развитието на местната общност, 
ще се справят с рисковете в секторния 
пазар на труда и ще спомогнат за 
гарантиране на конкурентоспособността 
на ЕС.

_________________ _________________
29 Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
30 юни 2021 г. за създаване на рамката 
за постигане на неутралност по 
отношение на климата и за изменение 
на регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 
2018/1999 (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1).

29 Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
30 юни 2021 г. за създаване на рамката 
за постигане на неутралност по 
отношение на климата и за изменение 
на регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 
2018/1999 (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1).

30 Решение (ЕС) 2022/2481 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 декември 2022 г. за създаване на 
политическа програма „Цифрово 
десетилетие“ до 2030 г. (OB L 323, 
19.12.2022 г., стр. 4—26).

30 Решение (ЕС) 2022/2481 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 декември 2022 г. за създаване на 
политическа програма „Цифрово 
десетилетие“ до 2030 г. (OB L 323, 
19.12.2022 г., стр. 4—26).

Or. en

Изменение 13
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) С цел да се укрепят мощностите (6) С цел да се укрепят мощностите 



AM\1279940BG.docx 17/182 PE749.235v01-00

BG

на Съюза по веригата за създаване на 
стойност в сектора на стратегическите 
суровини, следва да се определят 
сравнителни показатели, с които да се 
насочват усилията и да се проследява 
напредъкът. Целта следва да бъде 
увеличаване на мощностите за всяка 
стратегическа суровина на всеки етап от 
веригата за създаване на стойност, като 
същевременно се цели постигане на 
общи сравнителни показатели за 
мощности за добив, преработка и 
рециклиране на стратегически 
суровини. Първо, Съюзът следва да 
увеличи използването на собствените си 
геоложки ресурси от стратегически 
суровини и изграждането на мощности, 
за да е възможен добивът на материали, 
необходими за производството на поне 
10% от потреблението на Съюза на 
стратегически суровини. Като се има 
предвид, че мощностите за добив са 
силно зависими от наличието на 
геоложки ресурси в Съюза, 
постигането на този сравнителен 
показател зависи от тяхното 
наличие. Второ, за да се изгради 
цялостна верига за създаване на 
стойност и да се предотвратят всякакви 
пречки на междинните етапи, Съюзът 
следва да увеличи също мощностите си 
за преработка по веригата за създаване 
на стойност и да бъде в състояние да 
произвежда най-малко 40% от 
годишното си потребление на 
стратегически суровини. Трето, през 
следващите десетилетия се очаква 
нарастващ дял от потреблението на 
стратегически суровини в Съюза да 
може да бъде задоволяван от вторични 
суровини, което би подобрило както 
сигурността, така и устойчивостта на 
доставките на суровини в Съюза. 
Следователно мощностите на Съюза за 
рециклиране следва да може да доведат 
до производството на поне 15% от 
годишното потребление на Съюза на 
стратегически суровини. Тези 
сравнителни показатели се отнасят за 

на Съюза по веригата за създаване на 
стойност в сектора на стратегическите 
суровини, следва да се определят 
сравнителни показатели, с които да се 
насочват усилията и да се проследява 
напредъкът. Целта следва да бъде 
увеличаване на мощностите за всяка 
стратегическа суровина на всеки етап от 
веригата за създаване на стойност, като 
същевременно се цели постигане на 
общи сравнителни показатели за 
мощности за добив, преработка и 
рециклиране на стратегически 
суровини. Първо, Съюзът следва да 
увеличи използването на собствените си 
геоложки ресурси от стратегически 
суровини и изграждането на мощности, 
за да е възможен добивът на материали, 
необходими за производството на поне 
10% от потреблението на Съюза на 
стратегически суровини. Като се има 
предвид, че мощностите за добив са 
силно зависими от наличието на 
геоложки ресурси в Съюза и че следва 
да се даде приоритет на вторичните 
суровини. Второ, за да се изгради 
цялостна верига за създаване на 
стойност и да се предотвратят всякакви 
пречки на междинните етапи, Съюзът 
следва да увеличи също мощностите си 
за преработка по веригата за създаване 
на стойност и да бъде в състояние да 
произвежда най-малко 40% от 
годишното си потребление на 
стратегически суровини. Трето, през 
следващите десетилетия се очаква 
нарастващ дял от потреблението на 
стратегически суровини в Съюза да 
може да бъде задоволяван от вторични 
суровини, което би подобрило както 
сигурността, така и устойчивостта на 
доставките на суровини в Съюза. 
Следователно мощностите на Съюза за 
рециклиране следва да може да доведат 
до производството на поне 15% от 
годишното потребление на Съюза на 
стратегически суровини. Тези 
сравнителни показатели се отнасят за 
времевия хоризонт до 2030 г., в 
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времевия хоризонт до 2030 г., в 
съответствие с целите на Съюза в 
областта на климата и енергетиката, 
определени съгласно Регламент (ЕС) 
2021/1119 на Европейския парламент и 
на Съвета29, и цифровите цели съгласно 
програмата „Цифрово десетилетие“30, за 
които те служат за основа. Освен това 
качествените работни места, 
включително изграждането на умения и 
преминаването от едно работно място 
на друго, ще се справят с рисковете в 
секторния пазар на труда и ще 
спомогнат за гарантиране на 
конкурентоспособността на ЕС.

съответствие с целите на Съюза в 
областта на климата и енергетиката, 
определени съгласно Регламент (ЕС) 
2021/1119 на Европейския парламент и 
на Съвета29, и цифровите цели съгласно 
програмата „Цифрово десетилетие“30, за 
които те служат за основа. Освен това 
качествените работни места, 
включително изграждането на умения и 
преминаването от едно работно място 
на друго и по-голямото участие на 
жените, ще се справят с рисковете в 
секторния пазар на труда и ще 
спомогнат за гарантиране на 
конкурентоспособността на ЕС.

_________________ _________________
29 Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
30 юни 2021 г. за създаване на рамката 
за постигане на неутралност по 
отношение на климата и за изменение 
на регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 
2018/1999 (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1).

29 Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
30 юни 2021 г. за създаване на рамката 
за постигане на неутралност по 
отношение на климата и за изменение 
на регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 
2018/1999 (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1).

30 Решение (ЕС) 2022/2481 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 декември 2022 г. за създаване на 
политическа програма „Цифрово 
десетилетие“ до 2030 г. (OB L 323, 
19.12.2022 г., стр. 4—26).

30 Решение (ЕС) 2022/2481 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 декември 2022 г. за създаване на 
политическа програма „Цифрово 
десетилетие“ до 2030 г. (OB L 323, 
19.12.2022 г., стр. 4—26).

Or. en

Изменение 14
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

(7) По отношение на някои суровини 
Съюзът е почти изцяло зависим за 
своите доставки от една отделна 
държава. Такива зависимости включват 
висок риск от прекъсвания на 
доставките. За да се ограничи такъв 

(7) По отношение на някои суровини 
Съюзът е почти изцяло зависим за 
своите доставки от една отделна 
държава. Такива зависимости включват 
висок риск от прекъсвания на 
доставките. За да се ограничи такъв 
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потенциален риск и да се увеличи 
икономическата устойчивост на Съюза, 
следва да бъдат положени усилия, които 
да гарантират, че до 2030 г. Съюзът 
няма да зависи от една отделна трета 
държава за повече от 65% от доставките 
си на каквито и да е стратегически 
суровини, както непреработени, така и 
на всички етапи на преработка, като 
обаче се отдава специално внимание на 
държавите, с които Съюзът е установил 
стратегическо партньорство по 
отношение на суровини, водещо до по-
големи гаранции относно свързаните с 
доставката рискове.

потенциален риск и да се увеличи 
икономическата устойчивост на Съюза, 
следва да бъдат положени усилия, които 
да гарантират, че до 2030 г. Съюзът 
няма да зависи от една отделна трета 
държава за повече от 65% от доставките 
си на каквито и да е стратегически 
суровини, както непреработени, така и 
на всички етапи на преработка, като се 
отчита нивото на концентрация на 
съответната верига за създаване на 
стойност в световен мащаб, като 
обаче се отдава специално внимание на 
държавите, с които Съюзът е установил 
стратегическо партньорство по 
отношение на суровини, водещо до по-
големи гаранции относно свързаните с 
доставката рискове.

Or. en

Изменение 15
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

(7) По отношение на някои суровини 
Съюзът е почти изцяло зависим за 
своите доставки от една отделна 
държава. Такива зависимости включват 
висок риск от прекъсвания на 
доставките. За да се ограничи такъв 
потенциален риск и да се увеличи 
икономическата устойчивост на Съюза, 
следва да бъдат положени усилия, които 
да гарантират, че до 2030 г. Съюзът 
няма да зависи от една отделна трета 
държава за повече от 65% от доставките 
си на каквито и да е стратегически 
суровини, както непреработени, така и 
на всички етапи на преработка, като 
обаче се отдава специално внимание на 
държавите, с които Съюзът е установил 
стратегическо партньорство по 

(7) По отношение на някои суровини 
Съюзът е почти изцяло зависим за 
своите доставки от една отделна 
държава. Такива зависимости включват 
висок риск от прекъсвания на 
доставките, рискове за сигурността и 
уязвимост. За да се ограничи такъв 
потенциален риск и да се увеличи 
икономическата устойчивост на Съюза, 
следва да бъдат положени усилия, които 
да гарантират, че до 2030 г. Съюзът 
няма да зависи от една отделна трета 
държава за повече от 65% от доставките 
си на каквито и да е стратегически 
суровини или суровини от критично 
значение, както непреработени, така и 
на всички етапи на преработка, като 
обаче се отдава специално внимание на 
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отношение на суровини, водещо до по-
големи гаранции относно свързаните с 
доставката рискове.

държавите кандидатки, съседните 
държави и други държави и региони, с 
които Съюзът е установил 
стратегическо партньорство по 
отношение на суровини, водещо до по-
големи гаранции относно свързаните с 
доставката рискове.

Or. en

Изменение 16
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) За да се изградят мощности в 
Съюза, Комисията с подкрепата на 
съвета следва да определи 
стратегически проекти в Съюза, във 
връзка с които да се осъществява 
дейност в областта на добива, 
преработката или рециклирането на 
стратегически суровини. Ефективната 
подкрепа за стратегическите проекти 
притежава потенциала за подобряване 
на достъпа до материали за секторите 
надолу по веригата, както и за създаване 
на икономически възможности по 
веригата за създаване на стойност, 
включително за МСП, и допринася за 
разкриването на работни места. Ето 
защо, за да се гарантира разработването 
на стратегически проекти в целия Съюз, 
такива проекти следва да се възползват 
от рационализирани и предвидими 
процедури по издаване на разрешителни 
и от подкрепа за получаване на достъп 
до финансиране. С цел да се постави 
ударение върху подкрепата и 
гарантирането на добавената им 
стойност, преди да получат такава 
подкрепа проектите следва да бъдат 
оценени спрямо набор от критерии. 
Стратегическите проекти в Съюза 

(9) За да се изградят мощности в 
Съюза, Комисията с подкрепата на 
съвета следва да определи 
стратегически проекти в Съюза, във 
връзка с които да се осъществява 
дейност в областта на добива, 
преработката или рециклирането на 
стратегически суровини. Ефективната 
подкрепа за стратегическите проекти 
притежава потенциала за подобряване 
на достъпа до материали за секторите 
надолу по веригата, както и за създаване 
на икономически възможности по 
веригата за създаване на стойност, 
включително за МСП, регионалните и 
местните общности, и допринася за 
разкриването на работни места. Ето 
защо, за да се гарантира разработването 
на стратегически проекти в целия Съюз, 
такива проекти следва да се възползват 
от рационализирани и предвидими 
процедури по издаване на разрешителни 
и от подкрепа за получаване на достъп 
до финансиране, което би могло, при 
доказан успех, да бъде модел за 
подражание за процедурите по 
издаване на разрешителни и по даване 
на достъп до финансиране за суровини 
от критично значение и за други 
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следва да укрепват сигурността на 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, да показват достатъчна 
техническа осъществимост и да се 
изпълняват по екологично и социално 
устойчив начин. Те следва да носят 
трансгранични ползи извън съответната 
държава членка. Когато Комисията 
прецени, че тези критерии са изпълнени, 
тя следва да публикува в решение 
признаването на проект като 
стратегически. Тъй като бързото 
признаване е от ключово значение за 
ефективната подкрепа на сигурността на 
доставките на Съюза, процесът на 
оценка следва да продължи да протича 
плавно и да не поражда прекалена 
тежест.

суровини. С цел да се постави ударение 
върху подкрепата и гарантирането на 
добавената им стойност, преди да 
получат такава подкрепа проектите 
следва да бъдат оценени спрямо набор 
от критерии. Стратегическите проекти в 
Съюза следва да укрепват сигурността 
на доставките на стратегически 
суровини за Съюза, да показват 
достатъчна техническа осъществимост и 
да се изпълняват по екологично и 
социално устойчив начин. Те следва да 
носят трансгранични ползи извън 
съответната държава членка. Когато 
Комисията прецени, че тези критерии са 
изпълнени, тя следва да публикува в 
решение признаването на проект като 
стратегически. Тъй като бързото 
признаване е от ключово значение за 
ефективната подкрепа на сигурността на 
доставките на Съюза, процесът на 
оценка следва да продължи да протича 
плавно и да не поражда прекалена 
тежест.

Or. en

Изменение 17
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) За да се изградят мощности в 
Съюза, Комисията с подкрепата на 
съвета следва да определи 
стратегически проекти в Съюза, във 
връзка с които да се осъществява 
дейност в областта на добива, 
преработката или рециклирането на 
стратегически суровини. Ефективната 
подкрепа за стратегическите проекти 
притежава потенциала за подобряване 
на достъпа до материали за секторите 
надолу по веригата, както и за създаване 

(9) За да се изградят мощности в 
Съюза, Комисията с подкрепата на 
съвета следва да определи 
стратегически проекти в Съюза, във 
връзка с които да се осъществява 
дейност в областта на добива, 
преработката или рециклирането на 
стратегически суровини. Ефективната 
подкрепа за стратегическите проекти 
притежава потенциала за подобряване 
на достъпа до материали за секторите 
надолу по веригата, както и за създаване 
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на икономически възможности по 
веригата за създаване на стойност, 
включително за МСП, и допринася за 
разкриването на работни места. Ето 
защо, за да се гарантира разработването 
на стратегически проекти в целия Съюз, 
такива проекти следва да се възползват 
от рационализирани и предвидими 
процедури по издаване на разрешителни 
и от подкрепа за получаване на достъп 
до финансиране. С цел да се постави 
ударение върху подкрепата и 
гарантирането на добавената им 
стойност, преди да получат такава 
подкрепа проектите следва да бъдат 
оценени спрямо набор от критерии. 
Стратегическите проекти в Съюза 
следва да укрепват сигурността на 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, да показват достатъчна 
техническа осъществимост и да се 
изпълняват по екологично и социално 
устойчив начин. Те следва да носят 
трансгранични ползи извън съответната 
държава членка. Когато Комисията 
прецени, че тези критерии са изпълнени, 
тя следва да публикува в решение 
признаването на проект като 
стратегически. Тъй като бързото 
признаване е от ключово значение за 
ефективната подкрепа на сигурността на 
доставките на Съюза, процесът на 
оценка следва да продължи да протича 
плавно и да не поражда прекалена 
тежест.

на икономически възможности по 
веригата за създаване на стойност, 
включително за МСП, и допринася за 
разкриването на работни места. Ето 
защо, за да се гарантира разработването 
на стратегически проекти в целия Съюз, 
такива проекти следва да се възползват 
от по-ефикасни и прозрачни процедури 
по издаване на разрешителни, без да се 
занижават екологичните и 
социалните изисквания, както и от 
подкрепа за осигуряване на 
финансиране. С цел да се постави 
ударение върху подкрепата и 
гарантирането на добавената им 
стойност, преди да получат такава 
подкрепа проектите следва да бъдат 
оценени спрямо набор от критерии. 
Стратегическите проекти в Съюза 
следва да укрепват сигурността на 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, да показват достатъчна 
техническа осъществимост и да се 
изпълняват по екологично и социално 
устойчив начин. Те следва да носят 
трансгранични ползи извън съответната 
държава членка. Когато Комисията 
прецени, че тези критерии са изпълнени, 
тя следва да публикува в решение 
признаването на проект като 
стратегически. Тъй като бързото 
признаване е от ключово значение за 
ефективната подкрепа на сигурността на 
доставките на Съюза, процесът на 
оценка следва да продължи да протича 
плавно и да не поражда прекалена 
тежест.

Or. en

Изменение 18
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 10
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) За да се диверсифицират 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, Комисията с подкрепата на 
съвета следва да определи 
стратегически проекти в трети държави, 
по които се предвижда осъществяване 
на дейност в областта на добива, 
преработката или рециклирането на 
стратегически суровини. За да се 
гарантира, че стратегическите проекти 
се изпълняват ефективно, те следва да 
се ползват от подобрен достъп до 
финансиране. За да се гарантира тяхната 
добавена стойност, проектите следва да 
бъдат оценявани спрямо набор от 
критерии. Както проектите в Съюза, 
стратегическите проекти в трети 
държави следва да укрепват 
сигурността на доставките на 
стратегически суровини за Съюза, да 
показват достатъчна техническа 
осъществимост и да се изпълняват по 
устойчив начин. За проекти на 
нововъзникващи пазари и в развиващи 
се икономики, проектът следва да бъде 
от взаимна полза за Съюза и за 
участващата трета държава, и да добавя 
стойност в тази държава, като се взема 
предвид и неговата съгласуваност с 
общата търговска политика на Съюза. 
Такава стойност може да бъде получена 
от приноса на проекта към повече от 
един етап от веригата за създаване на 
стойност, както и от създаването чрез 
проекта на по-широки икономически и 
социални ползи, включително 
създаването на работни места в 
съответствие с международните 
стандарти. Когато Комисията прецени, 
че тези критерии са изпълнени, тя 
следва да публикува в решение 
признаването на проект като 
стратегически.

(10) За да се диверсифицират 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, Комисията с подкрепата на 
съвета следва да определи 
стратегически проекти в държави 
кандидатки, съседни и трети държави, 
по които се предвижда осъществяване 
на дейност в областта на добива, 
преработката или рециклирането на 
стратегически суровини. За да се 
гарантира, че стратегическите проекти 
се изпълняват ефективно, те следва да 
се ползват от подобрен достъп до 
финансиране. За да се гарантира тяхната 
добавена стойност, проектите следва да 
бъдат оценявани спрямо набор от 
критерии. Както проектите в Съюза, 
стратегическите проекти в трети 
държави, и по-специално в държавите 
кандидатки и съседните държави, 
следва да допринасят за укрепването 
на сигурността на доставките на 
стратегически суровини за Съюза, да 
показват достатъчна техническа 
осъществимост и да се изпълняват по 
устойчив начин, така че да 
допринасят за развитието на 
регионалните и местните общности. 
За проекти на нововъзникващи пазари и 
в развиващи се икономики, проектът 
следва да бъде от взаимна полза за 
Съюза и за участващата трета 
държава. Ако е необходимо, ЕС ще 
подкрепя държави кандидатки, 
съседни или трети държави при 
укрепването на тяхната нормативна 
уредба, на капацитета им за добро 
управление и на прозрачността в 
сектора на суровините с цел 
партньорството в областта на 
суровините да носи ползи за всички 
страни, а също и за местното 
население. Даден проект следва да 
добавя стойност в тази държава, като се 
отчита неговото съответствие с 
принципите, залегнали в договорите 
за ЕС, общата търговска политика и 
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стратегическите приоритети на 
Съюза. Такава стойност може да бъде 
получена от приноса на проекта към 
повече от един етап от веригата за 
създаване на стойност за суровините, 
както и от създаването чрез проекта на 
по-широки икономически и социални 
ползи, включително създаването на 
работни места в съответствие с 
международните стандарти. Когато 
Комисията прецени, че тези критерии са 
изпълнени, тя следва да публикува в 
решение признаването на проект като 
стратегически.

Or. en

Изменение 19
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) За да се диверсифицират 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, Комисията с подкрепата на 
съвета следва да определи 
стратегически проекти в трети държави, 
по които се предвижда осъществяване 
на дейност в областта на добива, 
преработката или рециклирането на 
стратегически суровини. За да се 
гарантира, че стратегическите проекти 
се изпълняват ефективно, те следва да 
се ползват от подобрен достъп до 
финансиране. За да се гарантира тяхната 
добавена стойност, проектите следва да 
бъдат оценявани спрямо набор от 
критерии. Както проектите в Съюза, 
стратегическите проекти в трети 
държави следва да укрепват сигурността 
на доставките на стратегически 
суровини за Съюза, да показват 
достатъчна техническа осъществимост и 
да се изпълняват по устойчив начин. За 

(10) За да се диверсифицират 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, Комисията с подкрепата на 
съвета следва да определи 
стратегически проекти в трети държави, 
по които се предвижда осъществяване 
на дейност в областта на добива, 
преработката или рециклирането на 
стратегически суровини. За да се 
гарантира, че стратегическите проекти 
се изпълняват ефективно, те следва да 
се ползват от подобрен достъп до 
финансиране. За да се гарантира тяхната 
добавена стойност, включително за 
третите държави, в които се 
намират, проектите следва да бъдат 
оценявани спрямо набор от критерии. 
Както проектите в Съюза, 
стратегическите проекти в трети 
държави следва да укрепват сигурността 
на доставките на стратегически 
суровини за Съюза, да показват 
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проекти на нововъзникващи пазари и в 
развиващи се икономики, проектът 
следва да бъде от взаимна полза за 
Съюза и за участващата трета държава, 
и да добавя стойност в тази държава, 
като се взема предвид и неговата 
съгласуваност с общата търговска 
политика на Съюза. Такава стойност 
може да бъде получена от приноса на 
проекта към повече от един етап от 
веригата за създаване на стойност, както 
и от създаването чрез проекта на по-
широки икономически и социални 
ползи, включително създаването на 
работни места в съответствие с 
международните стандарти. Когато 
Комисията прецени, че тези критерии са 
изпълнени, тя следва да публикува в 
решение признаването на проект като 
стратегически.

достатъчна техническа осъществимост и 
да се изпълняват по устойчив начин. За 
проекти на нововъзникващи пазари и в 
развиващи се икономики, проектът 
следва да бъде от взаимна полза за 
Съюза и за участващата трета държава, 
и да добавя стойност в тази държава, 
като се взема предвид и неговата 
съгласуваност с общата търговска 
политика на Съюза. Такава стойност 
може да бъде получена от приноса на 
проекта към повече от един етап от 
веригата за създаване на стойност, както 
и от създаването чрез проекта на по-
широки икономически и социални 
ползи, включително създаването на 
работни места в съответствие с 
международните стандарти. Когато 
Комисията прецени, че тези критерии са 
изпълнени, тя следва да публикува в 
решение признаването на проект като 
стратегически.

Or. en

Изменение 20
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) За да се гарантира устойчивостта 
на увеличеното производство на 
суровини, новите проекти за суровини 
следва да се изпълняват по устойчив 
начин. За тази цел стратегическите 
проекти, които получават подкрепа 
съгласно настоящия регламент, следва 
да бъдат оценявани, като се вземат 
предвид международните инструменти, 
обхващащи всички аспекти на 
устойчивото развитие, изтъкнати в 
принципите на ЕС за устойчиви 
суровини31, включително гарантиране 

(11) За да се гарантира устойчивостта 
на увеличеното производство на 
суровини, новите проекти за суровини 
следва да се изпълняват по устойчив 
начин. За тази цел стратегическите 
проекти, които получават подкрепа 
съгласно настоящия регламент, следва 
да бъдат оценявани, като се вземат 
предвид международните инструменти, 
обхващащи всички аспекти на 
устойчивото развитие, изтъкнати в 
принципите на ЕС за устойчиви 
суровини31, включително гарантиране 
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на опазването на околната среда, 
социално отговорни практики, в т.ч. 
зачитане на правата на човека, като 
например правата на жените, и 
прозрачни търговски практики. 
Проектите следва също така да 
гарантират добросъвестно ангажиране, 
както и всеобхватни и съдържателни 
консултации с местните общности, 
включително с коренното население. С 
цел на организаторите на проекти да се 
предостави ясен и ефикасен начин за 
спазване на този критерий, 
съответствието с приложимото 
законодателство на Съюза, 
международните стандарти, насоки и 
принципи или участието в схема за 
сертифициране, призната съгласно 
настоящия регламент, следва да се счита 
за достатъчно.

на опазването на околната среда, 
социално отговорни практики, в т.ч. 
зачитане на правата на човека, като 
например правата на жените, и 
прозрачни търговски практики и 
механизми за корпоративна 
отчетност. Освен това тези 
регламенти трябва да бъдат оценени 
в съответствие с международното 
право в областта на правата на 
човека, международното право в 
областта на околната среда и 
принципите за надлежна проверка, 
които са залегнали в corpus iuris на 
международното право в областта на 
правата на човека чрез присъди, 
решения и резолюции и които са 
въплътени в Ръководните принципи 
на ООН за бизнеса и правата на 
човека и в Насоките на ОИСР за 
многонационалните предприятия. 
Проектите следва също така да 
гарантират добросъвестно ангажиране, 
както и всеобхватни и съдържателни 
консултации с местните общности, 
включително с коренното население. С 
цел на организаторите на проекти да се 
предостави ясен и ефикасен начин за 
спазване на този критерий, 
съответствието с приложимото 
законодателство на Съюза, 
международните стандарти, насоки и 
принципи или участието в схема за 
сертифициране, призната съгласно 
настоящия регламент, следва да се счита 
за достатъчно, като се зачита правото 
на свободен, предварителен и 
информиран процес на консултации.

_________________ _________________
31 Европейска комисия, генерална 
дирекция „Вътрешен пазар, 
промишленост, предприемачество и 
МСП“, Принципи на ЕС за устойчиви 
суровини, Служба за публикации, 2021 
г., 
https://data.europa.eu/doi/10.2873/27875

31 Европейска комисия, генерална 
дирекция „Вътрешен пазар, 
промишленост, предприемачество и 
МСП“, Принципи на ЕС за устойчиви 
суровини, Служба за публикации, 2021 
г., 
https://data.europa.eu/doi/10.2873/27875

Or. en
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Изменение 21
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) За да се гарантира устойчивостта 
на увеличеното производство на 
суровини, новите проекти за суровини 
следва да се изпълняват по устойчив 
начин. За тази цел стратегическите 
проекти, които получават подкрепа 
съгласно настоящия регламент, следва 
да бъдат оценявани, като се вземат 
предвид международните инструменти, 
обхващащи всички аспекти на 
устойчивото развитие, изтъкнати в 
принципите на ЕС за устойчиви 
суровини31, включително гарантиране 
на опазването на околната среда, 
социално отговорни практики, в т.ч. 
зачитане на правата на човека, като 
например правата на жените, и 
прозрачни търговски практики. 
Проектите следва също така да 
гарантират добросъвестно ангажиране, 
както и всеобхватни и съдържателни 
консултации с местните общности, 
включително с коренното население. С 
цел на организаторите на проекти да се 
предостави ясен и ефикасен начин за 
спазване на този критерий, 
съответствието с приложимото 
законодателство на Съюза, 
международните стандарти, насоки и 
принципи или участието в схема за 
сертифициране, призната съгласно 
настоящия регламент, следва да се счита 
за достатъчно.

(11) За да се гарантира устойчивостта 
на увеличеното производство на 
суровини, новите проекти за суровини 
следва да се изпълняват по устойчив 
начин. За тази цел стратегическите 
проекти, които получават подкрепа 
съгласно настоящия регламент, следва 
да бъдат оценявани, като се вземат 
предвид международните инструменти, 
обхващащи всички аспекти на 
устойчивото развитие, изтъкнати в 
принципите на ЕС за устойчиви 
суровини31, включително гарантиране 
на опазването на околната среда, 
социално отговорни практики, в т.ч. 
зачитане на правата на човека, като 
например правата на жените и децата, 
както и прозрачни търговски практики. 
Проектите следва да насърчават 
социалното, икономическото и 
териториалното сближаване и чрез 
създаване на възможности за заетост 
за по-слабо представени групи и групи 
в неравностойно социално положение, 
да гарантират добросъвестно 
ангажиране, както и всеобхватни и 
съдържателни консултации с 
регионалните и местните общности, 
включително с коренното население. С 
цел на организаторите на проекти да се 
предостави ясен и ефикасен начин за 
спазване на този критерий, 
съответствието с приложимото 
законодателство на Съюза, 
международните стандарти, насоки и 
принципи или участието в схема за 
сертифициране, призната съгласно 
настоящия регламент, следва да се счита 
за достатъчно.
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_________________ _________________
31 Европейска комисия, генерална 
дирекция „Вътрешен пазар, 
промишленост, предприемачество и 
МСП“, Принципи на ЕС за устойчиви 
суровини, Служба за публикации, 2021 
г., 
https://data.europa.eu/doi/10.2873/27875

31 Европейска комисия, генерална 
дирекция „Вътрешен пазар, 
промишленост, предприемачество и 
МСП“, Принципи на ЕС за устойчиви 
суровини, Служба за публикации, 2021 
г., 
https://data.europa.eu/doi/10.2873/27875

Or. en

Изменение 22
Петер Полак

Предложение за регламент
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) За да се гарантира устойчивостта 
на увеличеното производство на 
суровини, новите проекти за суровини 
следва да се изпълняват по устойчив 
начин. За тази цел стратегическите 
проекти, които получават подкрепа 
съгласно настоящия регламент, следва 
да бъдат оценявани, като се вземат 
предвид международните инструменти, 
обхващащи всички аспекти на 
устойчивото развитие, изтъкнати в 
принципите на ЕС за устойчиви 
суровини31, включително гарантиране 
на опазването на околната среда, 
социално отговорни практики, в т.ч. 
зачитане на правата на човека, като 
например правата на жените, и 
прозрачни търговски практики. 
Проектите следва също така да 
гарантират добросъвестно ангажиране, 
както и всеобхватни и съдържателни 
консултации с местните общности, 
включително с коренното население. С 
цел на организаторите на проекти да се 
предостави ясен и ефикасен начин за 
спазване на този критерий, 
съответствието с приложимото 

(11) За да се гарантира устойчивостта 
на увеличеното производство на 
суровини, новите проекти за суровини 
следва да се изпълняват по устойчив 
начин. За тази цел стратегическите 
проекти, които получават подкрепа 
съгласно настоящия регламент, следва 
да бъдат оценявани, като се вземат 
предвид международните инструменти, 
обхващащи всички аспекти на 
устойчивото развитие, изтъкнати в 
принципите на ЕС за устойчиви 
суровини31, включително гарантиране 
на опазването на околната среда, 
социално отговорни практики, в т.ч. 
зачитане на правата на човека, като 
например правата на жените, прозрачни 
търговски практики, насърчаване на 
социалното, икономическото и 
териториалното сближаване, също 
така чрез създаване на възможности 
за заетост за по-слабо представени 
групи и групи в неравностойно 
социално положение. Проектите следва 
също така да гарантират добросъвестно 
ангажиране, както и всеобхватни и 
съдържателни консултации с местните 
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законодателство на Съюза, 
международните стандарти, насоки и 
принципи или участието в схема за 
сертифициране, призната съгласно 
настоящия регламент, следва да се счита 
за достатъчно.

общности, включително с коренното 
население. С цел на организаторите на 
проекти да се предостави ясен и 
ефикасен начин за спазване на този 
критерий, съответствието с 
приложимото законодателство на 
Съюза, международните стандарти, 
насоки и принципи или участието в 
схема за сертифициране, призната 
съгласно настоящия регламент, следва 
да се счита за достатъчно.

_________________ _________________
31 Европейска комисия, генерална 
дирекция „Вътрешен пазар, 
промишленост, предприемачество и 
МСП“, Принципи на ЕС за устойчиви 
суровини, Служба за публикации, 2021 
г., 
https://data.europa.eu/doi/10.2873/27875

31 Европейска комисия, генерална 
дирекция „Вътрешен пазар, 
промишленост, предприемачество и 
МСП“, Принципи на ЕС за устойчиви 
суровини, Служба за публикации, 2021 
г., 
https://data.europa.eu/doi/10.2873/27875

Or. en

Изменение 23
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) За да се гарантира устойчивостта 
на увеличеното производство на 
суровини, новите проекти за суровини 
следва да се изпълняват по устойчив 
начин. За тази цел стратегическите 
проекти, които получават подкрепа 
съгласно настоящия регламент, следва 
да бъдат оценявани, като се вземат 
предвид международните инструменти, 
обхващащи всички аспекти на 
устойчивото развитие, изтъкнати в 
принципите на ЕС за устойчиви 
суровини31, включително гарантиране 
на опазването на околната среда, 
социално отговорни практики, в т.ч. 
зачитане на правата на човека, като 

(11) За да се гарантира устойчивостта 
на увеличеното производство на 
суровини, новите проекти за суровини 
следва да се изпълняват по устойчив 
начин. За тази цел стратегическите 
проекти, които получават подкрепа 
съгласно настоящия регламент, следва 
да бъдат оценявани, като се вземат 
предвид международните инструменти, 
обхващащи всички аспекти на 
устойчивото развитие, изтъкнати в 
принципите на ЕС за устойчиви 
суровини31, включително гарантиране 
на опазването на околната среда и 
защитата на морската и 
крайбрежната околна среда, социално 
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например правата на жените, и 
прозрачни търговски практики. 
Проектите следва също така да 
гарантират добросъвестно ангажиране, 
както и всеобхватни и съдържателни 
консултации с местните общности, 
включително с коренното население. С 
цел на организаторите на проекти да се 
предостави ясен и ефикасен начин за 
спазване на този критерий, 
съответствието с приложимото 
законодателство на Съюза, 
международните стандарти, насоки и 
принципи или участието в схема за 
сертифициране, призната съгласно 
настоящия регламент, следва да се счита 
за достатъчно.

отговорни практики, в т.ч. зачитане на 
правата на човека, като например 
правата на жените, и прозрачни 
търговски практики. Проектите следва 
също така да гарантират добросъвестно 
ангажиране, както и всеобхватни и 
съдържателни консултации с местните 
общности, включително с коренното 
население. С цел на организаторите на 
проекти да се предостави ясен и 
ефикасен начин за спазване на този 
критерий, съответствието с 
приложимото законодателство на 
Съюза, международните стандарти, 
насоки и принципи или участието в 
схема за сертифициране, призната 
съгласно настоящия регламент, следва 
да се счита за достатъчно.

_________________ _________________
31 Европейска комисия, генерална 
дирекция „Вътрешен пазар, 
промишленост, предприемачество и 
МСП“, Принципи на ЕС за устойчиви 
суровини, Служба за публикации, 2021 
г., 
https://data.europa.eu/doi/10.2873/27875

31 Европейска комисия, генерална 
дирекция „Вътрешен пазар, 
промишленост, предприемачество и 
МСП“, Принципи на ЕС за устойчиви 
суровини, Служба за публикации, 2021 
г., 
https://data.europa.eu/doi/10.2873/27875

Or. en

Изменение 24
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Съображение 11a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11a) Устойчиви и екологосъобразни 
проекти за добив, при които се 
внедряват иновативни процеси и се 
извършва минералогична и 
металургична обработка в близост до 
местата на добива, може да се 
считат за „важни проекти от 
общоевропейски интерес“ съгласно 
съобщение от Комисията относно 
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ВПОИ1а. Тези проекти следва 
значително да допринесат за 
икономическия растеж, създаването 
на работни места, екологичния и 
цифровия преход и да подобрят 
конкурентоспособността на 
промишлеността и икономиката на 
Съюза. Освен това, за да се съобразят 
с европейските ценности и цели, тези 
проекти следва да покажат 
непоколебим ангажимент по 
отношение на прозрачността, 
регионалното развитие, 
образованието и ангажирането на 
общността, като се избягва 
използването на изкопаеми горива 
чрез интегриране на възобновяеми 
енергийни източници, намаляване на 
отпадъците и използване на 
устойчиви практики за употреба на 
вода.
_________________
1а Съобщение относно критериите за 
анализ на съвместимостта с 
вътрешния пазар на държавна помощ, 
за насърчаване на изпълнението на 
ВПОИ (OВ C 528, 30.12.2021 г., стр. 
10—18).

Or. en

Изменение 25
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) Всеки организатор на проект за 
стратегически суровини следва да има 
възможност да подава до Комисията 
заявление за признаването на своя 
проект като стратегически проект. 
Заявлението следва да включва няколко 
документа и доказателства, свързани с 

(12) Всеки организатор на проект за 
стратегически суровини следва да има 
възможност да подава до Комисията 
заявление за признаването на своя 
проект като стратегически проект. 
Заявлението следва да включва няколко 
документа и доказателства, свързани с 
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критериите. За да оцени по-добре 
социалната, екологичната и 
икономическата жизнеспособност, 
осъществимостта на проекта, както и 
нивото на доверие в прогнозите, 
организаторът на проекта трябва също 
така да предостави класификация на 
проекта съгласно рамковата 
класификация на ООН за ресурсите, а за 
да е възможно обективно валидиране, 
той трябва да подкрепи тази 
класификация със съответните 
доказателства. Към заявлението следва 
да бъде приложен и график на проекта, 
за да се прецени кога той ще може да 
допринесе за изпълнението на базовите 
критерии за вътрешния капацитет или за 
диверсификация. Тъй като 
общественото одобрение на 
миннодобивни проекти е от съществено 
значение за ефективното им 
изпълнение, организаторът следва да 
предостави и план, съдържащ мерките 
за улесняване на общественото 
одобрение. Специално внимание следва 
да се обърне на социалните партньори, 
гражданското общество и други 
участници в надзора. Организаторът 
следва също така да предостави 
стопански план, в който се предоставя 
информация относно финансовата 
жизнеспособност на проекта и преглед 
на вече осигурените договори за 
финансиране и изкупуване, както и 
прогнози за потенциалното създаване на 
работни места и за нуждите на проекта 
по отношение на квалифицирана 
работна ръка, включително повишаване 
на квалификацията и преквалификация.

критериите. За да оцени по-добре 
социалната, екологичната и 
икономическата жизнеспособност, 
осъществимостта на проекта, както и 
нивото на доверие в прогнозите, 
организаторът на проекта трябва също 
така да предостави класификация на 
проекта съгласно рамковата 
класификация на ООН за ресурсите, а за 
да е възможно обективно валидиране, 
той трябва да подкрепи тази 
класификация със съответните 
доказателства. Към заявлението следва 
да бъде приложен и график на проекта, 
за да се прецени кога той ще може да 
допринесе за изпълнението на базовите 
критерии за вътрешния капацитет или за 
диверсификация. Тъй като 
общественото одобрение на 
миннодобивни проекти е от съществено 
значение за ефективното им 
изпълнение, организаторът следва да 
предостави и план, съдържащ мерките 
за гарантиране на подходящ прием и 
контрол на участието от страна на 
обществото. Специално внимание 
следва да се обърне на социалните 
партньори, гражданското общество и 
други участници в надзора. 
Организаторът следва също така да 
предостави стопански план, в който се 
предоставя информация относно 
финансовата жизнеспособност на 
проекта и преглед на вече осигурените 
договори за финансиране и изкупуване, 
както и прогнози за потенциалното 
създаване на работни места и за 
нуждите на проекта по отношение на 
квалифицирана работна ръка, 
включително повишаване на 
квалификацията и преквалификация, и 
предвидените инициативи за 
подобряване на участието на 
жените, както и на общите условия 
на труд.

Or. en
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Изменение 26
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) Всеки организатор на проект за 
стратегически суровини следва да има 
възможност да подава до Комисията 
заявление за признаването на своя 
проект като стратегически проект. 
Заявлението следва да включва няколко 
документа и доказателства, свързани с 
критериите. За да оцени по-добре 
социалната, екологичната и 
икономическата жизнеспособност, 
осъществимостта на проекта, както и 
нивото на доверие в прогнозите, 
организаторът на проекта трябва също 
така да предостави класификация на 
проекта съгласно рамковата 
класификация на ООН за ресурсите, а за 
да е възможно обективно валидиране, 
той трябва да подкрепи тази 
класификация със съответните 
доказателства. Към заявлението следва 
да бъде приложен и график на проекта, 
за да се прецени кога той ще може да 
допринесе за изпълнението на базовите 
критерии за вътрешния капацитет или за 
диверсификация. Тъй като 
общественото одобрение на 
миннодобивни проекти е от съществено 
значение за ефективното им 
изпълнение, организаторът следва да 
предостави и план, съдържащ мерките 
за улесняване на общественото 
одобрение. Специално внимание следва 
да се обърне на социалните партньори, 
гражданското общество и други 
участници в надзора. Организаторът 
следва също така да предостави 
стопански план, в който се предоставя 
информация относно финансовата 
жизнеспособност на проекта и преглед 
на вече осигурените договори за 
финансиране и изкупуване, както и 

(12) Всеки организатор на проект за 
стратегически суровини следва да има 
възможност да подава до Комисията 
заявление за признаването на своя 
проект като стратегически проект. 
Заявлението следва да включва 
съответните документи и 
доказателства, свързани с критериите. 
За да оцени по-добре социалната, 
екологичната и икономическата 
жизнеспособност, осъществимостта на 
проекта, както и нивото на доверие в 
прогнозите, организаторът на проекта 
трябва също така да предостави 
класификация на проекта съгласно 
рамковата класификация на ООН за 
ресурсите, а за да е възможно обективно 
валидиране, той трябва да подкрепи 
тази класификация със съответните 
доказателства. Към заявлението следва 
да бъде приложен и график на проекта, 
за да се прецени кога той ще може да 
допринесе за изпълнението на базовите 
критерии за вътрешния капацитет или за 
диверсификация. Тъй като 
общественото одобрение на 
миннодобивни проекти е от съществено 
значение за ефективното им 
изпълнение, организаторът следва да 
предостави и план, съдържащ мерките 
за улесняване на общественото 
одобрение. Това важи и за проекти в 
държави кандидатки, съседни и 
трети държави. Специално внимание 
следва да се обърне на социалните 
партньори, гражданското общество, 
други участници в надзора, както и на 
местните и регионалните органи. 
Организаторът следва също така да 
предостави стопански план, в който се 
предоставя информация относно 
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прогнози за потенциалното създаване на 
работни места и за нуждите на проекта 
по отношение на квалифицирана 
работна ръка, включително повишаване 
на квалификацията и преквалификация.

финансовата жизнеспособност на 
проекта и преглед на вече осигурените 
договори за финансиране и изкупуване, 
както и прогнози за потенциалното 
създаване на работни места и за 
нуждите на проекта по отношение на 
квалифицирана работна ръка, 
включително повишаване на 
квалификацията и преквалификация.

Or. en

Изменение 27
Мартина Михелс

Предложение за регламент
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) Всеки организатор на проект за 
стратегически суровини следва да има 
възможност да подава до Комисията 
заявление за признаването на своя 
проект като стратегически проект. 
Заявлението следва да включва няколко 
документа и доказателства, свързани с 
критериите. За да оцени по-добре 
социалната, екологичната и 
икономическата жизнеспособност, 
осъществимостта на проекта, както и 
нивото на доверие в прогнозите, 
организаторът на проекта трябва също 
така да предостави класификация на 
проекта съгласно рамковата 
класификация на ООН за ресурсите, а за 
да е възможно обективно валидиране, 
той трябва да подкрепи тази 
класификация със съответните 
доказателства. Към заявлението следва 
да бъде приложен и график на проекта, 
за да се прецени кога той ще може да 
допринесе за изпълнението на базовите 
критерии за вътрешния капацитет или за 
диверсификация. Тъй като 
общественото одобрение на 
миннодобивни проекти е от съществено 

(12) Всеки организатор на проект за 
стратегически суровини следва да има 
възможност да подава до Комисията 
заявление за признаването на своя 
проект като стратегически проект. 
Заявлението следва да включва няколко 
документа и доказателства, свързани с 
критериите. За да оцени по-добре 
социалната, екологичната и 
икономическата жизнеспособност, 
осъществимостта на проекта, както и 
нивото на доверие в прогнозите, 
организаторът на проекта трябва също 
така да предостави класификация на 
проекта съгласно рамковата 
класификация на ООН за ресурсите, а за 
да е възможно обективно валидиране, 
той трябва да подкрепи тази 
класификация със съответните 
доказателства. Към заявлението следва 
да бъде приложен и график на проекта, 
за да се прецени кога той ще може да 
допринесе за изпълнението на базовите 
критерии за вътрешния капацитет или за 
диверсификация. Тъй като участието 
на обществеността, консултирането 
с нея и нейното съгласие за 
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значение за ефективното им 
изпълнение, организаторът следва да 
предостави и план, съдържащ мерките 
за улесняване на общественото 
одобрение. Специално внимание следва 
да се обърне на социалните партньори, 
гражданското общество и други 
участници в надзора. Организаторът 
следва също така да предостави 
стопански план, в който се предоставя 
информация относно финансовата 
жизнеспособност на проекта и преглед 
на вече осигурените договори за 
финансиране и изкупуване, както и 
прогнози за потенциалното създаване на 
работни места и за нуждите на проекта 
по отношение на квалифицирана 
работна ръка, включително повишаване 
на квалификацията и преквалификация.

миннодобивни проекти е от съществено 
значение за ефективното им 
изпълнение, организаторът следва да 
предостави и план, съдържащ мерките 
за улесняване на този дебат с 
обществеността и на нейното 
участие. Специално внимание следва 
да се обърне на местните и 
регионалните органи, социалните 
партньори, гражданското общество и 
други участници в надзора. 
Организаторът следва също така да 
предостави стопански план, в който се 
предоставя информация относно 
финансовата жизнеспособност на 
проекта и преглед на вече осигурените 
договори за финансиране и изкупуване, 
както и прогнози за потенциалното 
създаване на работни места и за 
нуждите на проекта по отношение на 
квалифицирана работна ръка, 
включително повишаване на 
квалификацията и преквалификация.

Or. en

Изменение 28
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) С цел да се гарантира 
ефективното и ефикасно разглеждане на 
заявленията Комисията следва да е в 
състояние да отдава приоритет на 
разглеждането на заявленията за 
проекти, свързани със специфични 
слабо представени етапи от веригата за 
създаване на стойност или слабо 
представени стратегически суровини, за 
да може да се осигури балансиран 
напредък на Съюза по отношение на 
всички сравнителни показатели за 
мощностите на Съюза, включени в 

(13) С цел да се гарантира 
ефективното и ефикасно разглеждане на 
заявленията Комисията следва да е в 
състояние да отдава приоритет на 
разглеждането на заявленията за 
проекти, свързани със специфични 
слабо представени етапи от веригата за 
създаване на стойност или слабо 
представени стратегически суровини, за 
да може да се осигури балансиран 
напредък на Съюза по отношение на 
всички сравнителни показатели за 
мощностите на Съюза, включени в 
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настоящия регламент. настоящия регламент. Комисията 
следва да даде приоритет на 
стратегическите проекти, 
допринасящи за кръговостта на 
суровините.

Or. en

Изменение 29
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 18

Текст, предложен от Комисията Изменение

(18) В същото време 
непредсказуемостта, сложността, а 
понякога и прекомерната 
продължителност на националните 
процедури по издаване на 
разрешителни, подкопават сигурността 
на инвестициите, необходима за 
ефективното разработване на проекти за 
стратегически суровини. Ето защо, за да 
осигурят и ускорят ефективното им 
изпълнение, държавите членки следва 
да прилагат рационализирани и 
предвидими процедури по издаване на 
разрешителни за стратегически проекти. 
В тази връзка стратегическите проекти 
следва да получават приоритетен статут 
на национално равнище с цел да се 
гарантират бърза административна 
обработка и провеждането в спешен 
порядък на всички съдебни 
производства и процедури за решаване 
на спорове, които се отнасят до тях. 
Настоящият регламент не следва да 
пречи на компетентните органи да 
рационализират издаването на 
разрешителни за други проекти по 
веригата за създаване на стойност в 
сектора на суровините от критично 
значение, които не са стратегически 

(18) В същото време 
непредсказуемостта, сложността, а 
понякога и прекомерната 
продължителност на националните 
процедури по издаване на 
разрешителни, подкопават сигурността 
на инвестициите, необходима за 
ефективното разработване на проекти за 
стратегически суровини. Ето защо, за да 
осигурят и ускорят ефективното им 
изпълнение, държавите членки следва 
да прилагат рационализирани и 
предвидими процедури по издаване на 
разрешителни за стратегически проекти. 
В тази връзка стратегическите проекти 
следва да получават приоритетен статут 
на национално равнище, след 
консултации с местните и 
регионалните органи, с цел да се 
гарантират бърза административна 
обработка и провеждането в спешен 
порядък на всички съдебни 
производства и процедури за решаване 
на спорове, които се отнасят до тях. 
Настоящият регламент не следва да 
пречи на компетентните органи да 
рационализират издаването на 
разрешителни за други проекти по 
веригата за създаване на стойност в 
сектора на суровините от критично 
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проекти. значение, които не са стратегически 
проекти.

Or. en

Изменение 30
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 19

Текст, предложен от Комисията Изменение

(19) Като се имат предвид ролята им 
за гарантиране на сигурността на 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, както и приносът им за 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза и за екологичния и цифровия 
преход, стратегическите проекти следва 
да се считат от отговорния за издаването 
на разрешителни орган за проекти от 
обществен интерес. Стратегически 
проекти, които оказват отрицателно 
въздействие върху околната среда, 
доколкото попадат в обхвата на 
Директива 2000/60/ЕО, 
Директива 92/43/ЕИО на Съвета и 
Директива 2009/147/ЕО39, може да 
бъдат разрешени, когато отговорният 
за издаването на разрешителни орган 
стигне до заключението, въз основа на 
оценката си за всеки отделен случай, 
че обслужваният от проекта 
обществен интерес има предимство 
пред тези въздействия, стига да са 
изпълнени всички съответни условия, 
посочени във въпросните директиви. 
Когато е уместно, при оценката за всеки 
отделен случай следва да се вземе 
предвид геоложката специфичност на 
мястото на добива, което ограничава 
решенията по отношение на 
местоположението.

(19) Като се имат предвид ролята им 
за гарантиране на сигурността на 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза, както и приносът им за 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза и за екологичния и цифровия 
преход, стратегическите проекти следва 
да се считат от отговорния за издаването 
на разрешителни орган за проекти от 
обществен интерес. Стратегически 
проекти, които оказват отрицателно 
въздействие върху околната среда, по-
специално защитените зони по 
„Натура 2000“, може да не бъдат 
разрешени. Когато е уместно, при 
оценката за всеки отделен случай следва 
да се вземе предвид геоложката 
специфичност на мястото на добива, 
което ограничава решенията по 
отношение на местоположението.

_________________



PE749.235v01-00 38/182 AM\1279940BG.docx

BG

39 Директива 2009/147/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета 
от 30 ноември 2009 г. относно 
опазването на дивите птици (ОВ 
L 20, 26.1.2010 г., стр. 7—25).

Or. en

Изменение 31
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Съображение 19a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(19а) Суровини, които не се считат 
от критично значение или 
стратегически, все пак може да 
бъдат от съществено значение за 
държавите членки и тяхната 
промишленост и за секторите, които 
не попадат в обхвата на настоящия 
регламент.

Or. en

Обосновка

Ето защо изключително важно е настоящият регламент да не бъде тълкуван по 
противоположен начин. Трябва да са гарантира, че регламентът не засяга 
наличността на суровините, необходими напр. за селското стопанство и 
строителството.

Изменение 32
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 20

Текст, предложен от Комисията Изменение

(20) За да се намали сложността и да 
се повишат ефикасността и 

(20) За да се намали сложността и да 
се повишат ефикасността и 
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прозрачността при процедурата по 
издаване на разрешителни, 
организаторите на проекти за суровини 
от критично значение следва да могат да 
взаимодействат само с един национален 
орган, отговорен за улесняването и 
координирането на целия процес на 
издаване на разрешителни, който в 
случай на стратегически проекти да 
издава цялостно решение в рамките на 
приложимия срок. За тази цел 
държавите членки следва да определят 
само един национален компетентен 
орган. Когато е необходимо с оглед на 
вътрешната организация на дадена 
държава членка, задачите на 
националния компетентен орган следва 
да бъдат делегирани на друг орган при 
същите условия. За да гарантират 
ефективното изпълнение на своите 
отговорности, държавите членки следва 
да осигурят на своя национален 
компетентен орган или на всеки орган, 
действащ от негово име, достатъчно 
персонал и ресурси.

прозрачността при процедурата по 
издаване на разрешителни, 
организаторите на проекти за суровини 
от критично значение следва да могат да 
взаимодействат само с един национален 
орган, отговорен за улесняването и 
координирането на целия процес на 
издаване на разрешителни, който в 
случай на стратегически проекти да 
издава цялостно решение в рамките на 
приложимия срок. За тази цел 
държавите членки следва да определят 
само един национален компетентен 
орган. Когато е необходимо с оглед на 
вътрешната организация на дадена 
държава членка, задачите на 
националния компетентен орган следва 
да бъдат делегирани на друг орган при 
същите условия. Това определяне няма 
да засяга организацията по 
министерства, в това число нейния 
процес по вземане на решения. Без да 
се засяга скоростта на 
производството, определеният 
компетентен орган изисква 
становището и участието на други 
компетентни министерства. За да 
гарантират ефективното изпълнение на 
своите отговорности, държавите членки 
следва да осигурят на своя национален 
компетентен орган или на всеки орган, 
действащ от негово име, достатъчно 
персонал и ресурси.

Or. en

Изменение 33
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Съображение 20

Текст, предложен от Комисията Изменение

(20) За да се намали сложността и да 
се повишат ефикасността и 
прозрачността при процедурата по 

(20) За да се намали сложността и да 
се повишат ефикасността и 
прозрачността при процедурата по 
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издаване на разрешителни, 
организаторите на проекти за суровини 
от критично значение следва да могат да 
взаимодействат само с един национален 
орган, отговорен за улесняването и 
координирането на целия процес на 
издаване на разрешителни, който в 
случай на стратегически проекти да 
издава цялостно решение в рамките на 
приложимия срок. За тази цел 
държавите членки следва да определят 
само един национален компетентен 
орган. Когато е необходимо с оглед на 
вътрешната организация на дадена 
държава членка, задачите на 
националния компетентен орган следва 
да бъдат делегирани на друг орган при 
същите условия. За да гарантират 
ефективното изпълнение на своите 
отговорности, държавите членки следва 
да осигурят на своя национален 
компетентен орган или на всеки орган, 
действащ от негово име, достатъчно 
персонал и ресурси.

издаване на разрешителни, 
организаторите на проекти за суровини 
от критично значение следва да могат да 
взаимодействат само с един национален 
орган, отговорен за улесняването и 
координирането на целия процес на 
издаване на разрешителни, който в 
случай на стратегически проекти да 
издава цялостно решение в рамките на 
приложимия срок. За тази цел 
държавите членки следва да определят 
само един национален компетентен 
орган, който следва да се консултира 
редовно със съответните регионални 
органи. Когато е необходимо с оглед на 
вътрешната организация на дадена 
държава членка, задачите на 
националния компетентен орган следва 
да бъдат делегирани на друг орган при 
същите условия. За да гарантират 
ефективното изпълнение на своите 
отговорности, държавите членки следва 
да осигурят на своя национален 
компетентен орган или на всеки орган, 
действащ от негово име, достатъчно 
персонал и ресурси.

Or. en

Изменение 34
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 21

Текст, предложен от Комисията Изменение

(21) С оглед да се осигури яснота 
относно статута на разрешителните за 
стратегически проекти и да се ограничи 
въздействието на потенциални съдебни 
спорове за злоупотреба, без 
същевременно да се засяга ефективният 
съдебен контрол, държавите членки 
следва да гарантират, че всички спорове 
относно процеса на издаване на 
разрешителни за стратегически проекти 

(21) С оглед да се осигури яснота 
относно статута на разрешителните за 
стратегически проекти и да се ограничи 
въздействието на потенциални съдебни 
спорове за злоупотреба, без 
същевременно да се засяга ефективният 
съдебен контрол, държавите членки 
следва да гарантират, че всички спорове 
относно процеса на издаване на 
разрешителни за стратегически проекти 
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се решават своевременно. За тази цел 
националните компетентни органи 
следва да гарантират, че заявителите и 
организаторите на проекти имат достъп 
до опростена процедура за уреждане на 
спорове и че стратегическите проекти се 
разглеждат като неотложни във всички 
съдебни процедури и процедури за 
разрешаване на спорове, свързани с 
проектите.

се решават своевременно. За тази цел 
националните компетентни органи 
следва да гарантират, че заявителите и 
организаторите на проекти имат достъп 
до опростена процедура за уреждане на 
спорове и че стратегическите проекти се 
разглеждат като неотложни във всички 
съдебни процедури и процедури за 
разрешаване на спорове, свързани с 
проектите, без да се засяга 
прилагането на правото на правна 
защита и на добросъвестното 
прилагане на правото на местните 
общности, по-специално на 
коренното население, да казват „не“.

Or. en

Изменение 35
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Съображение 21

Текст, предложен от Комисията Изменение

(21) С оглед да се осигури яснота 
относно статута на разрешителните за 
стратегически проекти и да се ограничи 
въздействието на потенциални съдебни 
спорове за злоупотреба, без 
същевременно да се засяга ефективният 
съдебен контрол, държавите членки 
следва да гарантират, че всички спорове 
относно процеса на издаване на 
разрешителни за стратегически проекти 
се решават своевременно. За тази цел 
националните компетентни органи 
следва да гарантират, че заявителите и 
организаторите на проекти имат достъп 
до опростена процедура за уреждане на 
спорове и че стратегическите проекти се 
разглеждат като неотложни във всички 
съдебни процедури и процедури за 
разрешаване на спорове, свързани с 
проектите.

(21) С оглед да се осигури яснота 
относно статута на разрешителните за 
стратегически проекти и да се ограничи 
въздействието на потенциални съдебни 
спорове за злоупотреба, без 
същевременно да се засяга ефективният 
съдебен контрол, държавите членки 
следва да гарантират, че всички спорове 
относно процеса на издаване на 
разрешителни за стратегически проекти 
се решават своевременно. За тази цел 
националните компетентни органи 
следва да гарантират, че заявителите и 
организаторите на проекти имат достъп 
до опростена процедура за уреждане на 
спорове и че стратегическите проекти се 
разглеждат като неотложни във всички 
съдебни процедури и процедури за 
разрешаване на спорове, свързани с 
проектите. Освен това настоящият 
регламент следва да допринесе за 



PE749.235v01-00 42/182 AM\1279940BG.docx

BG

обмена на най-добрите практики за 
решаване на спорове.

Or. pl

Изменение 36
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 24

Текст, предложен от Комисията Изменение

(24) Оценките на въздействието 
върху околната среда и разрешенията, 
изисквани съгласно правото на Съюза, 
включително по отношение на водите, 
местообитанията и птиците, са 
неразделна част от процеса на издаване 
на разрешителни за проект за суровини, 
както и съществена предпазна мярка, за 
да се гарантира, че отрицателните 
въздействия върху околната среда са 
предотвратени или сведени до 
минимум. Въпреки това, за да се 
гарантира, че процесите на издаване 
на разрешителни за стратегически 
проекти са предвидими и са в 
рамките на сроковете, следва да се 
използват всички възможности за 
рационализиране на изискваните 
оценки и разрешителни, без да се 
понижава равнището на опазване на 
околната среда. Във връзка с това 
следва да се гарантира, че 
необходимите оценки са обединени, за 
да се предотврати ненужно 
припокриване, и следва да се 
гарантира, че организаторите на 
проекти и отговорните органи 
изрично се договарят за обхвата на 
обединената оценка преди 
извършването ѝ, за да се 
предотвратят ненужни последващи 
действия.

(24) Оценките на въздействието 
върху околната среда и разрешенията, 
изисквани съгласно правото на Съюза, 
включително по отношение на водите, 
местообитанията и птиците, са 
неразделна част от процеса на издаване 
на разрешителни за проект за суровини, 
както и съществена предпазна мярка, за 
да се гарантира, че отрицателните 
въздействия върху околната среда са 
предотвратени или сведени до 
минимум. 
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Or. en

Изменение 37
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 25

Текст, предложен от Комисията Изменение

(25) Конфликтите относно 
земеползването могат да създадат 
пречки пред разгръщането на проекти за 
суровини от критично значение. Добре 
изготвени планове, включително 
планове за териториално устройство и 
зониране, при които се отчита 
потенциалът за изпълнение на проекти 
за суровини от критично значение и 
чиито потенциални въздействия върху 
околната среда са оценени, могат да 
спомогнат за намиране на баланс на 
обществените блага и интереси, като 
намалят риска от конфликти и ускорят 
устойчивото внедряване на проекти за 
суровини в Съюза. Поради това 
отговорните национални, регионални и 
местни органи следва да обмислят 
включването на разпоредби за проекти 
за суровини при разработването на 
съответните планове.

(25) Конфликтите относно 
земеползването могат да създадат 
пречки пред разгръщането на проекти за 
суровини от критично значение. Добре 
изготвени планове, основани на тясно 
сътрудничество между органите на 
национално, регионално и местно 
равнище, включително планове за 
териториално устройство и зониране, 
при които се отчита потенциалът за 
изпълнение на проекти за суровини от 
критично значение и чиито потенциални 
въздействия върху околната среда са 
оценени, могат да спомогнат за 
намиране на баланс на обществените 
блага и интереси, като намалят риска от 
конфликти и ускорят устойчивото 
внедряване на проекти за суровини в 
Съюза и в държави кандидатки, 
съседни и трети държави. Поради 
това отговорните национални, 
регионални и местни органи следва да 
обмислят включването на разпоредби за 
проекти за суровини при разработването 
на съответните планове.

Or. en

Изменение 38
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 25
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(25) Конфликтите относно 
земеползването могат да създадат 
пречки пред разгръщането на проекти за 
суровини от критично значение. Добре 
изготвени планове, включително 
планове за териториално устройство и 
зониране, при които се отчита 
потенциалът за изпълнение на проекти 
за суровини от критично значение и 
чиито потенциални въздействия върху 
околната среда са оценени, могат да 
спомогнат за намиране на баланс на 
обществените блага и интереси, като 
намалят риска от конфликти и ускорят 
устойчивото внедряване на проекти за 
суровини в Съюза. Поради това 
отговорните национални, регионални и 
местни органи следва да обмислят 
включването на разпоредби за проекти 
за суровини при разработването на 
съответните планове.

(25) Конфликтите относно 
земеползването могат да създадат 
пречки пред разгръщането на проекти за 
суровини от критично значение. Добре 
изготвени планове, включително 
планове за териториално устройство и 
зониране, при които се отчита 
потенциалът за изпълнение на проекти 
за суровини от критично значение и 
чиито потенциални въздействия върху 
околната среда, културата и 
социалната сфера, включително 
въздействието върху производството 
на храни, са оценени, могат да 
спомогнат за намиране на баланс на 
обществените блага и интереси, като 
намалят риска от конфликти и ускорят 
устойчивото внедряване на проекти за 
суровини в Съюза. Поради това 
отговорните национални, регионални и 
местни органи следва да обмислят 
включването на разпоредби за проекти 
за суровини при разработването на 
съответните планове.

Or. en

Изменение 39
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Съображение 25a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(25а) Като се признава критичната 
роля на местните и регионалните 
органи при многостепенното 
управление, тяхното активно 
участие е наложително за 
насърчаване на регионалното 
развитие при проекти, свързани със 
суровини от критично значение и със 
стратегически суровини. Техните 
уникални знания и близостта им до 
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тези проекти гарантират ефективно 
вземане на решения, насърчават 
местното участие и стимулират 
устойчивите практики, съобразени с 
особености на региона, като в крайна 
сметка водят до успех и повишават 
положителното въздействие на тези 
инициативи.

Or. en

Изменение 40
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Съображение 25б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(25б) Като се признават уникалните 
потребности и обстоятелствата на 
най-отдалечените региони, от 
съществено значение е проекти за 
добив, рециклиране и преработка да се 
приспособят към техните 
специфични условия. С 
гарантирането на тези съображения 
се насърчава устойчивото развитие, 
запазват се местните екосистеми, 
зачитат се културните нюанси и се 
извлича максимумът от 
потенциалните ползи за тези 
региони, с което се съгласуват 
ангажиментите на Съюза за 
справедлив, приобщаващ напредък на 
всички територии.

Or. en

Изменение 41
Сусана Солис Перес, Ондржей Кнотек

Предложение за регламент
Съображение 25в (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(25в) От съществено значение е да се 
признае потенциалът на проекти за 
добив, преработка и рециклиране, с 
цел запазване и увеличаване на 
стойността в рамките на регионите, 
подобряване на набора от умения на 
местно равнище и борба с 
обезлюдяването, тъй като те могат 
да послужат като основни двигатели 
на икономиката, осигурявайки 
възможности за работа, 
подобрявайки местния капацитет и 
привличайки населението, като по 
този начин се насърчават 
регионалното развитие и 
дългосрочната устойчивост.

Or. en

Изменение 42
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 26

Текст, предложен от Комисията Изменение

(26) В рамките на Съюза проектите за 
суровини от критично значение често 
срещат трудности с достъпа до 
финансиране. Пазарите на суровини от 
критично значение често се 
характеризират с висока нестабилност 
на цените, дълги срокове за изпълнение, 
висока концентрация и непрозрачност. 
Освен това финансирането за сектора 
изисква високо ниво на експертни 
познания, което често липсва сред 
финансовите институции. За да 
преодолеят тези фактори и да 
допринесат за осигуряване на стабилни 
и надеждни доставки на стратегически 
суровини, държавите членки и 
Комисията следва да съдействат за 
достъп до финансиране и 

(26) В рамките на Съюза проектите за 
суровини от критично значение често 
срещат трудности с достъпа до 
финансиране. Пазарите на суровини от 
критично значение често се 
характеризират с висока нестабилност 
на цените, дълги срокове за изпълнение, 
висока концентрация и непрозрачност. 
Освен това финансирането за сектора 
изисква високо ниво на експертни 
познания, което често липсва сред 
финансовите институции. За да 
преодолеят тези фактори и да 
допринесат за осигуряване на стабилни 
и надеждни доставки на стратегически 
суровини, държавите членки и 
Комисията следва да преодолеят 
пречките по отношение на 
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административна подкрепа. политиките и да съдействат за достъп 
до финансиране и административна 
подкрепа.

Or. en

Изменение 43
Даниел Буда

Предложение за регламент
Съображение 27a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(27a) С цел да се гарантира, че в 
бъдеще повече няма да се случват 
проблемите, свързани с веригата на 
доставките, които възникнаха 
вследствие на пандемията от COVID-
19 и на енергийната криза, 
предизвикана от нахлуването на 
Русия в Украйна, Европейският съюз 
се нуждае от подходяща работна 
сила и поради това трябва да впрегне 
своите финансови инструменти, 
като например Европейския социален 
фонд плюс (ЕСФ+), Европейския фонд 
за регионално развитие (ЕФРР) и 
механизма за справедлив преход, за да 
подкрепи мерките за образование и 
обучение за повишаване на 
квалификацията на работната сила 
по веригата за създаване на стойност 
в сектора на суровините.

Or. ro

Изменение 44
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 28

Текст, предложен от Комисията Изменение
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(28) С цел да се преодолеят 
ограниченията на често разпокъсаните 
понастоящем усилия за публични и 
частни инвестиции, да се улеснят 
интеграцията и възвръщаемостта на 
инвестициите, Комисията, държавите 
членки и насърчителните банки следва 
да се координират по-добре и да 
създадат полезни взаимодействия между 
съществуващите програми за 
финансиране на равнището на Съюза и 
на национално равнище, както и да 
осигурят по-добра координация и 
сътрудничество с промишлеността и 
основните заинтересовани страни от 
частния сектор. За тази цел следва да се 
създаде специална подгрупа на съвета, 
обединяваща експерти от държавите 
членки и Комисията, както и от 
съответните публични финансови 
институции. Тази подгрупа следва да 
обсъжда индивидуалните финансови 
нужди за стратегически проекти и 
съществуващите възможности за 
финансирането им, за да предостави на 
организаторите на проекти предложение 
как да получат най-добър достъп до 
съществуващите възможности за 
финансиране. При обсъждането и 
отправянето на препоръки за 
финансирането на стратегически 
проекти в трети държави съветът следва 
по-специално да вземе под внимание 
стратегията Global Gateway42.

(28) С цел да се преодолеят 
ограниченията на често разпокъсаните 
понастоящем усилия за публични и 
частни инвестиции, да се улеснят 
интеграцията и възвръщаемостта на 
инвестициите, Комисията, държавите 
членки и насърчителните банки следва 
да се координират по-добре и да 
създадат полезни взаимодействия между 
съществуващите програми за 
финансиране на равнището на Съюза и 
на национално равнище, както и да 
осигурят по-добра координация и 
сътрудничество с промишлеността и 
основните заинтересовани страни от 
частния сектор. За тази цел следва да се 
създаде специална подгрупа на съвета, 
обединяваща експерти от държавите 
членки и Комисията, както и от 
съответните публични финансови 
институции. Тази подгрупа следва да 
обсъжда индивидуалните финансови 
нужди за стратегически проекти и 
съществуващите възможности за 
финансирането им, за да предостави на 
организаторите на проекти предложение 
как да получат най-добър достъп до 
съществуващите възможности за 
финансиране. При обсъждането и 
отправянето на препоръки за 
финансирането на стратегически 
проекти в държави кандидатки, 
съседни и трети държави съветът следва 
по-специално да вземе под внимание 
стратегията Global Gateway42 и 
стратегическите партньорства и 
споразуменията за присъединяване.

_________________ _________________
42 Съвместно съобщение до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет, Комитета на регионите и 
Европейската инвестиционна банка 
Global Gateway, (JOIN/2021/30 final).

42 Съвместно съобщение до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет, Комитета на регионите и 
Европейската инвестиционна банка 
Global Gateway, (JOIN/2021/30 final).

Or. en
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Изменение 45
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 29

Текст, предложен от Комисията Изменение

(29) Частните инвестиции от страна 
на дружества, финансови инвеститори и 
изкупвачи са от съществено значение. 
Когато само частните инвестиции не са 
достатъчни, ефективното въвеждане на 
проекти по веригата за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение може да изисква 
публична подкрепа, например под 
формата на гаранции, заеми или 
капиталови или квазикапиталови 
инвестиции. Тази публична подкрепа 
може да представлява държавна помощ. 
Въпросната помощ трябва да има 
стимулиращ ефект и да е необходима, 
подходяща и пропорционална. 
Съществуващите насоки за държавна 
помощ, които неотдавна претърпяха 
задълбочено преразглеждане в 
съответствие с двойните цели на 
прехода, предоставят широки 
възможности за подкрепа на 
инвестициите по веригата за създаване 
на стойност в сектора на суровините от 
критично значение, при спазване на 
определени условия.

(29) Частните инвестиции от страна 
на дружества, финансови инвеститори и 
изкупвачи са от съществено значение. 
Когато само частните инвестиции не са 
достатъчни, ефективното въвеждане на 
проекти по веригата за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение може да изисква 
публична подкрепа, например под 
формата на гаранции, заеми или 
капиталови или квазикапиталови 
инвестиции. Тази публична подкрепа 
може да представлява държавна помощ. 
Въпросната помощ трябва да има 
стимулиращ ефект и да е необходима, 
подходяща и пропорционална. 
Съществуващите насоки за държавна 
помощ, които неотдавна претърпяха 
задълбочено преразглеждане в 
съответствие с двойните цели на 
прехода, предоставят широки 
възможности за подкрепа на 
инвестициите по веригата за създаване 
на стойност в сектора на суровините от 
критично значение, при спазване на 
определени условия. Комисията и 
държавите членки следва да пояснят 
как може да се използват правилата 
за държавна помощ. Освен това те 
следва да въведат финансови 
механизми, които подкрепят 
съществуващия и новия промишлен 
капацитет по веригата за създаване 
на стойност в сектора на суровините 
от критично значение, в чиито 
обхват влизат както оперативните, 
така и капиталовите разходи. 
Комисията следва да проучи 
допълнително възможността за 
създаване на специален фонд на 
равнището на ЕС, например под 
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формата на европейски фонд за 
суровини или на заделяне на 
финансова подкрепа по нов фонд, 
който не е предназначен единствено 
за суровини.

Or. en

Изменение 46
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 33

Текст, предложен от Комисията Изменение

(33) Космическите данни и услуги, 
получени от наблюдението на Земята, 
могат да подкрепят усилията за 
устойчиви вериги за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение, като предоставят 
непрекъснат поток от информация, 
който може да бъде полезен за дейности 
като наблюдение и управление на 
миннодобивни райони, оценка на 
въздействието върху околната среда и 
социално-икономическа оценка на 
въздействието, или проучване за 
наличието на минерални ресурси. Тъй 
като наблюдението на Земята може да 
предостави данни и за отдалечени и 
недостъпни райони, то следва да бъде 
взето предвид от държавите членки при 
изготвянето и изпълнението на техните 
национални програми за проучване, 
доколкото е възможно.

(33) Космическите данни и услуги, 
получени от наблюдението на Земята, 
могат да подкрепят усилията за 
устойчиви вериги за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение, като предоставят 
непрекъснат поток от информация, 
който може да бъде полезен за дейности 
като наблюдение и управление на 
миннодобивни райони, оценка на 
въздействието върху околната среда и 
социално-икономическа оценка на 
въздействието преди или по време на 
експлоатацията, за да се гарантира 
съответствие със социалните и 
екологичните регулаторни рамки, или 
проучване за наличието на минерални 
ресурси. Тъй като наблюдението на 
Земята може да предостави данни и за 
отдалечени и недостъпни райони, то 
следва да бъде взето предвид от 
държавите членки при изготвянето и 
изпълнението на техните национални 
програми за проучване, доколкото е 
възможно.

Or. en

Изменение 47
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Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 34

Текст, предложен от Комисията Изменение

(34) Въпреки че укрепването на 
веригата на Съюза за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение е необходимо, за да 
се гарантира повишено обезпечаване на 
доставките, веригите на доставките на 
суровини от критично значение ще 
продължат да бъдат глобални и 
изложени на външни фактори. 
Последните или текущите събития, от 
кризата, свързана с COVID-19, до 
непредизвиканата и неоправдана военна 
агресия срещу Украйна, откроиха 
уязвимостта на някои от веригите на 
доставките на Съюза от прекъсвания. За 
да се гарантира, че държавите членки и 
европейските промишлени отрасли са в 
състояние да предвидят прекъсвания на 
доставките и са подготвени да устоят на 
последиците от тях, следва да се 
разработят мерки за увеличаване на 
капацитета за наблюдение, 
координиране на стратегическите 
запаси и укрепване на готовността на 
дружествата.

(34) Въпреки че укрепването на 
веригата на Съюза за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение е необходимо, за да 
се гарантира повишено обезпечаване на 
доставките, веригите на доставките на 
суровини от критично значение ще 
продължат да бъдат глобални и 
изложени на външни фактори. 
Последните или текущите събития, от 
кризата, свързана с COVID-19, до 
непредизвиканата и неоправдана военна 
агресия срещу Украйна, откроиха 
уязвимостта на някои от веригите на 
доставките на Съюза от прекъсвания. За 
да се гарантира, че държавите членки и 
европейските промишлени отрасли са в 
състояние да предвидят прекъсвания на 
доставките и да са подготвени да устоят 
на последиците от тях, следва да се 
разработят мерки за увеличаване на 
капацитета за наблюдение, обмен на 
информация, координиране на 
стратегическите запаси, когато е 
необходимо, и укрепване на готовността 
на дружествата.

Or. en

Изменение 48
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 35

Текст, предложен от Комисията Изменение

(35) Държавите членки не разполагат 
с еднакъв капацитет, когато става 
въпрос за осъзнаване на риска и 

(35) Държавите членки не разполагат 
с еднакъв капацитет, когато става 
въпрос за осъзнаване на риска и 
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предвиждане, и не всички държави 
членки са разработили специални 
структури, с които да наблюдават 
веригите на доставките на суровини от 
критично значение и да могат да дават 
информация на дружествата за 
потенциални рискове от прекъсвания на 
доставките. По същия начин, въпреки че 
някои дружества са инвестирали в 
наблюдението на своите вериги на 
доставките, други не са в състояние да 
го направят. Следователно с оглед на 
глобалното измерение на веригите на 
доставките на суровините от критично 
значение, както и на тяхната сложност, 
Комисията следва да разработи 
специално информационно табло за 
наблюдение за оценка на свързаните с 
доставките рискове при суровините от 
критично значение и да гарантира 
разполагаемостта на събраната 
информация за публичните органи и 
участниците от частния сектор, като по 
този начин се увеличават полезните 
взаимодействия между държавите 
членки. За да се гарантира, че веригите 
на Съюза за създаване на стойност са 
достатъчно подготвени срещу 
потенциални прекъсвания на 
доставките, Комисията следва да 
проведе изпитвания при най-
неблагоприятни условия за оценка на 
уязвимостта на веригите на доставките 
на стратегически суровини и тяхната 
експозиция на свързани с доставките 
рискове. Държавите членки следва да 
допринесат за това действие, като 
провеждат, когато е възможно, такива 
изпитвания при най-неблагоприятни 
условия чрез своите национални 
агенции за доставки и информация, 
покриващи суровините от критично 
значение. Съветът следва да гарантира 
координацията на изпълнението на 
изпитванията при най-неблагоприятни 
условия от страна на Комисията и 
държавите членки. Когато никоя 
държава членка не може да извърши 
необходимото изпитване при най-

предвиждане, и не всички държави 
членки са разработили специални 
структури, с които да наблюдават 
веригите на доставките на суровини от 
критично значение и да могат да дават 
информация на дружествата за 
потенциални рискове от прекъсвания на 
доставките. По същия начин, въпреки че 
някои дружества са инвестирали в 
наблюдението на своите вериги на 
доставките, други не са в състояние да 
го направят. Следователно с оглед на 
глобалното измерение на веригите на 
доставките на суровините от критично 
значение, както и на тяхната сложност, 
Комисията следва да разработи 
специално информационно табло за 
наблюдение за оценка на свързаните с 
доставките рискове при суровините от 
критично значение и да гарантира 
разполагаемостта на събраната 
информация за публичните органи и 
участниците от частния сектор, като по 
този начин се увеличават полезните 
взаимодействия между държавите 
членки. За да се гарантира, че веригите 
на Съюза за създаване на стойност са 
достатъчно подготвени срещу 
потенциални прекъсвания на 
доставките, Комисията следва да 
проведе изпитвания при най-
неблагоприятни условия за оценка на 
уязвимостта на веригите на доставките 
на стратегически суровини и тяхната 
експозиция на свързани с доставките 
рискове. Държавите членки следва да 
допринесат за това действие, като 
провеждат, когато е възможно, такива 
изпитвания при най-неблагоприятни 
условия чрез своите национални 
агенции за доставки и информация, 
покриващи суровините от критично 
значение. Съветът следва да гарантира 
координацията на изпълнението на 
изпитванията при най-неблагоприятни 
условия от страна на Комисията и 
държавите членки. Когато никоя 
държава членка не може да извърши 
необходимото изпитване при най-
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неблагоприятни условия за дадена 
стратегическа суровина, Комисията 
следва да го проведе сама. Когато 
оповестява публично резултатите от 
такива изпитвания при най-
неблагоприятни условия, Комисията 
следва също така да предложи 
потенциални стратегии, които могат да 
бъдат приети от публичните органи и 
участниците от частния сектор за 
намаляване на свързаните с доставките 
рискове, като например натрупване на 
стратегически запаси или допълнително 
диверсифициране на доставките. За 
целите на събирането на информацията, 
необходима за провеждането на мерките 
за наблюдение и изпитванията при най-
неблагоприятни условия, Комисията 
следва да се координира със съответната 
постоянна подгрупа на съвета, а 
държавите членки следва да набележат 
и наблюдават основни оператори на 
пазара, които са важни за 
функционирането на веригата за 
създаване на стойност. Когато нито една 
постоянна подгрупа не е способна да 
извърши необходимото изпитване при 
най-неблагоприятни условия относно 
дадена стратегическа суровина, 
Комисията следва да го проведе сама.

неблагоприятни условия за дадена 
стратегическа суровина, Комисията 
следва да го проведе сама. Когато 
оповестява публично резултатите от 
такива изпитвания при най-
неблагоприятни условия, Комисията 
следва също така да предложи 
потенциални стратегии, които могат да 
бъдат приети от публичните органи и 
участниците от частния сектор за 
намаляване на свързаните с доставките 
рискове, като например изпълнение на 
допълнителни мерки на политиките 
за намаляване на необходимостта от 
стратегически суровини, натрупване 
на стратегически запаси или 
допълнително диверсифициране на 
доставките. За целите на събирането на 
информацията, необходима за 
провеждането на мерките за 
наблюдение и изпитванията при най-
неблагоприятни условия, Комисията 
следва да се координира със съответната 
постоянна подгрупа на съвета, а 
държавите членки следва да набележат 
и наблюдават основни оператори на 
пазара, които са важни за 
функционирането на веригата за 
създаване на стойност. Когато нито една 
постоянна подгрупа не е способна да 
извърши необходимото изпитване при 
най-неблагоприятни условия относно 
дадена стратегическа суровина, 
Комисията следва да го проведе сама.

Or. en

Изменение 49
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 41

Текст, предложен от Комисията Изменение

(41) Повечето суровини от критично 
значение са метали, които по принцип 

(41) Повечето суровини от критично 
значение са метали, които по принцип 
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могат да бъдат рециклирани до 
безкрайност, макар и понякога с 
влошаващи се качества. Това предлага 
потенциал за преминаване към 
действително кръгова икономика в 
контекста на прехода към зелена 
икономика. След първоначален етап на 
бързо нарастване на търсенето на 
суровини от критично значение за нови 
технологии, при които първичните 
добив и преработка все още 
представляват преобладаващият 
източник, рециклирането трябва да 
придобие все по-голямо значение и да 
намали необходимостта от първичен 
добив и свързаните с него въздействия. 
Понастоящем обаче коефициентът на 
рециклиране на повечето суровини от 
критично значение е нисък, а системите 
и технологиите за рециклиране често не 
са приспособени за характеристиките на 
тези суровини. Следователно са 
необходими действия, насочени към 
различните фактори, възпрепятстващи 
потенциала за кръговост.

могат да бъдат рециклирани до 
безкрайност, макар и понякога с 
влошаващи се качества. Това предлага 
потенциал за преминаване към 
действително кръгова икономика в 
контекста на прехода към зелена 
икономика. След първоначален етап на 
бързо нарастване на търсенето на 
суровини от критично значение за нови 
технологии, при които първичните 
добив и преработка все още 
представляват преобладаващият 
източник, рециклирането трябва да 
придобие все по-голямо значение и да 
намали необходимостта от първичен 
добив и свързаните с него въздействия. 
Понастоящем обаче коефициентът на 
рециклиране на повечето суровини от 
критично значение е нисък, а системите 
и технологиите за рециклиране често не 
са приспособени за характеристиките на 
тези суровини. Следователно са 
необходими действия, насочени към 
различните фактори, възпрепятстващи 
потенциала за кръговост. Независимо 
от количеството стратегически 
суровини, потребявани в Съюза през 
2030 г., целта на хоризонта на 
пътуването следва да бъде пълна 
кръговост на тези суровини.

Or. en

Изменение 50
Даниел Буда

Предложение за регламент
Съображение 41

Текст, предложен от Комисията Изменение

(41) Повечето суровини от критично 
значение са метали, които по принцип 
могат да бъдат рециклирани до 
безкрайност, макар и понякога с 
влошаващи се качества. Това предлага 
потенциал за преминаване към 

(41) Повечето суровини от критично 
значение са метали, които по принцип 
могат да бъдат рециклирани до 
безкрайност, макар и понякога с 
влошаващи се качества. Това предлага 
потенциал за преминаване към 
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действително кръгова икономика в 
контекста на прехода към зелена 
икономика. След първоначален етап на 
бързо нарастване на търсенето на 
суровини от критично значение за нови 
технологии, при които първичните 
добив и преработка все още 
представляват преобладаващият 
източник, рециклирането трябва да 
придобие все по-голямо значение и да 
намали необходимостта от първичен 
добив и свързаните с него въздействия. 
Понастоящем обаче коефициентът на 
рециклиране на повечето суровини от 
критично значение е нисък, а системите 
и технологиите за рециклиране често не 
са приспособени за характеристиките на 
тези суровини. Следователно са 
необходими действия, насочени към 
различните фактори, възпрепятстващи 
потенциала за кръговост.

действително кръгова икономика в 
контекста на прехода към зелена 
икономика. След първоначален етап на 
бързо нарастване на търсенето на 
суровини от критично значение за нови 
технологии, при които първичните 
добив и преработка все още 
представляват преобладаващият 
източник, рециклирането трябва да 
придобие все по-голямо значение и да 
намали необходимостта от първичен 
добив и свързаните с него въздействия. 
Понастоящем обаче коефициентът на 
рециклиране на повечето суровини от 
критично значение е нисък заради 
липсата на стимули, а системите и 
технологиите за рециклиране често не 
са приспособени за характеристиките на 
тези суровини. Следователно са 
необходими действия, насочени към 
различните фактори, възпрепятстващи 
потенциала за кръговост, така че 
рециклирането да бъде поставено в 
основата на прехода към ефикасна 
икономика и на придобиването на 
необходимите суровини.

Or. ro

Изменение 51
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 41

Текст, предложен от Комисията Изменение

(41) Повечето суровини от критично 
значение са метали, които по принцип 
могат да бъдат рециклирани до 
безкрайност, макар и понякога с 
влошаващи се качества. Това предлага 
потенциал за преминаване към 
действително кръгова икономика в 
контекста на прехода към зелена 
икономика. След първоначален етап на 
бързо нарастване на търсенето на 

(41) Повечето суровини от критично 
значение са метали, които по принцип 
могат да бъдат рециклирани до 
безкрайност, макар и понякога с 
влошаващи се качества. Това предлага 
потенциал за преминаване към 
действително кръгова икономика в 
контекста на прехода към зелена 
икономика. След първоначален етап на 
бързо нарастване на търсенето на 
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суровини от критично значение за нови 
технологии, при които първичните 
добив и преработка все още 
представляват преобладаващият 
източник, рециклирането трябва да 
придобие все по-голямо значение и да 
намали необходимостта от първичен 
добив и свързаните с него въздействия. 
Понастоящем обаче коефициентът на 
рециклиране на повечето суровини от 
критично значение е нисък, а системите 
и технологиите за рециклиране често не 
са приспособени за характеристиките на 
тези суровини. Следователно са 
необходими действия, насочени към 
различните фактори, възпрепятстващи 
потенциала за кръговост.

суровини от критично значение за нови 
технологии, при които първичните 
добив и преработка все още 
представляват преобладаващият 
източник, рециклирането и 
повторната употреба трябва да 
придобият все по-голямо значение и да 
намалят необходимостта от първичен 
добив и свързаните с него въздействия. 
Понастоящем обаче коефициентът на 
рециклиране на повечето суровини от 
критично значение е нисък, а системите 
и технологиите за рециклиране често не 
са приспособени за характеристиките на 
тези суровини. Следователно са 
необходими действия, насочени към 
различните фактори, възпрепятстващи 
потенциала за кръговост.

Or. en

Изменение 52
Даниел Буда

Предложение за регламент
Съображение 41a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(41а) Съществува потребност от 
образоване и повишаване на 
осведомеността на обществеността 
относно значението на 
рециклирането и ефективността на 
ресурсите, като се насърчава 
устойчивото поведение както 
индивидуално, така и колективно, 
тъй като това е единственият начин 
за гарантиране на преминаването към 
действително кръгова икономика, 
която ще спомогне да се намали 
зависимостта от трети държави по 
отношение на суровините.

Or. ro
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Изменение 53
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Съображение 42a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(42a) В електронните отпадъци се 
съдържат суровини от критично 
значение, чиято концентрация е 
значително по-голяма от 
намиращите се в рудите от най-висок 
клас в света. Това предлага огромен 
потенциал за развитие на добива на 
суровини в градски условия. Ето защо 
от решаващо значение е да се създаде 
поддържаща инфраструктура за 
центрове за рециклиране, с което да 
им се позволи повторно да въведат 
тези рециклирани материали на 
пазара ефективно и ефикасно. 

Or. en

Обосновка

Този подход представлява устойчива икономическа възможност, която насърчава 
регионалното развитие, като подчертава ангажимента на Съюза за насърчаване на 
устойчива кръгова икономика.

Изменение 54
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 43

Текст, предложен от Комисията Изменение

(43) В много от своите региони 
Съюзът има наследство от добива на 
суровини и поради това значителни 
количества отпадъци от миннодобивни 
дейности в затворени съоръжения, 
които поради едва неотдавнашното си 
икономическо значение, обикновено не 
са анализирани за потенциал за 

(43) В много от своите региони 
Съюзът има наследство от добива на 
суровини и поради това значителни 
количества отпадъци от миннодобивни 
дейности в затворени съоръжения, 
които поради едва неотдавнашното си 
икономическо значение, обикновено не 
са анализирани за потенциал за 



PE749.235v01-00 58/182 AM\1279940BG.docx

BG

суровини от критично значение. 
Оползотворяването на суровини от 
критично значение от съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности 
притежава потенциала да създаде 
икономическа стойност и работни места 
в исторически миннодобивни региони, 
които често са засегнати от 
деиндустриализация и упадък. Липсата 
на внимание и информация относно 
съдържанието на суровините от 
критично значение, особено за 
затворени съоръжения за отпадъци, 
представлява ключова пречка за по-
голямото използване на потенциала на 
суровините от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни дейности.

суровини от критично значение. 
Оползотворяването на суровини от 
критично значение от съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности 
притежава потенциала да създаде 
икономическа стойност и работни места 
в исторически миннодобивни региони и 
положително допринася за по-
нататъшното развитие на 
съответните регионални и местни 
общности, които често са засегнати от 
деиндустриализация и упадък, които 
задълбочават регионалните различия 
и неравенства. Липсата на внимание 
относно социалните и 
икономическите аспекти и 
информация, като например относно 
съдържанието на суровините от 
критично значение, особено за 
затворени съоръжения за отпадъци, 
представлява ключова пречка за по-
голямото използване на потенциала на 
суровините от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни дейности 
също и за териториално сближаване.

Or. en

Изменение 55
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 43

Текст, предложен от Комисията Изменение

(43) В много от своите региони 
Съюзът има наследство от добива на 
суровини и поради това значителни 
количества отпадъци от миннодобивни 
дейности в затворени съоръжения, 
които поради едва неотдавнашното си 
икономическо значение, обикновено не 
са анализирани за потенциал за 
суровини от критично значение. 
Оползотворяването на суровини от 
критично значение от съоръжения за 

(43) В много от своите региони 
Съюзът има наследство от добива на 
суровини и поради това значителни 
количества отпадъци от миннодобивни 
дейности в затворени съоръжения, 
които поради едва неотдавнашното си 
икономическо значение, обикновено не 
са анализирани за потенциал за 
суровини от критично значение. 
Оползотворяването на суровини от 
критично значение от съоръжения за 
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отпадъци от миннодобивни дейности 
притежава потенциала да създаде 
икономическа стойност и работни места 
в исторически миннодобивни региони, 
които често са засегнати от 
деиндустриализация и упадък. Липсата 
на внимание и информация относно 
съдържанието на суровините от 
критично значение, особено за 
затворени съоръжения за отпадъци, 
представлява ключова пречка за по-
голямото използване на потенциала на 
суровините от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни дейности.

отпадъци от миннодобивни дейности 
притежава потенциала да създаде 
икономическа стойност и работни места 
в исторически миннодобивни региони, 
които често са засегнати от 
деиндустриализация и упадък, като 
същевременно се подобри 
устойчивостта на Съюза и се 
ограничат отрицателните 
екологични и социални въздействия 
от достъпа до суровини. Липсата на 
внимание и информация относно 
съдържанието на суровините от 
критично значение, особено за 
затворени съоръжения за отпадъци, 
представлява ключова пречка за по-
голямото използване на потенциала на 
суровините от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни дейности.

Or. en

Изменение 56
Петер Полак

Предложение за регламент
Съображение 43

Текст, предложен от Комисията Изменение

(43) В много от своите региони 
Съюзът има наследство от добива на 
суровини и поради това значителни 
количества отпадъци от миннодобивни 
дейности в затворени съоръжения, 
които поради едва неотдавнашното си 
икономическо значение, обикновено не 
са анализирани за потенциал за 
суровини от критично значение. 
Оползотворяването на суровини от 
критично значение от съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности 
притежава потенциала да създаде 
икономическа стойност и работни места 
в исторически миннодобивни региони, 
които често са засегнати от 
деиндустриализация и упадък. Липсата 

(43) В много от своите региони 
Съюзът има наследство от добива на 
суровини и поради това значителни 
количества отпадъци от миннодобивни 
дейности в затворени съоръжения, 
които поради едва неотдавнашното си 
икономическо значение, обикновено не 
са анализирани за потенциал за 
суровини от критично значение. 
Оползотворяването на суровини от 
критично значение от съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности 
притежава потенциала да създаде 
икономическа стойност и работни места 
в исторически миннодобивни региони, 
които често са засегнати от 
деиндустриализация и упадък, които 
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на внимание и информация относно 
съдържанието на суровините от 
критично значение, особено за 
затворени съоръжения за отпадъци, 
представлява ключова пречка за по-
голямото използване на потенциала на 
суровините от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни дейности.

задълбочават регионалните различия 
и неравенства. Липсата на внимание 
относно социалните и 
икономическите аспекти и 
информация, като например относно 
съдържанието на суровините от 
критично значение, особено за 
затворени съоръжения за отпадъци, 
представлява ключова пречка за по-
голямото използване на потенциала на 
суровините от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни дейности 
също и за териториално сближаване.

Or. en

Изменение 57
Даниел Буда

Предложение за регламент
Съображение 44a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(44а) Съществува потребност да се 
създаде ясна и съгласувана 
регулаторна рамка за събиране на 
суровини от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни 
дейности, за да се гарантира 
спазването на екологичните 
стандарти и на стандартите за 
опазване на здравето на човека, а 
също и за да се стимулират 
инвестициите в инфраструктура, 
необходима за възстановяване на 
суровините от критично значение, 
включително чрез улесняване на 
достъпа до финансиране и 
предоставяне на подкрепа на 
правителството, за да се даде 
възможност за по-малка зависимост 
от нови видове добив и за повторно 
използване на съществуващите 
ресурси по устойчив начин.

Or. ro
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Изменение 58
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 45

Текст, предложен от Комисията Изменение

(45) Операторите на съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности, 
както съществуващи, така и нови, 
следва да извършат предварително 
проучване за икономическа оценка по 
отношение на оползотворяването на 
суровини от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни дейности, 
присъстващи на обекта, и от 
генерирането на такива отпадъци. В 
съответствие с йерархията на 
отпадъците, установена в Директива 
2008/98/ЕО на Европейския парламент и 
на Съвета46, приоритетно по ред следва 
да бъде предотвратяването на 
генериране на отпадъци, съдържащи 
суровини от критично значение, чрез 
добив на суровини от критично 
значение от добития обем, преди той да 
се превърне в отпадък. При 
разработването на това проучване 
операторите трябва да съберат 
необходимата информация, 
включително концентрациите и 
количествата на суровините от 
критично значение в отпадъци от 
миннодобивни дейности, и да извършат 
оценка на множество варианти по 
отношение на процеси, операции или 
търговски договорености, които биха 
могли да позволят икономически 
жизнеспособно оползотворяване на 
суровините от критично значение. Това 
задължение е в допълнение към 
задълженията, определени в Директива 
2006/21/ЕО и в националните 
законодателства, транспониращи 
директивата, и се прилага пряко. При 

(45) Операторите на съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности, 
както съществуващи, така и нови, 
следва да извършат предварително 
проучване за икономическа оценка по 
отношение на оползотворяването на 
суровини от критично значение от 
отпадъци от миннодобивни дейности, 
присъстващи на обекта, и от 
генерирането на такива отпадъци. В 
съответствие с йерархията на 
отпадъците, установена в Директива 
2008/98/ЕО на Европейския парламент и 
на Съвета46, приоритетно по ред следва 
да бъде предотвратяването на 
генериране на отпадъци, съдържащи 
суровини от критично значение, чрез 
добив на суровини от критично 
значение от добития обем, преди той да 
се превърне в отпадък. При 
разработването на това проучване 
операторите трябва да съберат 
необходимата информация, 
включително концентрациите и 
количествата на суровините от 
критично значение в отпадъци от 
миннодобивни дейности, и да извършат 
оценка на множество варианти по 
отношение на процеси, операции или 
търговски договорености, които биха 
могли да позволят икономически, 
екологично и социално жизнеспособно 
оползотворяване на суровините от 
критично значение. Това задължение е в 
допълнение към задълженията, 
определени в Директива 2006/21/ЕО и в 
националните законодателства, 
транспониращи директивата, и се 



PE749.235v01-00 62/182 AM\1279940BG.docx

BG

прилагането му операторите и 
компетентните органи следва да се 
стремят да сведат до минимум 
административната тежест и да 
интегрират процедурите, доколкото е 
възможно.

прилага пряко. При прилагането му 
операторите и компетентните органи 
следва да се стремят да сведат до 
минимум административната тежест и 
да интегрират процедурите, доколкото е 
възможно.

_________________ _________________
46 Директива 2008/98/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 
19 ноември 2008 г. относно отпадъците 
и за отмяна на определени директиви 
(ОВ L 312, 22.11.2008 г., стр. 3—30).

46 Директива 2008/98/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 
19 ноември 2008 г. относно отпадъците 
и за отмяна на определени директиви 
(ОВ L 312, 22.11.2008 г., стр. 3—30).

Or. en

Изменение 59
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 46

Текст, предложен от Комисията Изменение

(46) За да се отговори на текущата 
липса на информация относно 
потенциала на суровините от критично 
значение в затворените съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности, 
държавите членки следва да изготвят 
база данни, съдържаща цялата 
информация, необходима за 
насърчаване на оползотворяването, по-
специално количествата и 
концентрациите на суровините от 
критично значение в съоръжението за 
отпадъци от миннодобивни дейности, в 
съответствие с правилата на Съюза в 
областта на конкуренцията. 
Информацията следва да бъде публично 
достъпна и да бъде представена в лесна 
за ползване цифрова форма, която 
позволява достъп до по-подробна, 
техническа информация. За да 
подпомогнат лесния за ползване достъп 
до информацията, държавите членки 

(46) За да се отговори на текущата 
липса на информация относно 
потенциала на суровините от критично 
значение в затворените съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности, 
държавите членки следва да изготвят 
база данни, съдържаща цялата 
информация, необходима за 
насърчаване на оползотворяването, по-
специално количествата и 
концентрациите на суровините от 
критично значение в съоръжението за 
отпадъци от миннодобивни дейности, в 
съответствие с правилата на Съюза в 
областта на конкуренцията. 
Информацията следва да бъде публично 
достъпна и да бъде представена в лесна 
за ползване цифрова форма, която 
позволява достъп до по-подробна, 
техническа информация. За да 
подпомогнат лесния за ползване достъп 
до информацията, държавите членки 
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следва например да осигурят звено за 
контакт, за да е възможен по-задълбочен 
обмен с потенциални разработчици на 
проекти за оползотворяване на суровини 
от критично значение. Базата данни 
следва да бъде проектирана така, че да 
позволява на потенциалните 
организатори на проекти да 
идентифицират лесно съоръжения с 
висок потенциал за икономически 
жизнеспособно оползотворяване. За да 
се постави ударение върху ограничените 
ресурси, държавите членки трябва да 
следват при събирането на информация 
поетапен подход и да изпълняват по-
взискателните стъпки за събиране на 
информация само за най-обещаващите 
съоръжения. Дейностите по събиране на 
информация следва да целят 
предоставянето на точна и 
представителна информация относно 
съоръженията за отпадъци от 
миннодобивни дейности и получаване 
на възможно най-добрите признаци за 
потенциала за оползотворяване на 
суровините от критично значение.

следва например да осигурят звено за 
контакт, за да е възможен по-задълбочен 
обмен с потенциални разработчици на 
проекти за оползотворяване на суровини 
от критично значение. Базата данни 
следва да бъде проектирана така, че да 
позволява на потенциалните 
организатори на проекти да 
идентифицират лесно съоръжения с 
висок потенциал за икономически, 
екологично и социално жизнеспособно 
оползотворяване. За да се постави 
ударение върху ограничените ресурси, 
държавите членки трябва да следват при 
събирането на информация поетапен 
подход и да изпълняват по-
взискателните стъпки за събиране на 
информация само за най-обещаващите 
съоръжения. Дейностите по събиране на 
информация следва да целят 
предоставянето на точна и 
представителна информация относно 
съоръженията за отпадъци от 
миннодобивни дейности и получаване 
на възможно най-добрите признаци за 
потенциала за оползотворяване на 
суровините от критично значение по 
начин, който е най-малко вреден за 
околната среда.

Or. en

Изменение 60
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 46

Текст, предложен от Комисията Изменение

(46) За да се отговори на текущата 
липса на информация относно 
потенциала на суровините от критично 
значение в затворените съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности, 
държавите членки следва да изготвят 
база данни, съдържаща цялата 

(46) За да се отговори на текущата 
липса на информация относно 
потенциала на суровините от критично 
значение в затворените съоръжения за 
отпадъци от миннодобивни дейности, 
държавите членки следва да изготвят 
база данни, съдържаща цялата 
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информация, необходима за 
насърчаване на оползотворяването, по-
специално количествата и 
концентрациите на суровините от 
критично значение в съоръжението за 
отпадъци от миннодобивни дейности, в 
съответствие с правилата на Съюза в 
областта на конкуренцията. 
Информацията следва да бъде публично 
достъпна и да бъде представена в лесна 
за ползване цифрова форма, която 
позволява достъп до по-подробна, 
техническа информация. За да 
подпомогнат лесния за ползване достъп 
до информацията, държавите членки 
следва например да осигурят звено за 
контакт, за да е възможен по-задълбочен 
обмен с потенциални разработчици на 
проекти за оползотворяване на суровини 
от критично значение. Базата данни 
следва да бъде проектирана така, че да 
позволява на потенциалните 
организатори на проекти да 
идентифицират лесно съоръжения с 
висок потенциал за икономически 
жизнеспособно оползотворяване. За да 
се постави ударение върху ограничените 
ресурси, държавите членки трябва да 
следват при събирането на информация 
поетапен подход и да изпълняват по-
взискателните стъпки за събиране на 
информация само за най-обещаващите 
съоръжения. Дейностите по събиране на 
информация следва да целят 
предоставянето на точна и 
представителна информация относно 
съоръженията за отпадъци от 
миннодобивни дейности и получаване 
на възможно най-добрите признаци за 
потенциала за оползотворяване на 
суровините от критично значение.

информация, необходима за 
насърчаване на оползотворяването, по-
специално количествата и 
концентрациите на суровините от 
критично значение в съоръжението за 
отпадъци от миннодобивни дейности, в 
съответствие с правилата на Съюза в 
областта на конкуренцията. 
Информацията следва да бъде публично 
достъпна и да бъде представена в лесна 
за ползване цифрова форма, която 
позволява достъп до по-подробна, 
техническа информация. За да 
подпомогнат лесния за ползване достъп 
до информацията, държавите членки, 
местните и регионалните органи 
следва например да осигурят звено за 
контакт, за да е възможен по-задълбочен 
обмен с потенциални разработчици на 
проекти за оползотворяване на суровини 
от критично значение. Базата данни 
следва да бъде проектирана така, че да 
позволява на потенциалните 
организатори на проекти да 
идентифицират лесно съоръжения с 
висок потенциал за икономически 
жизнеспособно оползотворяване. За да 
се постави ударение върху ограничените 
ресурси, държавите членки трябва да 
следват при събирането на информация 
поетапен подход и да изпълняват по-
взискателните стъпки за събиране на 
информация само за най-обещаващите 
съоръжения. Дейностите по събиране на 
информация следва да целят 
предоставянето на точна и 
представителна информация относно 
съоръженията за отпадъци от 
миннодобивни дейности и получаване 
на възможно най-добрите признаци за 
потенциала за оползотворяване на 
суровините от критично значение.

Or. en

Изменение 61
Ана Миранда
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Предложение за регламент
Съображение 49

Текст, предложен от Комисията Изменение

(49) Продаваните на пазара на Съюза 
суровини от критично значение често са 
сертифицирани във връзка с 
устойчивостта на тяхното производство 
и верига на доставките. Сертифициране 
може да бъде направено в контекста на 
широк набор от публични и частни 
схеми за сертифициране, които имат 
различен обхват и строгост, в резултат 
на което има голяма вероятност от 
объркване по отношение на естеството и 
достоверността на твърденията относно 
относителната устойчивост на 
пуснатите на пазара на Съюза суровини 
от критично значение въз основа на 
такова сертифициране. На Комисията 
следва да бъде предоставено 
правомощието да приема актове за 
изпълнение за признаване на схеми за 
сертифициране, които следва да се 
считат за всеобхватни и надеждни, като 
предоставят обща основа за органите и 
участниците на пазара за оценка на 
устойчивостта на суровините от 
критично значение. Трябва да се 
признават само схеми за 
сертифициране, които обхващат широк 
кръг от аспекти на устойчивостта, 
включително опазване на околната 
среда, права на човека, в това число 
трудови права и прозрачност на 
стопанската дейност, и които съдържат 
разпоредби за независима проверка от 
трета страна и следене на 
съответствието. За да се осигурят 
ефикасни процедури, организаторите на 
проекти, за които се подава заявление за 
признаване като стратегически проекти, 
следва да могат да разчитат на участие в 
призната схема, за да покажат, че 
проектът им се изпълнява по устойчив 
начин.

(49) Продаваните на пазара на Съюза 
суровини от критично значение често са 
сертифицирани във връзка с 
устойчивостта на тяхното производство 
и верига на доставките. Сертифициране 
може да бъде направено в контекста на 
широк набор от публични и частни 
схеми за сертифициране, които имат 
различен обхват и строгост, в резултат 
на което има голяма вероятност от 
объркване по отношение на естеството и 
достоверността на твърденията относно 
относителната устойчивост на 
пуснатите на пазара на Съюза суровини 
от критично значение въз основа на 
такова сертифициране. На Комисията 
следва да бъде предоставено 
правомощието да приема актове за 
изпълнение за признаване на схеми за 
сертифициране, които следва да се 
считат за всеобхватни и надеждни, като 
предоставят обща основа за органите и 
участниците на пазара за оценка на 
устойчивостта на суровините от 
критично значение. Трябва да се 
признават само схеми за 
сертифициране, които обхващат широк 
кръг от аспекти на устойчивостта, 
включително опазване на околната 
среда, свързано с въздуха, почвите, 
водите и биологичното разнообразие, 
зачитане на културното наследство, 
права на човека, в това число трудови 
права и прозрачност на стопанската 
дейност и участие на местните 
общности в процеса на вземане на 
решения, които гарантират най-
високите равнища на изисквания, и 
които съдържат разпоредби за 
независима проверка от трета страна и 
следене на съответствието. За да се 
осигурят ефикасни процедури, 
организаторите на проекти, за които се 
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подава заявление за признаване като 
стратегически проекти, следва да могат 
да разчитат на участие в призната схема, 
за да покажат, че проектът им се 
изпълнява по устойчив начин.

Or. en

Изменение 62
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 54

Текст, предложен от Комисията Изменение

(54) Съюзът стигна до заключението, 
че стратегическите партньорства 
обхващат суровини от трети държави с 
цел да се изпълни планът за действие от 
2020 г. относно суровините от критично 
значение. Тези усилия следва да се 
запазят с цел да се диверсифицират 
доставките. За да се разработи и осигури 
съгласувана рамка за сключване на 
бъдещи партньорства, държавите 
членки и Комисията следва, като част от 
взаимодействието си в съвета, да 
обсъдят и осигурят координация 
относно, inter alia, вероятността 
съществуващите партньорства да 
постигат предвидените цели, отдаването 
на приоритет на трети държави за нови 
партньорства, съдържанието на такива 
партньорства и тяхната съгласуваност и 
потенциални полезни взаимодействия 
между двустранното сътрудничество на 
държавите членки със съответните 
трети държави. В съответствие със 
своята стратегия „Global Gateway“ 
Съюзът следва да потърси взаимно 
изгодни партньорства на 
нововъзникващ пазар и в развиващи се 
икономики, които допринасят за 
диверсификацията на неговата верига на 
доставките на суровини, както и за 

(54) Съюзът стигна до заключението, 
че стратегическите партньорства 
обхващат суровини от трети държави с 
цел да се изпълни планът за действие от 
2020 г. относно суровините от критично 
значение. Тези усилия следва да се 
запазят, като конкретно се обръща 
внимание на надлежното спазване на 
законодателството относно 
принудителния труд и дължимата 
грижа, основните трудови права и 
препоръките на МОТ относно 
миннодобивния сектор и на 
пълноценното участие на местните 
общности, с цел да се диверсифицират 
доставките. Тези партньорства следва 
да търсят по-балансирано 
разпределение на богатството между 
веригата на доставките и 
производствената верига и във 
възможно най-кратък срок да 
обхванат регулаторни механизми за 
борба със спекулата, за да се 
контролират брокерите и 
спекулантите. За да се разработи и 
осигури съгласувана рамка за 
сключване на бъдещи партньорства, 
държавите членки и Комисията следва, 
като част от взаимодействието си в 
съвета, да обсъдят и осигурят 
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добавяне на стойност в производството 
в тези държави.

координация относно, inter alia, 
вероятността съществуващите 
партньорства да постигат предвидените 
цели, отдаването на приоритет на трети 
държави за нови партньорства, 
съдържанието на такива партньорства и 
тяхната съгласуваност и потенциални 
полезни взаимодействия между 
двустранното сътрудничество на 
държавите членки със съответните 
трети държави. В съответствие със 
своята стратегия „Global Gateway“ 
Съюзът следва да потърси взаимно 
изгодни партньорства на 
нововъзникващ пазар и в развиващи се 
икономики, планирани с прозрачност 
и обществен контрол, разработени за 
прехода на устойчивите икономики, 
за да се обърне внимание на 
изменението на климата и да се 
помогне да се посрещнат също и 
основните нужди, като в същото 
време се зачитат правата на човека, 
намаляват се неравенствата и се 
осигурява не само механизъм за 
намаляване на риска за 
конкуренцията в частния сектор, 
като същевременно се допринася за 
диверсификацията на неговата верига на 
доставките на суровини, както и за 
добавяне на стойност в производството 
в тези държави.

Or. en

Изменение 63
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 54

Текст, предложен от Комисията Изменение

(54) Съюзът стигна до заключението, 
че стратегическите партньорства 
обхващат суровини от трети държави с 
цел да се изпълни планът за действие от 

(54) Съюзът стигна до заключението, 
че стратегическите партньорства 
обхващат суровини от трети държави с 
цел да се изпълни планът за действие от 
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2020 г. относно суровините от критично 
значение. Тези усилия следва да се 
запазят с цел да се диверсифицират 
доставките. За да се разработи и осигури 
съгласувана рамка за сключване на 
бъдещи партньорства, държавите 
членки и Комисията следва, като част от 
взаимодействието си в съвета, да 
обсъдят и осигурят координация 
относно, inter alia, вероятността 
съществуващите партньорства да 
постигат предвидените цели, отдаването 
на приоритет на трети държави за нови 
партньорства, съдържанието на такива 
партньорства и тяхната съгласуваност и 
потенциални полезни взаимодействия 
между двустранното сътрудничество на 
държавите членки със съответните 
трети държави. В съответствие със 
своята стратегия „Global Gateway“ 
Съюзът следва да потърси взаимно 
изгодни партньорства на 
нововъзникващ пазар и в развиващи се 
икономики, които допринасят за 
диверсификацията на неговата верига на 
доставките на суровини, както и за 
добавяне на стойност в производството 
в тези държави.

2020 г. относно суровините от критично 
значение. Тези усилия следва да се 
запазят с цел да се диверсифицират 
доставките. За да се разработи и осигури 
съгласувана рамка за сключване на 
бъдещи партньорства, държавите 
членки и Комисията следва, като част от 
взаимодействието си в съвета, да 
обсъдят и осигурят координация 
относно, inter alia, вероятността 
съществуващите партньорства да 
постигат предвидените цели, отдаването 
на приоритет на трети държави за нови 
партньорства, съдържанието на такива 
партньорства и тяхната съгласуваност и 
потенциални полезни взаимодействия 
между двустранното сътрудничество на 
държавите членки със съответните 
трети държави. В съответствие със 
своята стратегия „Global Gateway“ 
Съюзът следва да потърси взаимно 
изгодни партньорства на 
нововъзникващ пазар и в развиващи се 
икономики, които допринасят за 
диверсификацията на неговата верига на 
доставките на суровини, както и за 
добавяне на стойност в производството 
в тези държави. Трябва да се положат 
допълнителни усилия и за 
сътрудничество и координация с 
международните партньори, както и 
с членовете на Европейската 
асоциация за свободна търговия, с 
държавите, участващи във 
вътрешния пазар, или с държавите 
кандидатки и съседните държави.

Or. en

Изменение 64
Петер Полак

Предложение за регламент
Съображение 54

Текст, предложен от Комисията Изменение
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(54) Съюзът стигна до заключението, 
че стратегическите партньорства 
обхващат суровини от трети държави с 
цел да се изпълни планът за действие от 
2020 г. относно суровините от критично 
значение. Тези усилия следва да се 
запазят с цел да се диверсифицират 
доставките. За да се разработи и осигури 
съгласувана рамка за сключване на 
бъдещи партньорства, държавите 
членки и Комисията следва, като част от 
взаимодействието си в съвета, да 
обсъдят и осигурят координация 
относно, inter alia, вероятността 
съществуващите партньорства да 
постигат предвидените цели, отдаването 
на приоритет на трети държави за нови 
партньорства, съдържанието на такива 
партньорства и тяхната съгласуваност и 
потенциални полезни взаимодействия 
между двустранното сътрудничество на 
държавите членки със съответните 
трети държави. В съответствие със 
своята стратегия „Global Gateway“ 
Съюзът следва да потърси взаимно 
изгодни партньорства на 
нововъзникващ пазар и в развиващи се 
икономики, които допринасят за 
диверсификацията на неговата верига на 
доставките на суровини, както и за 
добавяне на стойност в производството 
в тези държави.

(54) Съюзът стигна до заключението, 
че стратегическите партньорства 
обхващат суровини от трети държави с 
цел да се изпълни планът за действие от 
2020 г. относно суровините от критично 
значение. Тези усилия следва да се 
запазят с цел да се диверсифицират 
доставките. За да се разработи и осигури 
съгласувана рамка за сключване на 
бъдещи партньорства, държавите 
членки и Комисията следва, като част от 
взаимодействието си в съвета, да 
обсъдят и осигурят координация 
относно, inter alia, вероятността 
съществуващите партньорства да 
постигат предвидените цели, отдаването 
на приоритет на трети държави за нови 
партньорства, съдържанието на такива 
партньорства и тяхната съгласуваност и 
потенциални полезни взаимодействия 
между двустранното сътрудничество на 
държавите членки със съответните 
трети държави. В съответствие със 
своята стратегия „Global Gateway“ 
Съюзът следва да потърси взаимно 
изгодни партньорства на 
нововъзникващ пазар и в развиващи се 
икономики, които допринасят за 
диверсификацията на неговата верига на 
доставките на суровини, както и за 
добавяне на стойност в производството 
в тези държави. Когато се дава 
приоритет на новите партньорства с 
трети държави, следва да се обърне 
специално внимание на правата на 
човека, разрешаването на конфликти 
и регионалната стабилност. 

Or. en

Изменение 65
Франц Богович

Предложение за регламент
Съображение 54а (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(54a) Когато се дава приоритет на 
новите партньорства с държави 
кандидатки, съседни и трети 
държави, следва да се обърне 
специално внимание на правата на 
човека, разрешаването на конфликти 
и регионалната стабилност.

Or. en

Изменение 66
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 55

Текст, предложен от Комисията Изменение

(55) За да се подкрепят изпълнението 
на задачите, свързани с развитието на 
стратегически проекти, и тяхното 
финансиране, програмите за проучване, 
капацитета за наблюдение или 
стратегическите запаси, и за да се 
отправят подходящи препоръки към 
Комисията, следва да се създаде 
Европейски съвет за суровините от 
критично значение. В състава на съвета 
следва да влизат държави членки и 
Комисията, като същевременно може да 
се осигури участието на други страни 
като наблюдатели. За да развие 
необходимия експертен опит за 
изпълнението на определени задачи, 
съветът следва да създаде постоянни 
подгрупи за финансиране, проучване, 
наблюдение и стратегически запаси, 
които следва да действат като мрежа, 
като обединяват различните съответни 
национални органи и когато е 
необходимо, се консултират с 
промишлеността, академичните среди, 
гражданското общество и други 
заинтересовани страни. Препоръките и 
становищата на съвета следва да бъдат 

(55) За да се подкрепят изпълнението 
на задачите, свързани с развитието на 
стратегически проекти, и тяхното 
финансиране, програмите за проучване, 
капацитета за наблюдение или 
стратегическите запаси, и за да се 
отправят подходящи препоръки към 
Комисията, следва да се създаде 
Европейски съвет за суровините от 
критично значение. В състава на съвета 
следва да влизат държави членки и 
Комисията, като същевременно може да 
се осигури участието на други страни 
като наблюдатели. Европейският 
парламент следва системно да бъде 
канен на заседанията на съвета. За да 
развие необходимия експертен опит за 
изпълнението на определени задачи, 
съветът следва да създаде постоянни 
подгрупи за финансиране, проучване, 
наблюдение и стратегически запаси, 
които следва да действат като мрежа, 
като обединяват различните съответни 
национални органи и когато е 
необходимо, се консултират с 
промишлеността, академичните среди, 
гражданското общество и други 
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необвързващи и липсата на такава 
препоръка или становище не следва да 
възпрепятства Комисията да изпълнява 
задачите си съгласно настоящия 
регламент.

заинтересовани страни. Препоръките и 
становищата на съвета следва да бъдат 
необвързващи и липсата на такава 
препоръка или становище не следва да 
възпрепятства Комисията да изпълнява 
задачите си съгласно настоящия 
регламент.

Or. en

Изменение 67
Мартина Михелс

Предложение за регламент
Съображение 55

Текст, предложен от Комисията Изменение

(55) За да се подкрепят изпълнението 
на задачите, свързани с развитието на 
стратегически проекти, и тяхното 
финансиране, програмите за проучване, 
капацитета за наблюдение или 
стратегическите запаси, и за да се 
отправят подходящи препоръки към 
Комисията, следва да се създаде 
Европейски съвет за суровините от 
критично значение. В състава на съвета 
следва да влизат държави членки и 
Комисията, като същевременно може да 
се осигури участието на други страни 
като наблюдатели. За да развие 
необходимия експертен опит за 
изпълнението на определени задачи, 
съветът следва да създаде постоянни 
подгрупи за финансиране, проучване, 
наблюдение и стратегически запаси, 
които следва да действат като мрежа, 
като обединяват различните съответни 
национални органи и когато е 
необходимо, се консултират с 
промишлеността, академичните среди, 
гражданското общество и други 
заинтересовани страни. Препоръките и 
становищата на съвета следва да бъдат 
необвързващи и липсата на такава 
препоръка или становище не следва да 

(55) За да се подкрепят изпълнението 
на задачите, свързани с развитието на 
стратегически проекти, и тяхното 
финансиране, програмите за проучване, 
капацитета за наблюдение или 
стратегическите запаси, и за да се 
отправят подходящи препоръки към 
Комисията, следва да се създаде 
Европейски съвет за суровините от 
критично значение. В състава на съвета 
следва да влизат държави членки и 
Комисията, като същевременно може да 
се осигури участието на местни и 
регионални органи, на гражданското 
общество и на други страни като 
наблюдатели. За да развие необходимия 
експертен опит за изпълнението на 
определени задачи, съветът следва да 
създаде постоянни подгрупи за 
финансиране, проучване, наблюдение и 
стратегически запаси, както и за 
устойчивост, които следва да действат 
като мрежа, като обединяват различните 
съответни национални органи и когато е 
необходимо, се консултират с 
промишлеността, академичните среди, 
гражданското общество и други 
заинтересовани страни. Препоръките и 
становищата на съвета следва да бъдат 
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възпрепятства Комисията да изпълнява 
задачите си съгласно настоящия 
регламент.

необвързващи и липсата на такава 
препоръка или становище не следва да 
възпрепятства Комисията да изпълнява 
задачите си съгласно настоящия 
регламент.

Or. en

Изменение 68
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Съображение 55

Текст, предложен от Комисията Изменение

(55) За да се подкрепят изпълнението 
на задачите, свързани с развитието на 
стратегически проекти, и тяхното 
финансиране, програмите за проучване, 
капацитета за наблюдение или 
стратегическите запаси, и за да се 
отправят подходящи препоръки към 
Комисията, следва да се създаде 
Европейски съвет за суровините от 
критично значение. В състава на съвета 
следва да влизат държави членки и 
Комисията, като същевременно може да 
се осигури участието на други страни 
като наблюдатели. За да развие 
необходимия експертен опит за 
изпълнението на определени задачи, 
съветът следва да създаде постоянни 
подгрупи за финансиране, проучване, 
наблюдение и стратегически запаси, 
които следва да действат като мрежа, 
като обединяват различните съответни 
национални органи и когато е 
необходимо, се консултират с 
промишлеността, академичните среди, 
гражданското общество и други 
заинтересовани страни. Препоръките и 
становищата на съвета следва да 
бъдат необвързващи и липсата на 
такава препоръка или становище не 
следва да възпрепятства Комисията 
да изпълнява задачите си съгласно 

(55) За да се подкрепят изпълнението 
на задачите, свързани с развитието на 
стратегически проекти, и тяхното 
финансиране, програмите за проучване, 
капацитета за наблюдение или 
стратегическите запаси, и за да се 
отправят подходящи препоръки към 
Комисията, следва да се създаде 
Европейски съвет за суровините от 
критично значение. В състава на съвета 
следва да влизат държави членки и 
Комисията, като същевременно може да 
се осигури участието на други страни 
като наблюдатели. За да развие 
необходимия експертен опит за 
изпълнението на определени задачи, 
съветът следва да създаде постоянни 
подгрупи за финансиране, проучване, 
наблюдение и стратегически запаси, 
които следва да действат като мрежа, 
като обединяват различните съответни 
национални органи, стопанските 
субекти, и когато е необходимо, се 
консултират с промишлеността, 
академичните среди, гражданското 
общество и други заинтересовани 
страни. Когато изпълнява задачите си 
съгласно настоящия регламент, 
Комисията следва да отчита в 
максимална степен съветите и 
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настоящия регламент. становищата на съвета.

Or. en

Изменение 69
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 56

Текст, предложен от Комисията Изменение

(56) Липсата на напредък в 
постигането на целите, включително на 
базовите критерии относно мощностите 
и диверсификацията, може да е знак за 
необходимостта от приемане на 
допълнителни мерки. Следователно 
Комисията трябва да следи напредъка 
към постигането на тези цели.

(56) Липсата на напредък в 
постигането на целите, включително на 
базовите критерии относно мощностите 
и диверсификацията, може да е знак за 
необходимостта от приемане на 
допълнителни мерки. Следователно 
Комисията трябва да следи напредъка 
към постигането на тези цели и да 
докладва на Европейския парламент.

Or. en

Изменение 70
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Съображение 56а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(56а) В процеса на оценка в 
съответствие с член 46 Комисията 
следва да установи конкретни цели, 
свързани с капацитета за добив, 
преработка и рециклиране на всяка 
стратегическа суровина. Това следва 
да се направи или в рамките на две 
години след датата на влизане в сила 
на настоящия регламент, или да 
зависи от наличието на 
необходимата информация относно 
съществуването на материали в 
общинските съоръжения за 
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управление на отпадъците, както и 
от необходимите технологични 
разработки.

Or. en

Обосновка

Настоящите цели са много широки и включват всички материали. Следва да се 
вземат предвид конкретни цели съгласно характеристиките и наличността на всеки 
материал, като се отчитат докладите, изготвени от местните и регионалните 
органи относно техните общински съоръжения за управление на отпадъците.

Изменение 71
Ана Миранда

Предложение за регламент
Съображение 58

Текст, предложен от Комисията Изменение

(58) За да се гарантира надеждно и 
конструктивно сътрудничество между 
компетентните органи на равнището на 
Съюза и на национално равнище, 
всички страни, участващи в прилагането 
на настоящия регламент, следва да 
зачитат поверителността на 
информацията и данните, получавани 
при изпълняването на техните задачи. 
Комисията и националните компетентни 
органи, техните длъжностни лица, 
държавни служители и други лица, 
работещи под надзора на тези органи, 
както и длъжностните лица и 
държавните служители на други органи 
на държавите членки, не следва да 
разкриват информация, която са 
получили или обменили съгласно 
настоящия регламент и която е от вид, 
обхванат от задължението за 
професионална тайна. Това следва да се 
прилага по отношение на Европейския 
съвет за суровините от критично 
значение. Данните следва да се 
обработват и съхраняват в сигурна 
среда.

(58) За да се гарантира надеждно и 
конструктивно сътрудничество между 
компетентните органи на равнището на 
Съюза и на национално равнище, 
всички страни, участващи в прилагането 
на настоящия регламент, следва да 
зачитат поверителността на 
информацията и данните, получавани 
при изпълняването на техните задачи. 
Комисията и националните компетентни 
органи, техните длъжностни лица, 
държавни служители и други лица, 
работещи под надзора на тези органи, 
както и длъжностните лица и 
държавните служители на други органи 
на държавите членки и на Европейския 
парламент, не следва да разкриват 
информация, която са получили или 
обменили съгласно настоящия 
регламент и която е от вид, обхванат от 
задължението за професионална тайна. 
Това следва да се прилага по отношение 
на Европейския съвет за суровините от 
критично значение. Данните следва да 
се обработват и съхраняват в сигурна 
среда.
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Or. en

Изменение 72
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Съображение 62

Текст, предложен от Комисията Изменение

(62) Комисията следва да извърши 
оценка на настоящия регламент. 
Съгласно точка 22 от 
Междуинституционалното 
споразумение за по-добро 
законотворчество тази оценка следва да 
се основава на петте критерия за 
ефикасност, ефективност, 
целесъобразност, съгласуваност и 
добавена стойност за ЕС и следва да 
служи като основа за оценки на 
въздействието на евентуални 
допълнителни мерки. Комисията следва 
да представи на Европейския 
парламент, на Съвета и на Европейския 
икономически и социален комитет 
доклад за прилагането на настоящия 
регламент и напредъка към постигане на 
неговите цели, включително 
сравнителни показатели за мощности и 
за диверсификация. Освен това, въз 
основа на прилагането на мерките, 
свързани с прозрачността на отпечатъка 
на суровините от критично значение 
върху околната среда, в доклада следва 
да се оцени целесъобразността на 
установяването на максимални прагове, 
свързани с отпечатъка върху околната 
среда.

(62) Комисията следва да извърши 
оценка на настоящия регламент. 
Съгласно точка 22 от 
Междуинституционалното 
споразумение за по-добро 
законотворчество тази оценка следва да 
се основава на петте критерия за 
ефикасност, ефективност, 
целесъобразност, съгласуваност и 
добавена стойност за ЕС и следва да 
служи като основа за оценки на 
въздействието на евентуални 
допълнителни мерки, особено върху 
правата на човека, околната среда и 
кръговостта. Комисията следва да 
представи на Европейския парламент, 
на Съвета и на Европейския 
икономически и социален комитет 
доклад за прилагането на настоящия 
регламент и напредъка към постигане на 
неговите цели, включително 
сравнителни показатели за мощности и 
за диверсификация. Освен това, въз 
основа на прилагането на мерките, 
свързани с прозрачността на отпечатъка 
на суровините от критично значение 
върху околната среда, в доклада следва 
да се оцени целесъобразността на 
установяването на максимални прагове, 
свързани с отпечатъка върху околната 
среда.

Or. en
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Изменение 73
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Съображение 64а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(64a) Необходимостта от 
гарантиране на устойчиво и гъвкаво 
снабдяване със суровини от критично 
значение зависи също и от 
укрепването на веригите на 
доставките на европейско регионално 
равнище. С цел засилване на 
стабилността на веригите на 
доставките и намаляване на 
зависимостта от външни източници, 
включването на регионални 
участници също е от съществено 
значение.

Or. en

Изменение 74
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Съображение 64б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(64б) Значението на прозрачността 
във веригите на доставки се признава 
от въвеждането на мерки за 
гарантиране на адекватна яснота и 
контрол върху проследимостта на 
суровините от критично значение. За 
да се гарантира социалната и 
екологичната отговорност на 
дружествата, работещи в този 
сектор, и за да се предостави точна 
информация, се насърчават 
цифровите решения и авангардните 
технологии, за да се наблюдават и 
прозрачно да се съобщават 
произходът на суровините, приетите 
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стандарти за устойчивост и 
свързаните със социалната сфера и 
околната среда практики, 
разработени от доставчиците.

Or. en

Изменение 75
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Съображение 64в (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(64в) С оглед насърчаване на 
прогресивната издръжливост и 
устойчивостта на доставките на 
суровини от критично значение силно 
се препоръчва да се инвестира в 
научноизследователска и развойна 
дейност, за да се насърчи 
регионалната диверсификация на 
източниците на доставки. Чрез 
сътрудничество между 
дружествата, университетите и 
научноизследователските центрове 
ще бъдат определени и разработени 
устойчиви алтернативи, като 
например използване на рециклирани 
материали или внедряване на нови 
технологии за намаляване на 
зависимостта от глобални 
източници на доставки.

Or. en

Изменение 76
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Съображение 64г (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение
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(64г) При избора на проекти 
приоритетни следва да бъдат 
защитата на околната среда и 
здравето на гражданите; изискват се 
задълбочени оценки на околната 
среда, като се вземат под внимание 
териториалните особености и 
нестабилността, не на последно 
място хидрогеоложката стабилност, 
чрез включване на регионални 
участници от участващите с важни 
роли области.

Or. en

Изменение 77
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Общата цел на настоящия 
регламент е да се подобри 
функционирането на вътрешния пазар 
чрез създаване на рамка за гарантиране 
на достъпа на Съюза до сигурни и 
устойчиви доставки на суровини от 
критично значение.

1. Общата цел на настоящия 
регламент е да се подобри 
функционирането на вътрешния пазар 
чрез създаване на рамка за гарантиране 
на достъпа на Съюза до сигурни и 
устойчиви доставки на суровини от 
критично значение, като се даде 
приоритет на разпоредбите относно 
устойчивостта, ефикасността, 
достатъчността и кръговостта, за 
да се подобри 
конкурентоспособността на Съюза.

Or. en

Изменение 78
Сусана Солис Перес, Ондржей Кнотек

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1



AM\1279940BG.docx 79/182 PE749.235v01-00

BG

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Общата цел на настоящия 
регламент е да се подобри 
функционирането на вътрешния пазар 
чрез създаване на рамка за гарантиране 
на достъпа на Съюза до сигурни и 
устойчиви доставки на суровини от 
критично значение.

1. Общата цел на настоящия 
регламент е да се подобри 
функционирането на вътрешния пазар 
чрез създаване на рамка за гарантиране 
на достъпа на Съюза до сигурни и 
устойчиви доставки на суровини от 
критично значение и устойчивото 
развитие на неговите региони.

Or. en

Изменение 79
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Общата цел на настоящия 
регламент е да се подобри 
функционирането на вътрешния пазар 
чрез създаване на рамка за гарантиране 
на достъпа на Съюза до сигурни и 
устойчиви доставки на суровини от 
критично значение.

1. Общата цел на настоящия 
регламент е да се подобри 
функционирането на вътрешния пазар 
чрез създаване на рамка за гарантиране 
на достъпа на Съюза до сигурни и 
устойчиви доставки на суровини от 
критично и стратегическо значение.

Or. en

Изменение 80
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Общата цел на настоящия 
регламент е да се подобри 
функционирането на вътрешния 
пазар чрез създаване на рамка за 
гарантиране на достъпа на Съюза до 

1. Общата цел на настоящия 
регламент е гарантиране на достъпа на 
Съюза до сигурни и устойчиви доставки 
на суровини от критично значение и на 
тяхното кръгово и устойчиво 
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сигурни и устойчиви доставки на 
суровини от критично значение.

използване в съответствие със 
Зеления пакт и ограничените 
възможности на планетата.

Or. en

Изменение 81
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 2 – буква а – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) мощностите за рециклиране на 
Съюза, включително за всички 
междинни етапи на рециклиране, 
дават възможност за производството на 
поне 15% от годишното потребление на 
стратегически суровини в Съюза;

iii) мощностите за рециклиране на 
Съюза, включващи подготовката за 
етапа на рециклиране от събирането, 
до сортирането и предварителната 
обработка, дават възможност за 
производството на поне 15% от 
годишното потребление на 
стратегически суровини в Съюза;

Or. en

Обосновка

С цел избягване на случаи на двойно отчитане, споменатият базов критерий за 15% 
рециклиране следва да обхваща единствено етапа „подготовка за рециклиране“ с 
допълнителни мерки за подпомагане на развитието на капацитет за събиране, 
сортиране и предварителна обработка и не всички междинни етапи на рециклиране 
съгласно определението в този член.

Изменение 82
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 2 – буква а – подточка iiiа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iiiа) Като част от доклада, посочен 
в член 1, параграф 3, от Комисията се 
изисква да публикува своята 
методология за изчисляване и 
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докладване на тези базови критерии. 
Следва да се разработи механизъм за 
гарантиране на еднаквото третиране 
на всички материали.

Or. en

Обосновка

Необходима е яснота относно сравнителния анализ, тъй като тонажът и 
стойността много варират между суровините и така обемните материали биха 
преобладавали в базовите критерии.

Изменение 83
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 2 – буква ва (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) осигуряване на по-ефикасни и 
прозрачни процедури по издаване на 
разрешителни, без да се занижават 
екологичните и социалните 
изисквания;

Or. en

Изменение 84
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) гарантиране на свободното 
движение на суровините от критично 
значение и продуктите, съдържащи 
такива суровини, пуснати на пазара на 
Съюза, като същевременно се гарантира 
високо равнище на опазване на околната 
среда чрез подобряване на тяхната 
кръговост и устойчивост.

г) гарантиране на свободното 
движение на суровините от критично 
значение и продуктите, съдържащи 
такива суровини, пуснати на пазара на 
Съюза, като същевременно се гарантира 
най-високото равнище на опазване на 
околната среда чрез подобряване на 
тяхната дълготрайност, възможност 
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за ремонт, кръговост и устойчивост;

Or. en

Изменение 85
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 2 – буква гa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) подкрепа за справедлив енергиен 
преход в Съюза, с политики, които 
зачитат надлежната проверка, 
правата на човека и околната среда и 
които позволяват на държавите 
членки да изпълнят своите 
международни ангажименти по 
отношение на климата.

Or. en

Изменение 86
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 2 – буква гa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) гарантиране на обществен 
контрол върху всички процеси по 
време на жизнения цикъл, свързани 
със суровини от критично значение и 
със стратегически суровини.

Or. en

Изменение 87
Мартина Михелс
от името на групата The Left
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Предложение за регламент
Член 1 – параграф 2 – буква г б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

гб) осигуряване на качествени 
работни места и насърчаване на 
приобщаващ и справедлив пазар на 
труда по веригата за създаване на 
стойност, включваща суровини от 
критично значение.

Or. en

Изменение 88
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Когато въз основа на доклада, 
посочен в член 42, Комисията 
заключава, че има вероятност Съюзът да 
не постигне целите, посочени в 
параграф 2, тя оценява осъществимостта 
и пропорционалността на предлагането 
на мерки или упражняването на 
правомощията си на равнището на 
Съюза, за да се гарантира 
постигането на тези цели.

3. Когато въз основа на доклада, 
посочен в член 42, Комисията 
заключава, че има вероятност Съюзът да 
не постигне целите, посочени в 
параграф 2, в тясно сътрудничество 
със съответните заинтересовани 
страни, тя оценява осъществимостта и 
пропорционалността на предлагането на 
мерки или упражняването на 
правомощията си на равнището на 
Съюза. В това отношение Комисията 
позволява определено ниво на 
гъвкавост, за да се отрази по най-
добрия начин уникалността на 
веригата за създаване на стойност, 
включваща целевата суровина, тъй 
като всеки материал има специфични 
свойства и предизвикателства, 
свързани с неговото снабдяване, 
обработка и рециклиране. Тя следва да 
се съсредоточи върху техническото 
обслужване на съществуващия 
капацитет и неговата поддръжка. 
Следва да се насърчава открит и 
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постоянен диалог между 
промишлеността и създателите на 
политики, за да се определят 
базовите критерии, които са както 
технически, така и икономически 
осъществими, както и в 
съответствие с целите на ЕС.

Or. en

Обосновка

Базовите критерии са твърде общи и нереалистични по отношение на снабдяването, 
обработката и рециклирането и може да доведат до непредвидени и отрицателни 
последици. Разпоредбите следва внимателно да бъдат разгледани по отношение на 
икономическите и техническите трудности, свързани с тяхното изпълнение, и на 
риска от прекомерно натоварване на промишлеността на ЕС, по-специално на МСП.

Изменение 89
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Когато въз основа на доклада, 
посочен в член 42, Комисията 
заключава, че има вероятност Съюзът да 
не постигне целите, посочени в 
параграф 2, тя оценява 
осъществимостта и 
пропорционалността на предлагането 
на мерки или упражняването на 
правомощията си на равнището на 
Съюза, за да се гарантира постигането 
на тези цели.

3. Когато въз основа на доклада, 
посочен в член 42, Комисията 
заключава, че има вероятност Съюзът да 
не постигне целите, посочени в 
параграф 2, тя разглежда причините за 
непостигане на целите и предлага 
мерки или упражнява правомощията си 
на равнището на Съюза, за да се 
гарантира постигането на тези цели.

Or. en

Обосновка

В съществуващото законодателство на ЕС има разпоредби, които затрудняват 
добива на суровини от критично значение/стратегически суровини (без ясни 
екологични ползи). Настоящият регламент не разглежда тези видове пречки пред 
минното дело и рециклирането в ЕС. Ето защо, ако целите на регламента не се 
изпълняват, Комисията следва да направи оценка на причините и да предложи мерки 
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за гарантиране на изпълнението на целите на регламента.

Изменение 90
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5) „проучване“ означава всички 
дейности, насочени към 
идентифициране и установяване на 
свойствата на залежите на полезни 
изкопаеми;

5) „проучване“ означава всички 
дейности, насочени към 
идентифициране и установяване на 
свойствата на залежите на полезни 
изкопаеми, включително 
разработването на нови технологии 
за добив и преработка, кампании за 
проучвателни сондажи и пускане в 
експлоатация на пилотни 
инсталации;

Or. en

Изменение 91
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

8) „запаси“ означава всички залежи 
на полезни изкопаеми, които са 
икономически изгодни за добив;

8) „запаси“ означава всички залежи 
на полезни изкопаеми, които са 
икономически, екологично и социално 
изгодни за добив;

Or. en

Изменение 92
Ана Миранда

Предложение за регламент
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Член 2 – параграф 1 – точка 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

8) „запаси“ означава всички залежи 
на полезни изкопаеми, които са 
икономически изгодни за добив;

8) „запаси“ означава всички залежи 
на полезни изкопаеми, които са 
икономически изгодни за добив в даден 
контекст на пазара;

Or. en

Изменение 93
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

11) „рециклиране“ означава всяка 
дейност по оползотворяване, 
посредством която отпадъчните 
материали се преработват в продукти, 
материали или вещества за 
първоначалното им предназначение или 
за други предназначения.

11) „рециклиране“ означава всяка 
дейност по оползотворяване, 
включително събиране, сортиране и 
разглобяване, посредством която 
отпадъчните материали се преработват в 
продукти, материали или вещества за 
първоначалното им предназначение или 
за други предназначения;

Or. en

Изменение 94
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 18

Текст, предложен от Комисията Изменение

18) „организатор на проект“ означава 
всяко предприятие или консорциум от 
предприятия, разработващ(о) проект за 
суровини;

18) „организатор на проект“ означава 
всяко предприятие или консорциум от 
предприятия, разработващ(о) проект за 
суровини в Съюза или в трети 
държави;

Or. en
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Изменение 95
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 28

Текст, предложен от Комисията Изменение

28) „основни оператори на пазара“ 
означава производители, участващи в 
добива, преработката или 
рециклирането на суровини от критично 
значение, търговци и дистрибутори на 
суровини от критично значение и 
дружества надолу по веригата, които 
използват значителни количества 
суровини от критично значение;

28) „основни оператори на пазара“ 
означава производители, участващи в 
проучването, добива, преработката или 
рециклирането на суровини от критично 
значение, търговци и дистрибутори на 
суровини от критично значение и 
дружества надолу по веригата, които 
използват значителни количества 
суровини от критично значение;

Or. en

Изменение 96
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. На Комисията се предоставя 
правомощието да приема делегирани 
актове в съответствие с член 36 за 
изменение на приложение I, раздел 1 с 
цел адаптиране на списъка на 
стратегическите суровини.

заличава се

Измежду оценените суровини 
актуализираният списък на 
стратегическите суровини включва 
суровините, които са оценени най-
високо по отношение на 
стратегическото значение, 
прогнозирания растеж на търсенето 
и трудностите, свързани с 
увеличаването на производството. 
Стратегическото значение, 
прогнозираният растеж на 
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търсенето и трудността, свързана с 
за увеличаване на производството, се 
определят в съответствие с 
приложение I, раздел 2.

Or. en

Изменение 97
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Измежду оценените суровини 
актуализираният списък на 
стратегическите суровини включва 
суровините, които са оценени най-
високо по отношение на 
стратегическото значение, 
прогнозирания растеж на търсенето и 
трудностите, свързани с увеличаването 
на производството. Стратегическото 
значение, прогнозираният растеж на 
търсенето и трудността, свързана с за 
увеличаване на производството, се 
определят в съответствие с приложение 
I, раздел 2.

Измежду оценените суровини 
актуализираният списък на 
стратегическите суровини включва 
суровините, които са оценени най-
високо по отношение на 
стратегическото значение, 
прогнозирания растеж на търсенето, 
прогнозираното наличие на търсене, 
което би могло да застраши 
регионалното развитие, и 
трудностите, свързани с увеличаването 
на производството. Стратегическото 
значение, прогнозираният растеж на 
търсенето, прогнозираното наличие на 
търсене, което би могло да застраши 
регионалното развитие, и трудността, 
свързана с за увеличаване на 
производството, се определят в 
съответствие с приложение I, раздел 2.

Or. en

Обосновка

Освен тези условия трябва да се вземе предвид наличието на материали, за да се 
считат те за стратегически в една дългосрочна визия, която би могла да застраши 
регионалното развитие.

Изменение 98
Мартина Михелс
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от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Измежду оценените суровини 
актуализираният списък на 
стратегическите суровини включва 
суровините, които са оценени най-
високо по отношение на 
стратегическото значение, 
прогнозирания растеж на търсенето и 
трудностите, свързани с увеличаването 
на производството. Стратегическото 
значение, прогнозираният растеж на 
търсенето и трудността, свързана с за 
увеличаване на производството, се 
определят в съответствие с приложение 
I, раздел 2.

Измежду оценените суровини от 
критично значение актуализираният 
списък на стратегическите суровини 
включва суровините, които са оценени 
най-високо по отношение на 
стратегическото значение, 
прогнозирания растеж на търсенето и 
трудностите, свързани с увеличаването 
на производството, и най-важното – 
подкрепя целите, посочени в член 1, 
параграфи 1 и 2 от настоящия 
регламент. Стратегическото значение, 
прогнозираният растеж на търсенето и 
трудността, свързана с за увеличаване 
на производството, се определят в 
съответствие с приложение I, раздел 2.

Or. en

Изменение 99
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Измежду оценените суровини 
актуализираният списък на 
стратегическите суровини включва 
суровините, които са оценени най-
високо по отношение на 
стратегическото значение, 
прогнозирания растеж на търсенето и 
трудностите, свързани с увеличаването 
на производството. Стратегическото 
значение, прогнозираният растеж на 
търсенето и трудността, свързана с за 
увеличаване на производството, се 
определят в съответствие с приложение 

Измежду оценените суровини 
актуализираният списък на 
стратегическите суровини включва 
суровините, които са оценени най-
високо по отношение на 
стратегическото значение, 
прогнозирания растеж на търсенето и 
трудностите, свързани с увеличаването 
на производството. Стратегическото 
значение, прогнозираният растеж на 
търсенето и трудността, свързана с 
разработване или увеличаване на 
производството, се определят в 
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I, раздел 2. съответствие с приложение I, раздел 2.

Or. en

Изменение 100
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2a. Комисията използва прозрачна 
и ясно определена методика за оценка 
на материалите, които трябва да 
бъдат включени в списъка на 
стратегическите суровини, 
включително чрез използване на 
технически информационни листове, 
подобна на методиката, прилагана за 
списъка на суровините от критично 
значение. Бъдещите списъци на 
стратегическите материали следва 
да бъдат придружени от оценка на 
въздействието на съществуващото 
законодателство на ЕС и неговото 
въздействие върху материалите по 
тези списъци.

Or. en

Обосновка

Critical raw materials are assessed through a criticality assessment based on a specific 
methodology which includes a long and thorough validating process with the assistance of 
external experts, industry representatives and research institutes. Same should be the case 
also for strategic raw materials. On the contrary, the identification of strategic raw materials 
was not based on a published methodology nor did it include previous consultations. 
Incorporating strategic raw materials into the critical raw materials list (Annex 2) implies 
that all of materials have met the thresholds set by the CRM methodology, which is 
misleading.

Изменение 101
Франц Богович
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Предложение за регламент
Член 3 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Комисията преразглежда и при 
необходимост актуализира списъка на 
стратегическите суровини до [Служба за 
публикации: да се добави: четири 
години след датата на влизане в сила на 
настоящия Регламент] и на всеки 
четири години след това.

3. Комисията преразглежда и при 
необходимост актуализира списъка на 
стратегическите суровини до [Служба за 
публикации: да се добави: три години 
след датата на влизане в сила на 
настоящия Регламент] и на всеки три 
(3) години след това. По искане на 
съвета, въз основа на мониторинг и 
стрес тестове в съответствие с 
настоящия регламент, при 
необходимост Комисията прави 
преглед на списъка или го актуализира 
по всяко време извън тези планирани 
прегледи.

Or. en

Изменение 102
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 3а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Когато суровина, която вече не 
се счита за стратегическа суровина в 
резултат на актуализирането, 
посочено в параграф 3, тя следва чрез 
дерогация да продължава да се счита 
за стратегическа суровина в 
продължение на три години след 
публикуването на тази актуализация.

Or. pl

Изменение 103
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
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Член 4 – параграф 2 – алинея 2a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Статутът на суровините от 
критично значение и на 
стратегическите суровини, както е 
посочено в настоящия регламент, 
следва да се вземе предвид в цялото 
законодателство на ЕС, когато тези 
материали имат пряко или непряко 
въздействие — както в общите 
разпоредби, така и в специфичните 
разпоредби за конкретни продукти и 
вещества.

Or. pl

Изменение 104
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Комисията преразглежда и при 
необходимост актуализира списъка на 
суровините от критично значение до 
[Служба за публикации: да се добави: 
четири години след датата на влизане в 
сила на настоящия Регламент] и на 
всеки четири години след това.

4. Комисията преразглежда и при 
необходимост актуализира списъка на 
суровините от критично значение до 
[Служба за публикации: да се добави: 
три години след датата на влизане в 
сила на настоящия Регламент] и на 
всеки три (3) години след това. По 
искане на съвета, въз основа на 
мониторинг и стрес тестове в 
съответствие с настоящия 
регламент, при необходимост 
Комисията прави преглед на списъка 
или го актуализира по всяко време 
извън тези планирани прегледи.

Or. en

Изменение 105
Анджелика Анна Можджановска
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Предложение за регламент
Член 4 – параграф 4а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Когато суровина, която вече не 
се счита за суровина от критично 
значение в резултат на 
актуализирането, посочено в 
параграф 4, тя следва чрез дерогация 
да продължава да се счита за 
суровина от критично значение в 
продължение на три години след 
публикуването на това 
актуализиране.

Or. pl

Изменение 106
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 4а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Статутът на суровините от 
критично значение и 
стратегическите суровини се взема 
предвид във всички законодателни 
актове на ЕС, които пряко или 
косвено засягат материали, както в 
общото, така и в специфичното за 
отделни продукти и специфичното за 
отделни вещества законодателство.

Or. en

Обосновка

Липсата на хармонизиран законодателен подход по отношение на суровините от 
критично значение е довела до ненужно включване на тези материали в няколко и 
различни регулаторни рамки и до създаване на регулаторни пречки, влияещи 
неблагоприятно на доставката на тези материали, на конкурентоспособността на 
промишлеността на ЕС и на достъпа до инвестиции.
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Изменение 107
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) проектът ще допринесе 
значително за сигурността на 
доставките на стратегически суровини 
за Съюза;

a) проектът ще допринесе 
значително за сигурността на 
доставките на суровини от критично 
значение и на стратегически суровини 
за Съюза и за доставките на продукти 
за Съюза, произведени от суровини от 
критично значение;

Or. en

Обосновка

Стратегическите суровини са подгрупа на суровините от критично значение. 
Оценката на критичното значение е резултат от ясна и прозрачна работа, 
продължила повече от десетилетие. Ползите от предлаганите действия следва да 
бъдат за всички суровини от критично значение (стратегически проекти и 
свързаните с тях инвестиции), тъй като те пряко или непряко са ключови фактори за 
двойния преход. Допълнително в няколко части от предложението (членове 8, 12 и 
т.н.) понятието „стратегически проект“ е свързано със суровините от критично 
значение, а не само със стратегическите суровини.

Изменение 108
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) проектът ще бъде изпълнен по 
устойчив начин, по-специално по 
отношение на наблюдението, 
предотвратяването и свеждането до 
минимум на въздействието върху 
околната среда, използването на 
социално отговорни практики, 
включително зачитане на правата на 

в) проектът ще бъде изпълнен по 
устойчив начин, по-специално по 
отношение на наблюдението, 
предотвратяването и свеждането до 
минимум на въздействието върху 
социалната сфера и околната среда, в 
съответствие с принципа на 
предпазните мерки, използването на 
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човека и трудовите права, потенциала за 
качествени работни места и пълноценно 
участие на местните общности и 
съответните социални партньори, и 
използването на прозрачни търговски 
практики с адекватни политики за 
съответствие за предотвратяване и 
свеждане до минимум на рисковете от 
неблагоприятни въздействия върху 
правилното функциониране на 
публичната администрация, 
включително корупция и подкупи;

социално отговорни практики, 
включително зачитане на правата на 
човека и трудовите права, 
включително, но без да се ограничава 
до, изпълнение на задълженията, 
свързани с дължимата грижа в 
областта на правата на човека и 
околната среда, потенциала за 
качествени работни места и пълноценно 
участие на местните общности и 
съответните социални партньори, и 
използването на прозрачни търговски 
практики със стриктни политики за 
съответствие за предотвратяване и 
свеждане до минимум на рисковете от 
неблагоприятни въздействия върху 
правилното функциониране на 
публичната администрация, 
включително корупция и подкупи;

Or. en

Изменение 109
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) проектът ще бъде изпълнен по 
устойчив начин, по-специално по 
отношение на наблюдението, 
предотвратяването и свеждането до 
минимум на въздействието върху 
околната среда, използването на 
социално отговорни практики, 
включително зачитане на правата на 
човека и трудовите права, потенциала за 
качествени работни места и пълноценно 
участие на местните общности и 
съответните социални партньори, и 
използването на прозрачни търговски 
практики с адекватни политики за 
съответствие за предотвратяване и 
свеждане до минимум на рисковете от 
неблагоприятни въздействия върху 

в) проектът ще бъде изпълнен 
прозрачно и по устойчив начин, по-
специално по отношение на 
наблюдението, обществения контрол, 
предотвратяването и свеждането до 
минимум на въздействието върху 
околната среда и климата, 
използването на социално отговорни 
практики, включително зачитане на 
правата на човека и трудовите права, 
културното наследство, потенциала за 
качествени работни места и пълноценно 
участие на местните общности и 
съответните социални партньори, и 
използването на прозрачни търговски 
практики с адекватни политики за 
съответствие за предотвратяване и 
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правилното функциониране на 
публичната администрация, 
включително корупция и подкупи;

свеждане до минимум на рисковете от 
неблагоприятни въздействия върху 
правилното функциониране на 
публичната администрация, 
включително корупция и подкупи;

Or. en

Изменение 110
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) проектът ще бъде изпълнен по 
устойчив начин, по-специално по 
отношение на наблюдението, 
предотвратяването и свеждането до 
минимум на въздействието върху 
околната среда, използването на 
социално отговорни практики, 
включително зачитане на правата на 
човека и трудовите права, потенциала за 
качествени работни места и пълноценно 
участие на местните общности и 
съответните социални партньори, и 
използването на прозрачни търговски 
практики с адекватни политики за 
съответствие за предотвратяване и 
свеждане до минимум на рисковете от 
неблагоприятни въздействия върху 
правилното функциониране на 
публичната администрация, 
включително корупция и подкупи;

в) проектът ще бъде изпълнен по 
устойчив начин, по-специално по 
отношение на наблюдението, 
предотвратяването и свеждането до 
минимум на въздействието върху 
околната среда, използването на 
социално отговорни практики, 
включително зачитане на правата на 
човека и трудовите права, потенциала за 
качествени работни места и пълноценно 
участие на регионалните и местните 
общности и съответните социални 
партньори, и използването на прозрачни 
търговски практики с адекватни 
политики за съответствие за 
предотвратяване и свеждане до 
минимум на рисковете от 
неблагоприятни въздействия върху 
правилното функциониране на 
публичната администрация, 
включително корупция и подкупи;

Or. en

Изменение 111
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
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Член 5 – параграф 1 – буква ва (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) проектът ефективно би 
гарантирал консултиране, 
информиране на местното население 
в рамките на подходящ времеви 
интервал, в съответствие с член 9 
(нов);

Or. en

Изменение 112
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ва (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) за проекти за добив в Съюза 
проектът ще създаде добавена 
стойност чрез запазване на 
допълнителна стъпка от веригата за 
създаване на стойност в региона;

Or. en

Обосновка

Не се споменава създаване на стойност в държавата членка или региона, в който се 
разработва проектът. Минният добив оказва значително въздействие върху околната 
среда. Той също така среща значителна опозиция от страна на обществото в 
областите, където се извършва. Целта на настоящото изменение е след добива да се 
запази част от обработката на суровините в същия регион, в съответствие с 
посоченото в изменение към приложение III.

Изменение 113
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение
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г) по отношение на проекти в 
рамките на Съюза установяването, 
експлоатацията или представянето на 
проекта ще има трансгранични ползи 
извън съответната държава членка, 
включително за секторите надолу по 
веригата;

г) по отношение на проекти в 
рамките на Съюза установяването, 
експлоатацията или представянето на 
проекта ще има трансгранични ползи 
извън съответната държава членка, 
включително за секторите надолу по 
веригата, както и за регионалните и 
местните общности;

Or. en

Изменение 114
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) по отношение на проекти в трети 
държави, които са нововъзникващи 
пазари или развиващи се икономики, 
проектът ще бъде взаимно изгоден за 
Съюза и за съответната трета държава 
чрез добавяне на стойност във 
въпросната държава.

д) по отношение на проекти в трети 
държави, които са нововъзникващи 
пазари или развиващи се икономики, 
проектът ще бъде взаимно изгоден за 
Съюза и за съответната трета държава 
чрез добавяне на стойност във 
въпросната държава и зачитане на 
международните стандарти и 
конвенции и най-високите стандарти 
за околната среда и правата на човека 
в тази държава, както и на 
надлежната проверка на 
предприятията във връзка с 
устойчивостта и за изменение на 
Директива (EС) 2019/1937. Това следва 
да включва също сключването на 
споразумения за сътрудничество, за 
да се даде възможност за достъп до 
правосъдие и правна защита на 
общностите в трети държави, 
засегнати от нарушения на правата 
на човека и на околната среда от 
страна на дружествата, участващи в 
стратегическите проекти, 
обхванати от настоящия регламент.

Or. en
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Изменение 115
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) по отношение на проекти в трети 
държави, които са нововъзникващи 
пазари или развиващи се икономики, 
проектът ще бъде взаимно изгоден за 
Съюза и за съответната трета държава 
чрез добавяне на стойност във 
въпросната държава.

д) по отношение на проекти в трети 
държави, които са нововъзникващи 
пазари или развиващи се икономики, 
проектът ще бъде взаимно изгоден за 
Съюза и за съответната трета държава 
чрез добавяне на стойност във 
въпросната държава и ще спазва 
еквивалентните социални, екологични 
и трудови изисквания в Съюза.

Or. en

Изменение 116
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) по отношение на проекти в трети 
държави, които са нововъзникващи 
пазари или развиващи се икономики, 
проектът ще бъде взаимно изгоден за 
Съюза и за съответната трета държава 
чрез добавяне на стойност във 
въпросната държава.

д) по отношение на проекти в 
държави кандидатки, съседни и трети 
държави, които са нововъзникващи 
пазари или развиващи се икономики, 
проектът ще бъде взаимно изгоден за 
Съюза и за съответната трета държава 
чрез добавяне на стойност във 
въпросната държава.

Or. en

Изменение 117
Ана Миранда

Предложение за регламент
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Член 5 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Признаването на даден проект 
като стратегически проект не засяга 
изискванията, приложими по отношение 
на съответния проект или организатор 
на проекта съгласно международното 
право, правото на Съюза или 
националното право.

3. Признаването на даден проект 
като стратегически проект не засяга 
изискванията, приложими по отношение 
на съответния проект или организатор 
на проекта съгласно международното 
право, правото на Съюза или 
националното право, в това число 
националните закони на трети 
държави.

Or. en

Изменение 118
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 3а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Когато е уместно, Комисията 
следва да вземе предвид 
осъществимостта на 
стратегическите проекти за 
допълнителна инфраструктура, 
които имат потенциала да улеснят и 
подобрят транспорта и 
комуникациите, свързани със 
стратегически проекти за суровини, 
както и като цяло да допринесат за 
по-добро регионално и местно 
развитие и за по-благосклонно 
възприемане на стратегическия 
проект за суровини от обществото и 
социално приобщаване, като 
същевременно се вземат под внимание 
и въпросите на околната среда.

Or. en

Изменение 119
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Франц Богович

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 3б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3б. Когато се въвеждат 
задължения, например схеми за 
сертифициране и изисквания за 
отпечатъка върху околната среда, е 
необходим балансиран подход, за да се 
даде възможност на 
промишлеността да спазва тези 
задължения, като същевременно се 
гарантират еднакви условия на 
конкуренция за дружествата от ЕС и 
за тези извън ЕС.

Or. en

Обосновка

Промишлеността се нуждае от балансирана рамка на задълженията, която не 
възпрепятства конкурентоспособността на ЕС. Тези задължения може да бъдат 
особено обременяващи за МСП.

Изменение 120
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква aа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) съответните данни, че 
проектът не се намира в защитена 
зона по „Натура 2000“;

Or. en

Изменение 121
Ана Миранда
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Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) график за изпълнението на 
проекта, включително преглед на 
разрешителни, необходими за проекта, и 
състоянието на съответния процес на 
издаване на разрешителни;

в) график за изпълнението на 
проекта, включително преглед на 
разрешителни, необходими за проекта, и 
състоянието на съответния прозрачен 
процес на издаване на разрешителни и 
подходящо участие на 
обществеността в процеса;

Or. en

Изменение 122
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) график за изпълнението на 
проекта, включително преглед на 
разрешителни, необходими за проекта, и 
състоянието на съответния процес на 
издаване на разрешителни;

в) график за изпълнението на 
проекта, включително, когато 
компетентният национален орган е 
предвидил това, преглед на 
разрешителни, необходими за проекта, и 
състоянието на съответния процес на 
издаване на разрешителни;

Or. en

Изменение 123
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) план, съдържащ мерки за 
улесняване на общественото одобрение, 
включително, когато е целесъобразно, 
установяване на периодични канали за 

г) план, съдържащ мерки за 
зачитане на културното наследство 
и за гарантиране на пълноценното 
включване и активното участие на 
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комуникация с местните общности и 
организации, включително социални 
партньори, провеждане на кампании за 
повишаване на осведомеността и 
информиране и установяване на 
механизми за намаляване на риска и 
компенсационни механизми;

засегнатите общности през 
времетраенето на проекта, по-
специално на засегнатите местни 
общности и общностите на 
коренното население, за улесняване на 
общественото одобрение, включително, 
когато е целесъобразно, чрез 
установяване на периодични канали за 
комуникация с местните общности и 
организации, включително социални 
партньори, провеждане на обществен 
контрол и на кампании за повишаване 
на осведомеността и информиране и 
установяване на механизми за 
намаляване на риска и компенсационни 
механизми, като се гарантира, че 
разселването се използва 
изключително като крайна мярка;

Or. en

Изменение 124
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) план, съдържащ мерки за 
улесняване на общественото 
одобрение, включително, когато е 
целесъобразно, установяване на 
периодични канали за комуникация с 
местните общности и организации, 
включително социални партньори, 
провеждане на кампании за повишаване 
на осведомеността и информиране и 
установяване на механизми за 
намаляване на риска и компенсационни 
механизми;

г) план, съдържащ мерки за 
гарантиране на участието на 
обществеността и на 
прозрачността, по-специално с цел да 
се зачита международно признатото 
право на коренните общности да 
дадат или откажат своето свободно, 
предварително и информирано 
съгласие, и да се гарантира, че за 
местното население е имало 
допитване, то е информирано и е дало 
своето съгласие за проекта в рамките 
на подходящ времеви интервал, в 
съответствие с член 9 (нов). В плана 
също така се посочват предвидените 
периодични канали за комуникация с 
местните общности и организации, 
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включително социални партньори, 
провеждане на кампании за повишаване 
на осведомеността и информиране и 
установяване на механизми за 
намаляване на риска и компенсационни 
механизми;

Or. en

Изменение 125
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) план, съдържащ мерки за 
улесняване на общественото одобрение, 
включително, когато е целесъобразно, 
установяване на периодични канали за 
комуникация с местните общности и 
организации, включително социални 
партньори, провеждане на кампании за 
повишаване на осведомеността и 
информиране и установяване на 
механизми за намаляване на риска и 
компенсационни механизми;

г) план, съдържащ мерки за 
улесняване на общественото одобрение, 
включително, когато е целесъобразно, 
установяване на периодични канали за 
комуникация с местните и 
регионалните органи и организации, 
включително социални партньори и 
местни общности, провеждане на 
кампании за ангажиране, повишаване 
на осведомеността и информиране и 
установяване на механизми за 
намаляване на риска и компенсационни 
механизми;

Or. en

Изменение 126
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) план, съдържащ мерки за 
улесняване на общественото одобрение, 
включително, когато е целесъобразно, 
установяване на периодични канали за 

г) план, съдържащ мерки за 
улесняване на общественото одобрение, 
включително, когато е целесъобразно, 
установяване на периодични канали за 
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комуникация с местните общности и 
организации, включително социални 
партньори, провеждане на кампании за 
повишаване на осведомеността и 
информиране и установяване на 
механизми за намаляване на риска и 
компенсационни механизми;

комуникация с регионалните и 
местните общности и организации, 
включително социални партньори, 
провеждане на кампании за повишаване 
на осведомеността и информиране и 
установяване на механизми за 
намаляване на риска и компенсационни 
механизми;

Or. en

Изменение 127
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква гa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) съответни доказателства, че 
организаторът на проекта няма 
регистрирани нарушения на правата 
на човека или на околната среда;

Or. en

Изменение 128
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква еa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

еа) е в съответствие със списъка 
за допустимост, изключени дейности 
и изключени сектори на 
Европейската инвестиционна банка;

Or. en
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Изменение 129
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква ж

Текст, предложен от Комисията Изменение

ж) оценка на потенциала на проекта 
за създаване на качествени работни 
места и нуждите на проекта по 
отношение на квалифицирана работна 
ръка, както и повишаване на 
квалификацията и преквалификация.

ж) оценка на потенциала на проекта 
за създаване на качествени работни 
места и нуждите на проекта по 
отношение на квалифицирана работна 
ръка, както и повишаване на 
квалификацията и преквалификация. 
Относно проекти за добив, оценка на 
добавената стойност, запазена при 
металургичната и минералогичната 
преработка, и на обогатяването на 
минерални ресурси, изразена по 
отношение на създадените нови 
работни места, 
научноизследователската и 
развойната дейност и по-големия 
обем създадена стопанска дейност.

Or. en

Изменение 130
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква ж

Текст, предложен от Комисията Изменение

ж) оценка на потенциала на проекта 
за създаване на качествени работни 
места и нуждите на проекта по 
отношение на квалифицирана работна 
ръка, както и повишаване на 
квалификацията и преквалификация.

ж) оценка на потенциала на проекта 
за създаване на качествени работни 
места и нуждите на проекта по 
отношение на квалифицирана работна 
ръка, както и повишаване на 
квалификацията и преквалификация, 
като се използва клауза за социални 
обществени поръчки, когато е 
възможно, като се постави акцент 
върху създаването на възможности за 
заетост за по-слабо представени 
групи и групи в неравностойно 
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социално положение, особено в 
региони, които са изправени пред 
предизвикателства в този смисъл.

Or. en

Изменение 131
Петер Полак

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква ж

Текст, предложен от Комисията Изменение

ж) оценка на потенциала на проекта 
за създаване на качествени работни 
места и нуждите на проекта по 
отношение на квалифицирана работна 
ръка, както и повишаване на 
квалификацията и преквалификация.

ж) оценка на потенциала на проекта 
за създаване на качествени работни 
места и нуждите на проекта по 
отношение на квалифицирана работна 
ръка, както и повишаване на 
квалификацията и преквалификация, 
като се използва клауза за социални 
обществени поръчки, когато е 
възможно, като се постави акцент 
върху създаването на възможности за 
заетост за по-слабо представени 
групи и групи в неравностойно 
социално положение, особено в 
региони, които са изправени пред 
предизвикателства в този смисъл.

Or. en

Изменение 132
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква ж

Текст, предложен от Комисията Изменение

ж) оценка на потенциала на проекта 
за създаване на качествени работни 
места и нуждите на проекта по 
отношение на квалифицирана работна 
ръка, както и повишаване на 

ж) оценка на потенциала на проекта 
за създаване на качествени работни 
места и нуждите на проекта по 
отношение на квалифицирана работна 
ръка, както и повишаване на 
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квалификацията и преквалификация. квалификацията и преквалификация и 
насърчаване на равенството между 
половете.

Or. en

Изменение 133
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 5 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато държавата членка, чиято 
територия е засегната от предложения 
проект, възразява срещу предоставянето 
на стратегически статут на предложения 
проект, тя представя основателни 
причини за това по време на посоченото 
в параграф 4 обсъждане. Съветът 
обсъжда основателните причини, 
представени от държавата членка в 
нейното възражение. Ако след 
обсъждането държавата членка 
продължава да поддържа възражението 
си, проектът не следа да се счита за 
проект със статут на стратегически 
проект.

Когато държавата членка, чиято 
територия е засегната от предложения 
проект, възразява срещу предоставянето 
на стратегически статут на предложения 
проект, тя представя основателни 
причини за това по време на посоченото 
в параграф 4 обсъждане. Правното 
основание за възражение е 
законодателството на ЕС в областта 
на околната среда, като например 
зачитане на Директивата за 
местообитанията, и по-конкретно 
защитата на зоните по „Натура 
2000“. Съветът обсъжда основателните 
причини, представени от държавата 
членка в нейното възражение. Ако след 
обсъждането държавата членка 
продължава да поддържа възражението 
си, проектът не следа да се счита за 
проект със статут на стратегически 
проект.

Or. en

Изменение 134
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 5 – алинея 1
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Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато държавата членка, чиято 
територия е засегната от предложения 
проект, възразява срещу предоставянето 
на стратегически статут на предложения 
проект, тя представя основателни 
причини за това по време на посоченото 
в параграф 4 обсъждане. Съветът 
обсъжда основателните причини, 
представени от държавата членка в 
нейното възражение. Ако след 
обсъждането държавата членка 
продължава да поддържа възражението 
си, проектът не следа да се счита за 
проект със статут на стратегически 
проект.

Когато държавата членка, чиято 
територия е засегната от предложения 
проект, възразява срещу предоставянето 
на стратегически статут на предложения 
проект, след като се е консултирала 
със съответните местни и 
регионални органи, тя представя 
основателни причини за това по време 
на посоченото в параграф 4 обсъждане. 
Съветът обсъжда основателните 
причини, представени от държавата 
членка в нейното възражение. Ако след 
обсъждането държавата членка 
продължава да поддържа възражението 
си, проектът не следа да се счита за 
проект със статут на стратегически 
проект.

Or. en

Изменение 135
Сусана Солис Перес, Ондржей Кнотек

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 5 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато държавата членка, чиято 
територия е засегната от предложения 
проект, възразява срещу предоставянето 
на стратегически статут на предложения 
проект, тя представя основателни 
причини за това по време на посоченото 
в параграф 4 обсъждане. Съветът 
обсъжда основателните причини, 
представени от държавата членка в 
нейното възражение. Ако след 
обсъждането държавата членка 
продължава да поддържа възражението 
си, проектът не следа да се счита за 
проект със статут на стратегически 
проект.

Когато държавата членка, заедно с 
местните или регионалните органи, 
чиято територия е засегната от 
предложения проект, възразява срещу 
предоставянето на стратегически статут 
на предложения проект, тя представя 
основателни причини за това по време 
на посоченото в параграф 4 обсъждане. 
Съветът обсъжда основателните 
причини, представени от държавата 
членка в нейното възражение. Ако след 
обсъждането държавата членка 
продължава да поддържа възражението 
си, проектът не следа да се счита за 
проект със статут на стратегически 
проект.
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Or. en

Изменение 136
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 6 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Решението на Комисията трябва да бъде 
обосновано, включително, когато е 
приложимо, при различие със 
становището на съвета. Комисията 
споделя мотивите си със съвета, както и 
с организатора на проекта.

Решението на Комисията трябва да бъде 
обосновано, включително, когато е 
приложимо, при различие със 
становището на съвета. Комисията 
споделя мотивите си със съвета, с 
компетентния орган в държавата 
членка, както и с организатора на 
проекта.

Or. en

Изменение 137
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 6 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Решението на Комисията трябва да бъде 
обосновано, включително, когато е 
приложимо, при различие със 
становището на съвета. Комисията 
споделя мотивите си със съвета, както и 
с организатора на проекта.

Решението на Комисията трябва да бъде 
обосновано, включително, когато е 
приложимо, при различие със 
становището на съвета. Комисията 
споделя мотивите си със съвета и с 
Европейския парламент, както и с 
организатора на проекта.

Or. en

Изменение 138
Франц Богович

Предложение за регламент
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Член 6 – параграф 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

8. Когато Комисията установи, че 
даден стратегически проект вече не 
изпълнява критериите, определени в 
член 5, параграф 1 или когато 
признаването му се основава на 
заявление, съдържащо невярна 
информация, тя може, като вземе 
предвид становището на съвета и на 
отговорния организатор на проекта, да 
отмени решението, с което на даден 
проект се предоставя статут на 
стратегически проект.

8. Когато Комисията установи, че 
признаването на даден стратегически 
проект се основава на заявление, 
съдържащо невярна информация, тя 
може, като вземе предвид становището 
на съвета и на отговорния организатор 
на проекта, да отмени решението, с 
което на даден проект се предоставя 
статут на стратегически проект.

Or. en

Обосновка

За целите на сигурността на планирането на организатора на проект е от основно 
значение решенията за признаване като стратегически проект да подлежат на 
правила за заварено положение. В противен случай, ако стратегическият статут на 
дадена суровина се промени, статутът на стратегическия проект, включително вече 
приложените ползи, ще бъдат изгубени с неясни последици. След като веднъж бъде 
взето окончателно инвестиционно решение, то не следва да се отменя, тъй като 
минният добив е дългосрочен ангажимент и проектите се изпълняват в продължение 
на няколко десетилетия.

Изменение 139
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

8. Когато Комисията установи, че 
даден стратегически проект вече не 
изпълнява критериите, определени в 
член 5, параграф 1 или когато 
признаването му се основава на 
заявление, съдържащо невярна 
информация, тя може, като вземе 
предвид становището на съвета и на 
отговорния организатор на проекта, да 

8. Когато Комисията установи, че 
признаването на даден стратегически 
проект се основава на заявление, 
съдържащо изключително невярна 
информация, тя може, като вземе 
предвид становището на съвета и на 
отговорния организатор на проекта, да 
отмени решението, с което на даден 
проект се предоставя статут на 
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отмени решението, с което на даден 
проект се предоставя статут на 
стратегически проект.

стратегически проект.

Or. en

Обосновка

Ако Комисията има право да оттегля статута на даден проект като стратегически, 
когато той вече не изпълнява критериите, определени в член 5, параграф 1, това 
създава несигурност. Ако например дадена суровина бъде премахната от списъка на 
стратегическите суровини в приложение I, тя все пак продължава да бъде 
необходима. Поради значителните последици, който биха възникнали, ако даден 
проект загуби статута си на стратегически проект, прагът следва да бъде 
изключително невярна информация, а не просто невярна.

Изменение 140
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Счита се, че стратегическите 
проекти допринасят за сигурността на 
доставките на стратегически суровини в 
Съюза.

1. Счита се, че стратегическите 
проекти допринасят за сигурността на 
доставките на стратегически суровини в 
Съюза. Държавите членки 
гарантират, че на стратегическите 
проекти се отдава висок приоритет 
като въпрос от обществен интерес 
или от значение за обществената 
сигурност.

Or. en

Изменение 141
Сусана Солис Перес, Ондржей Кнотек

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Държавата членка, чиято 3. Държавата членка, в 
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територия е засегната от стратегически 
проект, предприема мерки, за да 
допринесе за неговото навременно и 
ефективно изпълнение.

сътрудничество с регионалните и 
местните органи, чиято територия е 
засегната от стратегически проект, 
предприема мерки, за да допринесе за 
неговото навременно и ефективно 
изпълнение.

Or. en

Изменение 142
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Държавата членка, чиято 
територия е засегната от стратегически 
проект, предприема мерки, за да 
допринесе за неговото навременно и 
ефективно изпълнение.

3. Държавата членка, чиято 
територия е засегната от стратегически 
проект, предприема мерки, за да 
допринесе за неговото навременно, 
прозрачно и ефективно изпълнение.

Or. en

Изменение 143
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Съветът периодично обсъжда 
изпълнението на стратегическите 
проекти и когато е необходимо, 
мерките, които могат да бъдат 
предприети от организатора на 
проекта или от държавата членка, 
чиято територия е засегната от 
стратегически проект, с цел 
допълнително да се улесни 
изпълнението на тези стратегически 
проекти.

4. Съветът участва в периодични 
обсъждания относно изпълнението на 
стратегическите проекти. Когато е 
необходимо, той обмисля мерки, 
които организаторът на проекта, 
държавата членка или местните и 
регионалните органи, чиято територия 
е пряко засегната от стратегически 
проект, могат да предприемат с цел 
допълнително да се улесни успешното 
изпълнение на тези стратегически 
проекти. Съветът информира 
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своевременно организатора на 
проекта, държавата членка и 
регионалните и местните органи за 
резултатите от обсъжданията.

Or. en

Обосновка

С настоящата версия се включват местните и регионалните органи и може да се 
подобри четимостта.

Изменение 144
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 5 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) напредъка по изпълнението на 
проекта, по-специално по отношение на 
процеса на издаване на разрешителни;

a) напредъка по изпълнението на 
проекта, по-специално по отношение на 
прозрачния процес на издаване на 
разрешителни;

Or. en

Изменение 145
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

9. Организаторът на проекта 
създава и редовно актуализира 
специален уебсайт за проекта със 
съответната информация за 
стратегическия проект, включително 
информация относно въздействието 
върху околната среда, социалните и 
икономическите въздействия и ползите, 
свързани със стратегическия проект. 
Достъпът на обществеността до 

9. Организаторът на проекта 
създава и редовно актуализира 
специален уебсайт за проекта със 
съответната информация за 
стратегическия проект, включително 
информация относно въздействието 
върху околната среда, културните, 
социалните и икономическите 
въздействия и ползите, свързани със 
стратегическия проект. Достъпът на 
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уебсайта е свободен и е на език или 
езици, които са лесно разбираеми от 
местното население.

обществеността до уебсайта е свободен 
и е на език или езици, които са лесно 
разбираеми от местното население и 
общности. Уебсайтът на проекта 
включва извършените оценки на 
въздействието върху околната среда, 
социалното въздействие и 
въздействието върху правата на 
човека, както и всички съществуващи 
споразумения със засегнатите 
общности и концесионни договори с 
публичните органи.

Or. en

Изменение 146
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

9. Организаторът на проекта 
създава и редовно актуализира 
специален уебсайт за проекта със 
съответната информация за 
стратегическия проект, включително 
информация относно въздействието 
върху околната среда, социалните и 
икономическите въздействия и ползите, 
свързани със стратегическия проект. 
Достъпът на обществеността до 
уебсайта е свободен и е на език или 
езици, които са лесно разбираеми от 
местното население.

9. Организаторът на проекта 
създава и редовно актуализира 
специален уебсайт за проекта със 
съответната информация за 
стратегическия проект, включително 
информация относно въздействието 
върху околната среда, социалните и 
икономическите въздействия и ползите, 
свързани със стратегическия проект, 
както и всеобхватната си методика, 
и планира консултации с местните и 
регионалните органи и участие на 
обществеността. Достъпът на 
обществеността до уебсайта е свободен 
и е на език или езици, които са лесно 
разбираеми от местното население.

Or. en

Изменение 147
Франц Богович
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Предложение за регламент
Член 8 – параграф 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Отговорностите на националния 
компетентен орган, посочен в параграф 
1, или свързаните с него задачи могат да 
бъдат делегирани на или изпълнявани от 
друг орган за конкретен проект за 
суровини от критично значение, при 
условие че:

3. Отговорностите на националния 
компетентен орган, посочен в 
параграф 1, или свързаните с него 
задачи могат да бъдат делегирани на 
или изпълнявани от друг орган, по-
специално съответен местен или 
регионален орган, за конкретен проект 
за суровини от критично значение, при 
условие че:

Or. en

Изменение 148
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 8 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) периодично обсъжда 
изпълнението на настоящия раздел и 
споделя най-добрите практики за 
ускоряване на процедурите за издаване 
на разрешителни за проекти за суровини 
от критично значение, както и за 
подобряване на общественото им 
одобрение;

a) периодично обсъжда 
изпълнението на настоящия раздел и 
споделя най-добрите практики за 
ускоряване на процедурите за издаване 
на разрешителни за проекти за суровини 
от критично значение, както и за 
подобряване на участието и 
консултациите с обществеността 
във връзка с тях;

Or. en

Изменение 149
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 8 – буква а
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Текст, предложен от Комисията Изменение

a) периодично обсъжда 
изпълнението на настоящия раздел и 
споделя най-добрите практики за 
ускоряване на процедурите за издаване 
на разрешителни за проекти за суровини 
от критично значение, както и за 
подобряване на общественото им 
одобрение;

a) периодично обсъжда 
изпълнението на настоящия раздел и 
споделя най-добрите практики за 
ускоряване на процедурите за издаване 
на разрешителни за проекти за суровини 
от критично значение, както и за 
подобряване на участието на 
обществеността;

Or. en

Изменение 150
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 8 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) когато е приложимо, предлага на 
Комисията насоки за прилагането на 
настоящия раздел, които да бъдат взети 
предвид от националните компетентни 
органи, посочени в параграф 1.

б) когато е приложимо, предлага на 
Комисията насоки за прилагането на 
настоящия раздел, които да бъдат взети 
предвид от националните компетентни 
органи, посочени в параграф 1;

Or. en

Изменение 151
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 8 – буква бa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) споделя и обсъжда най-добрите 
практики, включително от други 
съответни миннодобивни региони, за 
да се гарантират структурирани и 
предвидими формати.

Or. en
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Изменение 152
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 9 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. С цел да се гарантира ефикасна 
административна обработка във връзка 
с процесите на издаване на 
разрешителни за стратегически проекти 
в Съюза организаторите на проекти и 
всички съответни органи осигуряват 
възможно най-бързата обработка във 
връзка с процесите в съответствие с 
правото на Съюза и с националното 
право.

1. С цел да се гарантира ефикасна и 
прозрачна административна обработка 
във връзка с процесите на издаване на 
разрешителни за стратегически проекти 
в Съюза организаторите на проекти и 
всички съответни органи осигуряват 
възможно най-бързата обработка във 
връзка с процесите в съответствие с 
правото на Съюза и с националното 
право.

Or. en

Изменение 153
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 9 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Без да се засягат задълженията, 
предвидени в правото на Съюза, на 
стратегическите проекти в Съюза се 
предоставя статут с възможно най-
високо национално значение, когато 
такъв статут съществува в националното 
право, и те се третират по съответния 
начин в процесите на издаване на 
разрешителни.

2. Без да се засягат задълженията, 
предвидени в правото на Съюза, на 
стратегическите проекти в Съюза се 
предоставя статут с възможно най-
високо национално значение, когато 
такъв статут съществува в националното 
право, и те се третират по съответния 
начин в процесите на издаване на 
разрешителни, включително 
разрешителни за строителство, 
химикали и присъединяване към 
електроенергийната мрежа, както и 
екологични оценки и разрешения, 
когато такива се изискват, като се 
обхващат всички административни 
заявления и процедури, а също така и 
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заявленията за отпускане на 
публично финансиране.

Or. en

Изменение 154
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 9 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Всички процедури за уреждане 
на спорове, искови производства, жалби 
и средства за правна защита, свързани с 
процеса на издаване на разрешителни и 
издаването на разрешителни за 
стратегически проекти в Съюза пред 
национални съдилища, трибунали, 
състави, включително за 
посредничество или арбитраж, когато са 
предвидени в националното право, се 
третират като спешни, ако и доколкото 
националното право предвижда такива 
спешни процедури и при условие че се 
спазват обичайно приложимите права на 
защита на физическите лица или на 
местните общности. Организаторите на 
стратегическите проекти участват в тази 
спешна процедура, когато е приложимо.

3. Всички процедури за уреждане 
на спорове, искови производства, жалби 
и средства за правна защита, свързани с 
процеса на издаване на разрешителни и 
издаването на разрешителни за 
стратегически проекти в Съюза, пред 
национални съдилища, трибунали, 
състави, включително за 
посредничество или арбитраж, когато са 
предвидени в националното право, се 
третират като спешни, ако и доколкото 
националното право предвижда такива 
спешни процедури и при условие че се 
спазват обичайно приложимите права на 
защита на физическите лица или на 
регионалните или местните общности. 
Организаторите на стратегическите 
проекти участват в тази спешна 
процедура, когато е приложимо.

Or. en

Изменение 155
Мартина Михелс

Предложение за регламент
Член 9а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 9a
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Прозрачност и участие на 
обществеността

1. Чрез обслужването на едно гише 
националните компетентни органи 
гарантират, че всички стратегически 
проекти и национални програми за 
общо проучване и възможни добивни 
площадки са показани на един 
уебсайт по лесен за ползване начин, за 
да се гарантира, че обществеността 
може да получи обща представа и да 
си изгради добре осведомено мнение.
2. Когато подава заявление за процеса 
на издаване на разрешително, 
организаторът на проекта изготвя и 
представя на националния 
компетентен орган, в рамките на 
примерен срок от три месеца, 
всеобхватна методика и план за 
участие на обществеността. В 
рамките на три месеца 
националният компетентен орган 
изисква изменения или одобрява плана 
за участие на обществеността.
В случай че организаторът на 
проекта възнамерява да направи 
съществени промени на одобрен план, 
той информира за тях компетентния 
орган. В този случай националният 
компетентен орган може да изиска 
изменения.
Методиката и планът се публикуват 
на специалния уебсайт за проекта на 
организатора на проекта в 
съответствие с член 7, параграф 9. 
Организаторите на проекти също 
така публикуват съответна 
информация и чрез други подходящи 
информационни средства, които са 
достъпни за обществеността.
Комисията може да приеме делегиран 
акт, в който се описват подробно 
изискванията за методиката и плана.
3. Преди подаването на 
окончателната и пълна 
документация за заявлението до 
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компетентния орган организаторът 
на проекта или, ако това се изисква 
съгласно националното 
законодателство — компетентният 
орган, провежда поне едно 
обществено обсъждане.
Организаторът на проекта изготвя 
доклад, в който се обобщават 
резултатите от дейностите във 
връзка с участието на 
обществеността, преди подаването 
на документацията за заявлението. 
Организаторът на проекта представя 
на компетентния орган доклада 
заедно с документацията за 
заявлението. Тези резултати се 
отчитат надлежно в цялостното 
решение.

Or. en

Изменение 156
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. По отношение на стратегически 
проекти в Съюза, за които процесът на 
издаване на разрешителни е започнал, 
преди да им бъде предоставен статут на 
стратегически проект, 
продължителността на оставащите 
стъпки от процеса на издаване на 
разрешителни след като на проекта е 
предоставен стратегически статут, като 
дерогация от параграф 1, не превишава:

2. По отношение на стратегически 
проекти в Съюза, за които процесът на 
издаване на разрешителни е започнал, 
преди да им бъде предоставен статут на 
стратегически проект, и проекти за 
разширяване на операции, за които 
вече е било предоставено 
разрешително, продължителността на 
оставащите стъпки от процеса на 
издаване на разрешителни след като на 
проекта е предоставен стратегически 
статут, като дерогация от параграф 1, не 
превишава:

Or. en
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Изменение 157
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Националният компетентен 
орган, посочен в член 8, параграф 1, 
гарантира, че съответните органи 
издават обоснованото заключение, 
посочено в член 1, параграф 2, буква ж), 
подточка iv) от Директива 2011/92/ЕС, 
относно оценката на въздействието 
върху околната среда на даден 
стратегически проект в срок от три 
месеца след получаване на цялата 
необходима информация, събрана 
съгласно членове 5, 6 и 7 от посочената 
директива, и след приключване на 
консултациите, посочени в членове 6 и 7 
от посочената директива.

3. Националният компетентен 
орган, посочен в член 8, параграф 1, 
гарантира, че съответните органи 
издават обоснованото заключение, 
посочено в член 1, параграф 2, буква ж), 
подточка iv) от Директива 2011/92/ЕС, 
относно оценката на въздействието 
върху околната среда на даден 
стратегически проект в срок от два 
месеца след получаване на цялата 
необходима информация, събрана 
съгласно членове 5, 6 и 7 от посочената 
директива, и след приключване на 
консултациите, посочени в членове 6 и 7 
от посочената директива.

Or. en

Изменение 158
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Срокът за консултации със 
заинтересованата общественост във 
връзка с доклада за оценка на 
въздействието върху околната среда, 
посочен в член 5, параграф 1 от 
Директива 2011/92/ЕС, не може да бъде 
по-дълъг от 90 дни в случай на 
стратегически проекти.

4. Срокът за консултации със 
заинтересованата общественост във 
връзка с доклада за оценка на 
въздействието върху околната среда, 
посочен в член 5, параграф 1 от 
Директива 2011/92/ЕС, не може да бъде 
по-дълъг от 30 дни в случай на 
стратегически проекти.

Or. en
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Изменение 159
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 4а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Извършват се подходящи 
консултации със съответните 
субекти, представляващи 
гражданското общество, като 
например партньори в екологичната 
сфера, неправителствени организации 
и субекти, отговарящи за насърчаване 
на социалното приобщаване, 
основните права, правата на хората с 
увреждания, равенството между 
половете и недискриминацията.

Or. en

Изменение 160
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират, че 
националните, регионалните и местните 
органи, отговарящи за изготвянето на 
планове, включително планове за 
зониране, планове за териториално 
устройство и планове за земеползване, 
включват в тези планове, когато е 
целесъобразно, разпоредби за 
разработването на проекти за суровини 
от критично значение. Предимство се 
дава на изкуствени и застроени 
повърхности, промишлени обекти, 
изоставени промишлени терени и, 
когато е целесъобразно, незастроени 
площи, които не могат да се използват 
за земеделие и горско стопанство.

1. Държавите членки гарантират, че 
националните, регионалните и местните 
органи, отговарящи за изготвянето на 
планове, включително планове за 
зониране, планове за териториално 
устройство и планове за земеползване, 
включват в тези планове, когато е 
целесъобразно, разпоредби за 
разработването на проекти за суровини 
от критично значение. Ако в дадена 
община има активни/изоставени 
мини, известни исторически минни 
дейности, минерализирана основна 
скала, минерални депозити, 
потвърдени от геоложко проучване на 
държава членка или дружество, 
което извършва дейности за 
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проучване/минен добив, местните 
органи следва да приоритизират 
дейностите за проучване и 
миннодобивните проекти в областта. 
Предимство се дава на изкуствени и 
застроени повърхности, промишлени 
обекти, изоставени промишлени терени 
и, когато е целесъобразно, незастроени 
площи, които не могат да се използват 
за земеделие и горско стопанство.

Or. en

Изменение 161
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират, че 
националните, регионалните и местните 
органи, отговарящи за изготвянето на 
планове, включително планове за 
зониране, планове за териториално 
устройство и планове за земеползване, 
включват в тези планове, когато е 
целесъобразно, разпоредби за 
разработването на проекти за суровини 
от критично значение. Предимство се 
дава на изкуствени и застроени 
повърхности, промишлени обекти, 
изоставени промишлени терени и, 
когато е целесъобразно, незастроени 
площи, които не могат да се използват 
за земеделие и горско стопанство.

1. Държавите членки гарантират, че 
националните, регионалните и местните 
органи, отговарящи за изготвянето на 
планове, включително планове за 
зониране, териториално устройство и 
земеползване, включват в тези планове, 
когато е целесъобразно, разпоредби за 
разработването на проекти за суровини 
от критично значение. Предимство се 
дава на изкуствени и застроени 
повърхности, промишлени обекти, 
изоставени промишлени терени и, 
когато е целесъобразно, незастроени 
площи, които не се използват за 
целите на земеделието или горското 
стопанство. Следва да се обърне 
внимание и на близостта до 
потенциалните места за добив на 
материали и възможността да се 
създадат технологични центрове, 
които насърчават полезни 
взаимодействия между различните 
компоненти на веригата за създаване 
на стойност.

Or. en
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Обосновка

Близостта на технологичните центрове до добивните площадки спомага за 
ефективността на веригата на доставки, както и за иновациите в рамките на 
добивните региони. Идеята е да се подкрепят регионалният икономически растеж, 
екологичната отговорност и технологичният напредък, с което и подходящото 
развитие.

Изменение 162
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират, че 
националните, регионалните и местните 
органи, отговарящи за изготвянето на 
планове, включително планове за 
зониране, планове за териториално 
устройство и планове за земеползване, 
включват в тези планове, когато е 
целесъобразно, разпоредби за 
разработването на проекти за суровини 
от критично значение. Предимство се 
дава на изкуствени и застроени 
повърхности, промишлени обекти, 
изоставени промишлени терени и, 
когато е целесъобразно, незастроени 
площи, които не могат да се използват 
за земеделие и горско стопанство.

1. Държавите членки гарантират, че 
националните, регионалните и местните 
органи, отговарящи за изготвянето на 
планове, включително планове за 
зониране, планове за териториално 
устройство и планове за земеползване, 
включват в тези планове, когато е 
целесъобразно, разпоредби за 
разработването на проекти за суровини 
от критично значение. Предимство се 
дава на изкуствени и застроени 
повърхности, промишлени обекти, 
изоставени промишлени терени и, 
когато е целесъобразно, незастроени 
площи, които не могат да се използват 
за земеделие и горско 
стопанство. Защитените зони по 
„Натура 2000“ са строго изключени.

Or. en

Изменение 163
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение
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1. Държавите членки гарантират, че 
националните, регионалните и местните 
органи, отговарящи за изготвянето на 
планове, включително планове за 
зониране, планове за териториално 
устройство и планове за земеползване, 
включват в тези планове, когато е 
целесъобразно, разпоредби за 
разработването на проекти за суровини 
от критично значение. Предимство се 
дава на изкуствени и застроени 
повърхности, промишлени обекти, 
изоставени промишлени терени и, 
когато е целесъобразно, незастроени 
площи, които не могат да се използват 
за земеделие и горско стопанство.

1. Държавите членки гарантират, че 
националните, регионалните и местните 
органи, отговарящи за изготвянето на 
планове, включително планове за 
зониране, планове за териториално 
устройство и планове за земеползване, 
включват в тези планове, когато е 
целесъобразно, разпоредби за 
разработването на проекти за суровини 
от критично значение. Предимство се 
дава на изкуствени и застроени 
повърхности, промишлени обекти, 
изоставени промишлени терени и, 
когато е целесъобразно, незастроени 
площи, които не могат да се използват.

Or. en

Обосновка

В европейските държави с най-голяма миннодобивна дейност, които осигуряват 
суровини от критично значение за промишлеността на Съюза, почти 70 процента от 
сухоземната площ е покрита от гори. По тази причина не е уместно да се 
приоритизират незастроените площи, които не могат да се използват за горско 
стопанство. В различните държави членки ще бъдат подходящи различни 
незастроени площи.

Изменение 164
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 2а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2a. Местните и регионалните 
органи могат да решат да не 
предоставят одобрение за 
разработването на проекти за 
суровини от критично значение, ако 
това противоречи на интересите на 
тяхната общност.

Or. en
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Изменение 165
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията и държавите членки 
предприемат дейности за ускоряване и 
привличане на частни инвестиции в 
стратегически проекти. Без да се засягат 
разпоредбите на член 107 и член 108 от 
ДФЕС, тези дейности могат да включват 
предоставяне и координиране на 
подкрепа за стратегически проекти, 
които са изправени пред трудности при 
достъпа до финансиране.

1. Комисията и държавите членки, 
както и съответните местни и 
регионални органи предприемат 
дейности за ускоряване и привличане на 
частни инвестиции в стратегически 
проекти. Без да се засягат разпоредбите 
на член 107 и член 108 от ДФЕС, тези 
дейности могат да включват 
предоставяне и координиране на 
подкрепа за стратегически проекти, 
които са изправени пред трудности при 
достъпа до финансиране.

Or. en

Изменение 166
Сусана Солис Перес, Ондржей Кнотек

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки могат да 
предоставят административна подкрепа 
на стратегическите проекти, за да 
улеснят тяхното бързо и ефективно 
изпълнение, включително чрез:

2. Държавите членки и местните 
и регионалните органи могат да 
предоставят административна подкрепа 
на стратегическите проекти, за да 
улеснят тяхното бързо и ефективно 
изпълнение, включително чрез:

Or. en

Изменение 167
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 2 – буква б
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Текст, предложен от Комисията Изменение

б) оказване на помощ на 
организаторите на проекти за 
допълнително повишаване на 
общественото одобрение на проекта.

б) оказване на помощ на 
организаторите на проекти за 
допълнително повишаване на 
общественото одобрение на проекта, 
като се включват препоръки и най-
добри практики, споделени от 
Европейския съвет за суровините от 
критично значение.

Or. en

Обосновка

Включването на най-добрите практики от други региони или държави е от ключово 
значение, тъй като то насърчава споделянето на знания и ускорява напредъка. С него 
се помага да се избегне повтарянето на грешки, въвеждат се нови методики и 
технологии и се насърчава ефективността. В допълнение то допринася за 
регионалното развитие и изграждане на капацитет, с което се осигурява 
съгласуваност с по-общите икономически и социални цели и цели в областта на 
околната среда.

Изменение 168
Мартина Михелс

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) оказване на помощ на 
организаторите на проекти за 
допълнително повишаване на 
общественото одобрение на проекта.

б) оказване на помощ на 
организаторите на проекти за 
допълнително увеличаване на 
участието и консултациите с 
обществеността относно проекта.

Or. en

Изменение 169
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 2 – буква б
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Текст, предложен от Комисията Изменение

б) оказване на помощ на 
организаторите на проекти за 
допълнително повишаване на 
общественото одобрение на проекта.

б) оказване на помощ на 
организаторите на проекти за 
допълнително увеличаване на 
участието на обществеността по 
отношение на проекта.

Or. en

Изменение 170
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 2 – буква бa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) предоставяне на предвидима, 
редовна и ясна информация на 
организатора на проект относно 
административните забавяния и 
пречки в процеса на издаване на 
разрешително, включително 
причините за тези забавяния.

Or. en

Обосновка

Важно е органите да информират по ясен начин организаторите на проекти относно 
целия процес на издаване на разрешителни и по-специално в случай на очаквани 
забавяния, като се включват причините за тях.

Изменение 171
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 1а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1а. До юли 2024 г. се създава онлайн 
портал, на който по ясен и прозрачен 
начин се споделя информация 
относно публичните финанси, до 
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които могат да имат достъп 
инвеститорите, включително 
наличните суми, юрисдикциите, под 
каква форма ще бъде предоставено 
финансирането (например 
безвъзмездни средства, данъчни 
кредити, договори за разлика или 
гаранции по заем) и процеса на 
кандидатстване. Следва да бъдат 
включени и възможностите за 
вътрешно и международно 
финансиране.

Or. en

Обосновка

Необходима е яснота по отношение на финансирането, налично за дружествата. От 
гледна точка на срока до 2030 г. за съоръженията ще бъде необходимо 
инвестиционните решения да бъдат взети до края на 2024 г. По тази причина 
възможно най-скоро трябва да бъде наличен ясен достъп до възможностите за 
финансиране. Колкото по-голяма яснота имат инвеститорите относно достъпа до 
финансиране, толкова по-лесно ще бъде за тях да решат да инвестират в Европа.

Изменение 172
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 1б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1б. Две години след влизането в 
сила на настоящия регламент 
постоянната подгрупа, посочена в 
член 35, параграф 6, представя доклад, 
в който се описват пречките пред 
достъпа до финансиране, и препоръки 
за улесняване на достъпа до 
финансиране за проекти за суровини 
чрез групата на Европейската 
инвестиционна банка и съответните 
програми за отпускане на средства и 
финансиране от Съюза, както и 
държавна помощ.

Or. en
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Изменение 173
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 1в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1в. За всички нови бъдещи 
източници на финансиране на 
равнището на ЕС, създадени с връзка 
към промишления план на Зеления 
пакт, Европейската комисия включва 
официална връзка към 
Законодателния акт за суровините 
от критично значение и гарантира, 
че се отпуска достатъчно 
финансиране за подкрепа на 
стратегическите проекти на Европа.

Or. en

Обосновка

Законодателният акт за суровините от критично значение не включва никакви нови 
финансови инструменти на ЕС, което е в рязко противоречие с основните програми за 
стимули от Китай, САЩ и Япония. За да се гарантира, че този пропуск ще бъде 
отстранен скоро, в текста на регламента следва да се включи ясна връзка с 
предстоящите дискусии между Европейската комисия и държавите членки относно 
фонда за суверенитет или друг нов механизъм за финансиране.

Изменение 174
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 16 – заглавие

Текст, предложен от Комисията Изменение

Улесняване на сключването на договори 
за изкупуване

Улесняване на сътрудничеството и 
сключването на договори за изкупуване

Or. en
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Изменение 175
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) обема и качеството на 
стратегическите суровини, които 
възнамеряват да закупят;

a) обема и качеството на 
суровините, които възнамеряват да 
закупят;

Or. en

Изменение 176
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Системата, посочена в параграф 
1, позволява на организаторите на 
стратегически проекти да подават 
предложения, като посочват:

3. Системата, посочена в 
параграф 1, позволява на 
организаторите на проекти за суровини 
да подават предложения, като посочват:

Or. en

Изменение 177
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) количеството и качеството на 
стратегическите суровини, за които 
се стремят да сключат договори за 
изкупуване;

a) количеството и качеството на 
суровините, за които се стремят да 
сключат договори за изкупуване;

Or. en
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Изменение 178
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Въз основа на офертите и 
предложенията, получени в 
съответствие с параграфи 2 и 3, 
Комисията свързва организаторите на 
стратегически проекти с потенциални 
изкупвачи, които са подходящи за 
техния проект.

4. Въз основа на офертите и 
предложенията, получени в 
съответствие с параграфи 2 и 3, 
Комисията свързва организаторите на 
проекти за суровини с потенциални 
изкупвачи, които са подходящи за 
техния проект.

Or. en

Изменение 179
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 18 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Всяка държава членка изготвя 
национална програма за общо 
проучване, насочена към суровини от 
критично значение. Всяка държава 
членка изготвя първата такава програма 
до [Служба за публикации: да се добави: 
1 година от датата на влизане в сила на 
настоящия регламент]. Националните 
програми се преразглеждат и при 
необходимост се актуализират най-
малко на всеки 5 години.

1. Всяка държава членка изготвя, в 
консултация с местните и 
регионалните органи и гражданското 
общество, национална програма за 
общо проучване, насочена към суровини 
от критично значение. Всяка държава 
членка изготвя първата такава програма 
до [Служба за публикации: да се добави: 
1 година от датата на влизане в сила на 
настоящия регламент]. Националните 
програми се преразглеждат и при 
необходимост се актуализират най-
малко на всеки 5 години.

Or. en

Изменение 180
Сусана Солис Перес
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Предложение за регламент
Член 18 – параграф 5 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки оповестяват 
публично на уебсайт със свободен 
достъп информацията за своите залежи 
на полезни изкопаеми, съдържащи 
суровини от критично значение, събрана 
чрез мерките, предвидени в 
националните програми, посочени в 
параграф 1. Тази информация включва, 
където е приложимо, класификацията на 
идентифицираните залежи, като се 
използва Рамковата класификация на 
ООН за ресурсите.

Държавите членки оповестяват 
публично на уебсайт със свободен 
достъп информацията за своите залежи 
на полезни изкопаеми, съдържащи 
суровини от критично значение, събрана 
чрез мерките, предвидени в 
националните програми, посочени в 
параграф 1, и информират местните 
и регионалните органи относно 
наличните залежи на техните 
територии. Тази информация включва, 
където е приложимо, класификацията на 
идентифицираните залежи, като се 
използва Рамковата класификация на 
ООН за ресурсите.

Or. en

Обосновка

За да извършат правилно планиране в съответствие с член 12, те трябва да 
разполагат с информация относно възможните ресурси и запаси.

Изменение 181
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 18 – параграф 5 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки оповестяват 
публично на уебсайт със свободен 
достъп информацията за своите залежи 
на полезни изкопаеми, съдържащи 
суровини от критично значение, събрана 
чрез мерките, предвидени в 
националните програми, посочени в 
параграф 1. Тази информация включва, 
където е приложимо, класификацията на 
идентифицираните залежи, като се 

Държавите членки оповестяват 
публично на уебсайт със свободен 
достъп информацията за своите залежи 
на полезни изкопаеми, съдържащи 
суровини от критично значение, събрана 
чрез мерките, предвидени в 
националните програми, посочени в 
параграф 1, като същевременно 
защитават чувствителната 
търговска информация. Тази 
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използва Рамковата класификация на 
ООН за ресурсите.

информация включва, където е 
приложимо, класификацията на 
идентифицираните залежи, като се 
използва Рамковата класификация на 
ООН за ресурсите.

Or. en

Изменение 182
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) производство в Съюза и в 
световен мащаб и производствени 
мощности на различните етапи от 
веригата за създаване на стойност.

г) производство в Съюза и в 
световен мащаб и производствени 
мощности на различните етапи от 
веригата за създаване на стойност, 
независимо дали са настоящи или 
потенциални.

Or. en

Изменение 183
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 2а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2a. Комисията защитава 
европейското производство на 
суровини от критично значение и на 
стратегически суровини от нелоялни 
търговски практики чрез запазване и 
засилване на мерките за търговска 
защита, за да се гарантират еднакви 
условия на конкуренция. ЕС следва да 
приоритизира създаването на 
стимули, съобразени с правилата на 
СТО, за да се гарантират еднакви 
условия на конкуренция в световен 
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мащаб. Те може да са под формата на 
стимули за потребителите за 
устойчиви европейски суровини или на 
подкрепа за производството на по-
усъвършенствани съоръжения.

Or. en

Обосновка

Европейският сектор на суровините се намира в неблагоприятно положение от гледна 
точка на конкуренцията в световен мащаб и е необходимо да се гарантира, че ще 
бъдат приложени мерки за търговска защита, за да се защити секторът от нелоялни 
търговски практики.

Изменение 184
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 3 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията, в сътрудничество с 
националните органи, участващи в 
постоянната подгрупа, посочена в член 
35, параграф 6, буква в), гарантира 
извършването на изпитване при най-
неблагоприятни условия за всяка верига 
на доставки на стратегически суровини 
поне на всеки три години. За тази цел 
постоянната подгрупа, посочена в член 
35, параграф 6, буква в), координира и 
разпределя провеждането на изпитвания 
при най-неблагоприятни условия за 
различните стратегически суровини от 
различните участващи органи.

Комисията, в сътрудничество с 
националните органи, участващи в 
постоянната подгрупа, посочена в 
член 35, параграф 6, буква в), гарантира 
извършването на изпитване при най-
неблагоприятни условия за всяка верига 
на доставки на стратегически суровини 
и суровини от критично значение 
поне на всеки три години. За тази цел 
постоянната подгрупа, посочена в 
член 35, параграф 6, буква в), 
координира и разпределя провеждането 
на изпитвания при най-неблагоприятни 
условия за различните стратегически 
суровини и суровини от критично 
значение от различните участващи 
органи.

Or. en

Изменение 185
Франц Богович
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Предложение за регламент
Член 19 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Комисията оповестява 
публично на уебсайт със свободен 
достъп и редовно актуализира 
информационно табло за наблюдение, 
което съдържа:

заличава се

a) наличната информация за 
развитието на параметрите, 
посочени в параграф 1;
б) изчисляване на свързания с 
доставките риск за суровини от 
критично значение с оглед на 
информацията, посочена в буква а);
в) резултатите от изпитванията при 
най-неблагоприятни условия, 
посочени в параграф 3;
г) когато е целесъобразно, 
предложение за подходящи стратегии 
за намаляване на свързания с 
доставките риск.

Or. en

Изменение 186
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Когато въз основа на 
информацията, събрана съгласно 
параграфи 1, 2 и 3, Комисията счита, че 
са налице ясни признаци за риск от 
прекъсване на доставките, Комисията 
предупреждава държавите членки, 
съвета и управителните органи на 
Съюза за механизмите за бдителност 
при кризи или за управление на кризи, 

5. Когато въз основа на 
информацията, събрана съгласно 
параграфи 1, 2 и 3, Комисията счита, че 
са налице ясни признаци за риск от 
прекъсване на доставките, Комисията 
предупреждава държавите членки, 
съвета, Европейския парламент и 
управителните органи на Съюза за 
механизмите за бдителност при кризи 
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чието приложно поле обхваща 
съответните суровини от критично 
значение или стратегически суровини.

или за управление на кризи, чието 
приложно поле обхваща съответните 
суровини от критично значение или 
стратегически суровини.

Or. en

Изменение 187
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Член 20 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки определят 
основни оператори на пазара по 
веригата за създаване на стойност в 
сектора на суровините от критично 
значение, установени на тяхна 
територия, и:

2. След като се консултират със 
социалните партньори, включително 
представителните организации на 
МСП, държавите членки определят, в 
съответствие с единни критерии, 
определени на европейско равнище 
чрез делегиран регламент съгласно 
член 36, основни оператори на пазара по 
веригата за създаване на стойност в 
сектора на суровините от критично 
значение, установени на тяхна 
територия, и:

Or. en

Изменение 188
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 20 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки определят 
основни оператори на пазара по 
веригата за създаване на стойност в 
сектора на суровините от критично 
значение, установени на тяхна 
територия, и:

2. След консултации със 
заинтересованите страни от 
частния сектор и социалните 
партньори държавите членки 
определят основни оператори на пазара 
по веригата за създаване на стойност в 
сектора на суровините от критично 
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значение, установени на тяхна 
територия, и:

Or. pl

Изменение 189
Сусана Солис Перес, Ондржей Кнотек

Предложение за регламент
Член 20 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки определят 
основни оператори на пазара по 
веригата за създаване на стойност в 
сектора на суровините от критично 
значение, установени на тяхна 
територия, и:

2. Държавите членки определят, в 
сътрудничество с местните и 
регионалните органи, ако е 
необходимо, основни оператори на 
пазара по веригата за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение, установени на тяхна 
територия, и:

Or. en

Изменение 190
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 21 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) нивото на наличните запаси за 
всяка стратегическа суровина, измерено 
както в тонове, така и като процент от 
годишното национално потребление на 
съответните материали, а също и 
химическата форма и чистотата на 
запасите от материали;

a) нивото на наличните запаси за 
всяка стратегическа суровина, измерено 
както в тонове, така и като процент от 
годишното национално потребление на 
съответните материали на 
територията на държавата членка, а 
също и химическата форма и чистотата 
на запасите от материали;

Or. en
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Изменение 191
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 22 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. До [Служба за публикации: да се 
добави: 2 години след датата на влизане 
в сила на настоящия регламент] и на 
всеки 2 години след това Комисията, въз 
основа на информацията, получена 
съгласно член 21, параграф 1, споделя 
със съвета:

1. До [Служба за публикации: да се 
добави: 2 години след датата на влизане 
в сила на настоящия регламент] и на 
всеки 2 години след това Комисията, въз 
основа на информацията, получена 
съгласно член 21, параграф 1, споделя 
със съвета и Европейския парламент:

Or. en

Изменение 192
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 22 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) се изразява като количеството, 
необходимо за покриване на определен 
брой дни от среднодневен нетен внос в 
случай на прекъсване на доставките, 
изчислено въз основа на размера на 
вноса през предходната календарна 
година;

a) се изразява като количеството, 
необходимо за покриване на определен 
брой дни от среднодневен нетен внос в 
случай на прекъсване на доставките за 
производството на стоки от първа 
необходимост и осигуряването на 
стоки и услуги, които са пряко 
свързани с жизненоважни функции на 
обществото или икономически 
дейности, изчислено въз основа на 
размера на вноса през предходната 
календарна година;

Or. en

Изменение 193
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
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Член 24 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията създава и управлява 
система за обединяване на търсенето 
на заинтересованите предприятия, 
употребяващи стратегически 
суровини, установени в Съюза, и на 
органите на държавите членки, 
отговарящи за стратегическите 
запаси, и за търсене на предложения от 
доставчици, които да отговарят на това 
обединено търсене. Това обхваща както 
непреработените, така и преработените 
стратегически суровини.

1. Комисията подкрепя държавите 
членки и заинтересованите 
предприятия, установени в Съюза, в 
създаването и управлението на 
система за окрупняване на търсенето 
на стратегически суровини и за 
търсене на предложения от доставчици, 
които да отговарят на това обединено 
търсене. Това обхваща както 
непреработените, така и преработените 
стратегически суровини.

Or. pl

Изменение 194
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 24 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) определя минимални количества 
от търсения материал за участие в 
системата, като взема предвид 
очаквания брой заинтересовани 
участници и необходимостта да се 
осигури управляем брой участници.

б) определя минимални количества 
от търсения материал за участие в 
системата, като взема предвид 
различния капацитет и потребности 
на участниците на пазара от сектора 
на МСП, очаквания брой 
заинтересовани участници и 
необходимостта те да бъдат ефикасно 
управлявани в рамките на системата.

Or. pl

Изменение 195
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – уводна част
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Текст, предложен от Комисията Изменение

1. До [Служба за публикации: да се 
добави: 3 години от датата на влизане в 
сила на настоящия регламент] всяка 
държава членка приема и изпълнява 
национални програми, съдържащи 
мерки, предназначени за:

1. До [Служба за публикации: да се 
добави: 3 години от датата на влизане в 
сила на настоящия регламент] всяка 
държава членка приема и изпълнява 
национални програми, включващи 
подход на многостепенно управление, 
при който регионалните органи 
участват в процесите на вземане на 
решения, и съдържащи мерки, 
предназначени за:

Or. en

Обосновка

Regions significantly impact economic growth and sustainability through secondary markets 
for recycled materials. Their roles extend from establishing recycling infrastructure to setting 
regulations that encourage recycling, fostering public awareness, and stimulating demand for 
recycled goods. They're key in nurturing skills for the recycling industry and fostering 
innovation through stakeholder collaborations. Furthermore, regional cooperation enhances 
larger, resilient markets for recycled materials, sharing initiatives and best practices, thereby 
strengthening the circular economy. Tailoring measures to local needs ensures effective 
sustainability.

Изменение 196
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) увеличаване на събирането на 
отпадъци с висок потенциал за 
оползотворяване на суровини от 
критично значение и гарантиране на 
тяхното въвеждане в съответната 
система за рециклиране с цел 
максимално увеличаване на 
наличността и качеството на 
рециклируемия материал като ресурс за 
съоръженията за рециклиране на 
суровини от критично значение;

a) увеличаване на събирането и 
качеството на обработването на 
отпадъци с висок потенциал за 
оползотворяване на суровини от 
критично значение и гарантиране на 
тяхното въвеждане в съответната 
система за рециклиране с цел 
максимално увеличаване на 
наличността и качеството на 
рециклируемия материал като ресурс за 
съоръженията за рециклиране на 
суровини от критично значение, по-
специално чрез приемането на 
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стандарти за качество за процесите 
на рециклиране на комплексни потоци 
от отпадъци, като например 
електронни отпадъци;

Or. en

Изменение 197
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) увеличаване на събирането на 
отпадъци с висок потенциал за 
оползотворяване на суровини от 
критично значение и гарантиране на 
тяхното въвеждане в съответната 
система за рециклиране с цел 
максимално увеличаване на 
наличността и качеството на 
рециклируемия материал като ресурс за 
съоръженията за рециклиране на 
суровини от критично значение;

a) увеличаване на събирането, 
сортирането и обработването на 
отпадъци, метален скрап и излезли от 
употреба продукти с висок потенциал 
за оползотворяване на суровини от 
критично значение, както и за 
повторна употреба и ремонт и 
гарантиране на тяхното въвеждане в 
съответната система за рециклиране с 
цел максимално увеличаване на 
наличността и качеството на 
рециклируемия материал като ресурс за 
съоръженията за рециклиране на 
суровини от критично значение;

Or. en

Изменение 198
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) увеличаване на повторната 
употреба на продукти и съставки с 
висок потенциал за оползотворяване на 
суровини от критично значение;

б) увеличаване на повторната 
употреба, обновяването, вторичното 
производство и промяната на 
предназначението на продукти и 
съставки с висок потенциал за 
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оползотворяване на суровини от 
критично значение;

Or. en

Обосновка

Важно е да се разшири обхватът на настоящия член, за да се насърчи пазарът на 
вторични суровини в Европа.

Изменение 199
Сусана Солис Перес, Ондржей Кнотек

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) увеличаване на повторната 
употреба на продукти и съставки с 
висок потенциал за оползотворяване 
на суровини от критично значение;

б) увеличаване на повторната 
употреба на продукти и съставки, 
съдържащи суровини от критично 
значение;

Or. en

Обосновка

Целта следва да бъде да се увеличи повторната употреба на продукти и съставки, 
които съдържат суровини от критично значение. По-специално, когато тези 
суровини не са с висок потенциал за оползотворяване, следва да запазваме продуктите 
и съставките, съдържащи суровини от критично значение, на пазара за възможно 
най-дълъг период, с което ще се намали необходимостта от откриване на нови мини в 
регионите.

Изменение 200
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) увеличаване на технологичната 
зрялост на технологиите за рециклиране 
на суровини от критично значение и 
насърчаване на ефективността на 

г) увеличаване на технологичната 
зрялост на технологиите за рециклиране 
на суровини от критично значение, 
насърчаване на ефективността на 
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материалите и заместването на 
суровини от критично значение в 
приложенията, най-малко чрез 
включване на подкрепящи действия за 
тази цел в националните програми за 
научни изследвания и иновации;

материалите и стимулиране на 
заместването на суровини от критично 
значение в приложенията. Това може 
да бъде постигнато най-малко чрез 
включване на подкрепящи действия за 
тези цели в националните програми за 
научни изследвания и иновации. Тези 
инициативи включват подкрепа за 
създаването на технологични 
центрове за рециклиране, които 
обединяват полезни взаимодействия 
за научноизследователската и 
развойна дейност във връзка с 
процесите на рециклиране на 
суровини от критично значение в 
сътрудничество с местните и 
регионалните органи;

Or. en

Обосновка

Обединяването на усилията на всички заинтересовани страни в областта на 
рециклирането, включително научноизследователските центрове, наред с други, е от 
първостепенно значение, за да се ускорят напредъкът и развитието на технологиите, 
които позволяват рециклирането на суровини от критично значение. Това 
сътрудничество ще осигури ползи за регионите чрез създаването и развитието на 
центрове за рециклиране.

Изменение 201
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) увеличаване на технологичната 
зрялост на технологиите за рециклиране 
на суровини от критично значение и 
насърчаване на ефективността на 
материалите и заместването на 
суровини от критично значение в 
приложенията, най-малко чрез 
включване на подкрепящи действия за 
тази цел в националните програми за 
научни изследвания и иновации;

г) увеличаване на технологичната 
зрялост на технологиите за рециклиране 
на суровини от критично значение и 
насърчаване на ефективността на 
материалите и заместването на 
суровини от критично значение в 
приложенията, като се гарантират 
същата ефикасност, както и големи 
технически и икономически 
постижения, най-малко чрез 
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включване на подкрепящи действия за 
тази цел в националните програми за 
научни изследвания и иновации;

Or. pl

Изменение 202
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) гарантиране, че нейната работна 
ръка разполага с уменията, 
необходими за подпомагане на 
кръговостта на веригата за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение.

д) гарантиране, с участието на 
социалните партньори и чрез 
устойчиви публични инвестиции, че 
нейната работна ръка разполага, 
посредством повишаване на 
квалификацията и преквалификация, 
с ключовите компетентности, 
необходими за подпомагане на 
кръговостта на веригата за създаване на 
стойност в сектора на суровините от 
критично значение.

Or. en

Изменение 203
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква да (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

да) създаване на стабилен пазар на 
вторични суровини от критично 
значение, координиране на 
съвместните инициативи и обмен на 
най-добри практики;

Or. en
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Обосновка

Местните и регионалните органи са от жизненоважно значение за създаването на 
стабилни вторични пазари, развитието на инфраструктурата за рециклиране, 
стимулирането на пазарното търсене, насърчаването на иновациите и улесняването 
на сътрудничеството. Те допринасят по отношение на по-големите пазари, 
координират инициативите и обменят най-добрите практики.

Изменение 204
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква дб (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

дб) (нова дб) гарантиране на 
приемането на стандарти за 
качество на процесите на 
рециклиране на комплексни потоци 
от отпадъци, като например 
електронни отпадъци, за да се 
гарантира оптимално 
оползотворяване на материали и 
подобряване на събирането и 
сортирането в рамките на нейните 
региони и общини;

Or. en

Обосновка

Регионите са от основно значение за прилагането на стандарти за качество по 
отношение на рециклирането на комплексни потоци от отпадъци, като например 
електронни отпадъци. Те оказват влияние върху практиките на рециклиране, налагат 
стандарти и следят за ефективното спазване на изискванията. Тяхното разбиране на 
местните условия и възможности помага за изготвянето на специални ефективни 
стратегии за рециклиране. Регионите насърчават партньорствата, стимулират 
иновациите и насърчават използването на рециклирани материали. Стандартите за 
качество гарантират ефективното оползотворяване на суровините от критично 
значение и помагат за избягването на скъпото смесване на сплави.

Изменение 205
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
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Член 25 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

По отношение на параграф 1, букви а) и 
б) и без да се засягат членове 107 и 108 
от ДФЕС програмите, посочени в същия 
параграф, може да включват 
въвеждането на финансови стимули, 
като например отстъпки, парични 
награди или системи за възстановяване 
на депозити, за насърчаване на 
повторната употреба на продукти с 
висок потенциал за оползотворяване на 
суровини от критично значение и 
събирането на отпадъци от такива 
продукти.

По отношение на параграф 1, букви а) и 
б) и без да се засягат членове 107 и 108 
от ДФЕС програмите, посочени в същия 
параграф, може да включват 
въвеждането на финансови стимули, 
като например отстъпки, парични 
награди или системи за възстановяване 
на депозити, за насърчаване на 
повторната употреба на продукти със 
съдържание на суровини от критично 
значение и събирането на отпадъци 
от продукти с потенциал за 
оползотворяване на суровини от 
критично значение, като се вземат 
предвид специалните потребности на 
различните региони.

Or. en

Обосновка

Целта следва да бъде да се увеличи повторната употреба на продукти и съставки, 
които съдържат суровини от критично значение, особено когато тези суровини 
нямат висок потенциал за оползотворяване. От съществено значение е регионите да 
въведат финансови стимули за повторната употреба на продукти, тъй като те се 
намират в най-голяма близост до местните предприятия и общности, което 
позволява целенасочено и ефективно прилагане. Тяхното разбиране на местната 
динамика им позволява да изготвят специални стимули, които отговарят в най-
голяма степен на специфичните потребности и възможности в региона, което 
насърчава устойчивостта на местно равнище.

Изменение 206
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Когато докладват на Комисията 
данните за количествата рециклирани 
отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване съгласно член 16, параграф 

5. Когато докладват на Комисията 
данните за количествата рециклирани 
отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване съгласно член 16, 
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6 от Директива 2012/19/ЕС относно 
отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване, държавите членки 
идентифицират поотделно и докладват 
количествата компоненти, съдържащи 
съответните количества суровини от 
критично значение, отстранени от 
такова отпадъчно оборудване, както и 
количествата суровини от критично 
значение, оползотворени от отпадъци от 
електрическо и електронно оборудване. 
Комисията приема актове за 
изпълнение, с които се определят 
формата и подробностите за това 
докладване. Тези актове за изпълнение 
се приемат в съответствие с 
процедурата по разглеждане, посочена в 
член 37, параграф 3. Първият период на 
докладване обхваща първата пълна 
календарна година след приемането на 
тези актове за изпълнение.

параграф 6 от Директива 2012/19/ЕС 
относно отпадъци от електрическо и 
електронно оборудване, държавите 
членки, в сътрудничество с местните 
и регионалните органи, идентифицират 
поотделно и докладват относно 
суровините от критично значение, 
пуснати на пазара като част от 
електрическо и електронно 
оборудване, количествата компоненти, 
съдържащи съответните количества 
суровини от критично значение, 
отстранени от такова отпадъчно 
оборудване, както и количествата 
суровини от критично значение, 
оползотворени от отпадъци от 
електрическо и електронно оборудване. 
Комисията приема актове за 
изпълнение, с които се определят 
формата и подробностите за това 
докладване. Тези актове за изпълнение 
се приемат в съответствие с 
процедурата по разглеждане, посочена в 
член 37, параграф 3. Първият период на 
докладване обхваща първата пълна 
календарна година след приемането на 
тези актове за изпълнение.

Or. en

Обосновка

От съществено значение е държавите членки да си сътрудничат с регионите за 
докладването на данните относно отпадъците от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО) и суровините от критично значение. Точните данни са от основно 
значение за ефективните политики, разпоредби и стратегии. Регионалните органи 
разполагат с подробна информация и могат да следят за спазването на изискванията. 
Сътрудничеството гарантира цялостно разбиране на ситуацията по отношение на 
отпадъците, включително количествата суровини от критично значение, пуснати на 
пазара и оползотворени от ОЕЕО. Наличието на информация относно количеството 
и устройствата, съдържащи суровини от критично значение, е от основна важност 
за смисления анализ.

Изменение 207
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
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Член 25 – параграф 5а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

5а. В рамките на процеса на 
оценка в съответствие с член 46 
Комисията определя цели за 
събирането и оползотворяването на 
суровини от критично значение от 
отпадъци от електрическо и 
електронно оборудване. Тези цели са 
поетапни и се преразглеждат на 
всеки две години в съответствие с 
технологичното развитие, 
мощностите за рециклиране и 
наличието на отпадъци от 
електрическо и електронно 
оборудване в съответствие с доклада 
по параграф 5, целите, определени в 
член 1, и регионалните и местните 
доклади относно събирането.

Or. en

Обосновка

За да се осигурят ефективните програми по параграф 1, ще бъде необходимо да се 
определят цели за събирането на отпадъци от електрическо и електронно оборудване 
и рециклирането на суровини от критично значение в сътрудничество с регионалните 
и местните органи.

Изменение 208
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 7 – алинея 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

При изготвянето на този списък 
Комисията взема предвид:

При изготвянето на този списък 
Комисията взема предвид, в 
сътрудничество с регионалните и 
местните органи на държавите 
членки, когато е необходимо:

Or. en
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Обосновка

От критично значение е Комисията да си сътрудничи с държавите членки, регионите 
и местните органи, за да получи достъп до данните относно количествата на 
отпадъците от електрическо и електронно оборудване и съдържанието им на 
суровини от критично значение, за да се осигурят точни данни.

Изменение 209
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 7 – алинея 2 – буква аa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) оборота и количествата на 
продуктите, които са били пуснати и 
събрани в рамките на пазара;

Or. en

Обосновка

Много е важно да се вземе предвид броят на единиците продукт, пуснати на пазара, 
както и оборотът му. Малките количества минерал от критично значение, умножени 
по множество единици, оказват значително въздействие. Общинските центрове за 
събиране имат ключова роля в това отношение.

Изменение 210
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Член 28а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 28а
Социално отговорни практики

Принципът на устойчивост, 
определен в член 5 от настоящия 
регламент, включва използването на 
социално отговорни практики, което 
предполага зачитане на правата на 
човека и основните трудови права при 
изпълнението на стратегическия 
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проект. Дружествата, които се 
възползват от статута на 
стратегически проект и извършват 
дейност в трети държави, трябва да 
гарантират, че тези права се 
зачитат. Съответните дружества 
следва да представят всички 
доказателства или информация, 
които може да бъдат изискани 
периодично от държавата членка на 
техния произход или от съвета, за да 
се гарантира, че това задължение е 
спазено.

Or. en

Изменение 211
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Член 29 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Правителства или организации, които 
са разработили и упражняват надзор над 
схеми за сертифициране, свързани с 
устойчивостта на суровини от критично 
значение („собственици на схеми“), 
могат да подадат заявление до 
Комисията за признаване на техните 
схеми.

Национални правителства и местни 
администрации, организации или 
промишлени дружества, които са 
разработили и упражняват надзор над 
схеми за сертифициране, свързани с 
устойчивостта на суровини от критично 
значение („собственици на схеми“), 
могат да подадат заявление до 
Комисията за признаване на техните 
схеми.

Or. en

Изменение 212
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 30 – параграф 4 – буква а – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение
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i) с всички заинтересовани страни, 
като например промишлеността, 
включително отраслите надолу по 
веригата, МСП и, когато е 
целесъобразно, занаятчийската 
промишленост, социалните партньори, 
търговците, търговците на дребно, 
вносителите, групите за защита на 
околната среда и потребителските 
организации;

i) с всички заинтересовани страни, 
като например промишлеността, 
включително отраслите надолу по 
веригата, МСП, регионалните и 
местните органи и, когато е 
целесъобразно, представителите на 
занаятчийската промишленост, 
социалните партньори, регионалните и 
местните общности, търговците, 
търговците на дребно, вносителите, 
групите за защита на околната среда и 
потребителските организации;

Or. pl

Изменение 213
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 30 – параграф 4 – буква а – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) с всички заинтересовани страни, 
като например промишлеността, 
включително отраслите надолу по 
веригата, МСП и, когато е 
целесъобразно, занаятчийската 
промишленост, социалните партньори, 
търговците, търговците на дребно, 
вносителите, групите за защита на 
околната среда и потребителските 
организации;

i) с всички заинтересовани страни, 
като например регионалните и 
местните общности, 
промишлеността, включително 
отраслите надолу по веригата, МСП и, 
когато е целесъобразно, занаятчийската 
промишленост, социалните партньори, 
търговците, търговците на дребно, 
вносителите, групите за защита на 
околната среда и потребителските 
организации;

Or. en

Изменение 214
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 30 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение
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7. Комисията може да приема 
делегирани актове в съответствие с 
член 36 за допълване на настоящия 
регламент чрез установяване на 
класове на екологични показатели 
според отпечатъка върху околната 
среда за суровини от критично 
значение, за които са приети правила 
за изчисляване и проверка съгласно 
параграф 1, в съответствие с 
приложение V.

заличава се

Or. pl

Изменение 215
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки не забраняват, 
не ограничават и не възпрепятстват 
предоставянето на пазара или 
въвеждането в експлоатация на 
продукти, съдържащи постоянни 
магнити или суровини от критично 
значение, които са в съответствие с 
настоящия регламент, поради причини, 
свързани с информацията за 
рециклирането или рециклираното 
съдържание на постоянните магнити, 
или поради причини, свързани с 
информацията за отпечатъка върху 
околната среда на суровини от критично 
значение, обхванати от настоящия 
регламент.

1. Държавите членки и местните 
и регионалните органи не забраняват, 
не ограничават и не възпрепятстват 
предоставянето на пазара или 
въвеждането в експлоатация на 
продукти, съдържащи постоянни 
магнити или суровини от критично 
значение, които са в съответствие с 
настоящия регламент, поради причини, 
свързани с информацията за 
рециклирането или рециклираното 
съдържание на постоянните магнити, 
или поради причини, свързани с 
информацията за отпечатъка върху 
околната среда на суровини от критично 
значение, обхванати от настоящия 
регламент.

Or. en

Изменение 216
Франц Богович
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Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Съветът обсъжда периодично: 1. Съветът обсъжда поне веднъж 
годишно и не по-късно от една 
(1) година след влизането в сила на 
настоящия регламент публикува 
стратегически доклад относно 
стратегическите партньорства на 
ЕС, в който се очертават:

Or. en

Обосновка

Европейският съвет за суровините от критично значение следва да има неотложна 
основна отговорност да представи добре изготвена стратегия за вътрешните 
проекти и проектите в трети държави, за да се обърне внимание на нуждите от 
доставки, свързани с растежа на търсенето в краткосрочен план, и от осигуряване 
на ресурси от трети държави.

Изменение 217
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква а – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) подобряване на 
сътрудничеството по веригата за 
създаване на стойност в сектора на 
суровините от критично значение между 
Съюза и държавите партньори;

iii) подобряване на 
сътрудничеството по веригата за 
създаване на стойност в сектора на 
суровините от критично значение между 
Съюза и държавите партньори, както и 
гарантиране на дължимата грижа и 
зачитането на правата на човека от 
страна на всички участници по 
цялата верига за създаване на 
стойност;

Or. en
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Изменение 218
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква а – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) подобряване на 
сътрудничеството по веригата за 
създаване на стойност в сектора на 
суровините от критично значение между 
Съюза и държавите партньори;

iii) подобряване на 
сътрудничеството по веригата за 
създаване на стойност в сектора на 
суровините от критично значение и 
стратегическите суровини между 
Съюза и държавите партньори;

Or. en

Изменение 219
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква а – подточка iiiа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iiiа) допринасяне за 
икономическото и социалното 
развитие в държавите партньори, по-
специално за нововъзникващите и 
развиващите се икономики, като в 
същото време се насърчава 
прилагането на екологосъобразни 
практики от кръговата икономика и 
осигуряването на достойни условия на 
труд;

Or. en

Изменение 220
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква а – подточка iiiа (нова)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

iiiа) целите на Съюза в областта на 
климата и околната среда;

Or. en

Изменение 221
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) съгласуваността и потенциалните 
полезни взаимодействия между 
двустранното сътрудничество на 
държавите членки със съответните 
трети държави и действията, 
извършвани от Съюза в контекста на 
стратегическите партньорства;

б) съгласуваността и потенциалните 
полезни взаимодействия между 
двустранното сътрудничество на 
държавите членки със съответните 
държави кандидатки, съседни и трети 
държави и действията, извършвани от 
Съюза в контекста на стратегическите 
партньорства;

Or. en

Изменение 222
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) това кои трети държави следва да 
бъдат приоритизирани за сключване на 
стратегически партньорства, като се 
вземат предвид следните критерии:

в) това кои държави кандидатки, 
съседни и трети държави следва да 
бъдат приоритизирани за сключване на 
стратегически партньорства, като се 
вземат предвид следните критерии:

Or. en

Изменение 223
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Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – подточка iа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iа) приносът за изпълнението на 
международните задължения в 
областите на правата на човека, 
околната среда, климата и защитата 
на уязвимите екосистеми, поети от 
държавите на Съюза след 
ратифицирането на Конвенция № 169 
на МОТ, европейското 
законодателство срещу 
принудителния труд и относно 
дължимата грижа, Рамсарската 
конвенция, Конвенцията за 
биологичното разнообразие и 
Парижкото споразумение, наред с 
други.

Or. en

Изменение 224
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – подточка ii

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) дали в регулаторната рамка на 
дадена трета държава се гарантират 
наблюдението, предотвратяването и 
свеждането до минимум на 
въздействията върху околната среда, 
използването на социално отговорни 
практики, включително зачитане на 
правата на човека и основните трудови 
права и пълноценно ангажиране с 
местните общности, използването на 
прозрачни стопански практики и 
предотвратяването на неблагоприятни 
въздействия върху правилното 

ii) дали в регулаторната рамка на 
дадена трета държава се гарантират 
наблюдението, предотвратяването и 
свеждането до минимум на 
въздействията върху околната среда, 
използването на социално отговорни 
практики, включително зачитане на 
правата на човека и основните трудови 
права и пълноценно ангажиране с 
местните общности, по-специално 
коренното население, използването на 
прозрачни стопански практики и 
предотвратяването на неблагоприятни 
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функциониране на публичната 
администрация и върховенството на 
закона;

въздействия върху правилното 
функциониране на публичната 
администрация и върховенството на 
закона;

Or. en

Изменение 225
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – точка ii

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) дали в регулаторната рамка на 
дадена трета държава се гарантират 
наблюдението, предотвратяването и 
свеждането до минимум на 
въздействията върху околната среда, 
използването на социално отговорни 
практики, включително зачитане на 
правата на човека и основните трудови 
права и пълноценно ангажиране с 
местните общности, използването на 
прозрачни стопански практики и 
предотвратяването на неблагоприятни 
въздействия върху правилното 
функциониране на публичната 
администрация и върховенството на 
закона;

ii) дали в регулаторната рамка на 
дадена трета държава се гарантират 
наблюдението, предотвратяването и 
свеждането до минимум на 
въздействията върху околната среда, 
използването на социално отговорни 
практики, включително зачитане на 
правата на човека и основните трудови 
права и пълноценно ангажиране с 
регионалните и местните общности, 
използването на прозрачни стопански 
практики и предотвратяването на 
неблагоприятни въздействия върху 
правилното функциониране на 
публичната администрация и 
върховенството на закона;

Or. pl

Изменение 226
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – подточка ii

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) дали в регулаторната рамка на 
дадена трета държава се гарантират 
наблюдението, предотвратяването и 

ii) дали в регулаторната рамка на 
дадена трета държава се гарантират 
наблюдението, предотвратяването и 
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свеждането до минимум на 
въздействията върху околната среда, 
използването на социално отговорни 
практики, включително зачитане на 
правата на човека и основните трудови 
права и пълноценно ангажиране с 
местните общности, използването на 
прозрачни стопански практики и 
предотвратяването на неблагоприятни 
въздействия върху правилното 
функциониране на публичната 
администрация и върховенството на 
закона;

свеждането до минимум на 
въздействията върху околната среда, 
използването на социално отговорни 
практики, включително зачитане на 
правата на човека и основните трудови 
права и пълноценно ангажиране с 
регионалните и местните общности, 
използването на прозрачни стопански 
практики и предотвратяването на 
неблагоприятни въздействия върху 
правилното функциониране на 
публичната администрация и 
върховенството на закона;

Or. en

Изменение 227
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) дали има съществуващи 
споразумения за сътрудничество между 
дадена трета държава и Съюза, а що се 
отнася до нововъзникващите пазари и 
развиващите се икономики — дали има 
потенциал за разгръщане на 
инвестиционни проекти по стратегията 
за Global Gateway;

iii) дали има съществуващи 
споразумения за сътрудничество между 
дадена трета държава и Съюза, а що се 
отнася до нововъзникващите пазари и 
развиващите се икономики — дали има 
потенциал за разгръщане на 
инвестиционни проекти по стратегията 
за Global Gateway, планирани с 
прозрачност и обществен контрол, 
разработени за прехода към 
устойчиви икономики, за да се обърне 
внимание на изменението на климата 
и да се помогне да се посрещнат също 
и основните нужди, като в същото 
време се зачитат правата на човека, 
намаляват се неравенствата и не се 
осигурява само механизъм за 
намаляване на риска от конкуренция с 
частния сектор;

Or. en
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Изменение 228
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) дали има съществуващи 
споразумения за сътрудничество между 
дадена трета държава и Съюза, а що се 
отнася до нововъзникващите пазари и 
развиващите се икономики — дали има 
потенциал за разгръщане на 
инвестиционни проекти по стратегията 
за Global Gateway;

iii) дали има съществуващи 
споразумения за сътрудничество между 
дадена държава кандидатка, съседна 
или трета държава и Съюза, а що се 
отнася до нововъзникващите пазари и 
развиващите се икономики — дали има 
потенциал за разгръщане на 
инвестиционни проекти по стратегията 
за Global Gateway;

Or. en

Изменение 229
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – подточка ivа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ivа) за държавите кандидатки и 
съседните държави — дали и как едно 
партньорство в област на суровини 
от критично значение и 
стратегически суровини би могло да 
допринесе за добавяне на стойност на 
местно равнище и би било от взаимна 
полза за държавата партньор и за 
Съюза.

Or. en

Изменение 230
Франц Богович
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Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1 – буква в – подточка ivб (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ivб) дали дадена държава 
кандидатка, съседна или трета 
държава демонстрира съгласуваност 
с европейските ценности.

Or. en

Изменение 231
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 2а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2a. Съветът следва да осигурява 
съвети относно възможни нови 
стратегически партньорства с 
държави кандидатки, съседни или 
трети държави.

Or. en

Изменение 232
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 2б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2б. Съветът търси 
сътрудничество и координация с 
международните партньори, както и 
с държавите от Европейската 
асоциация за свободна търговия, 
държавите, участващи на вътрешния 
пазар, или държавите кандидатки.

Or. en
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Изменение 233
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 2в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2в. След определянето на 
стратегически проекти с държавите 
кандидатки, съседните и трети 
държави съветът бързо установява 
структурирани комуникации с 
държавите от стратегическите 
партньорства, за да се определят 
редът и условията за 
сътрудничество, съответните 
заинтересовани страни и 
процедурите.

Or. en

Обосновка

Навременната ангажираност с трети държави ще бъде от основно значение, за да се 
увеличи приносът на стратегическите проекти с трети държави за устойчивостта 
на веригите за създаване на стойност.

Изменение 234
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) координират действията си с 
Комисията, за да се гарантира 
съгласуваност между тяхното 
двустранно сътрудничество със 
съответните трети държави и 
необвързващите стратегически 
партньорства на Съюза с трети държави, 
чийто обхват включва поне веригата за 
създаване на стойност в сектора на 

a) координират действията си с 
Комисията, за да се гарантира 
съгласуваност между тяхното 
двустранно сътрудничество със 
съответните държави кандидатки, 
съседни и трети държави и 
необвързващите стратегически 
партньорства на Съюза с държави 
кандидатки, съседни и трети държави, 
чийто обхват включва поне веригата за 
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суровините от критично значение; създаване на стойност в сектора на 
суровините от критично значение;

Or. en

Изменение 235
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 3а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Комисията включва компонент 
за суровините от критично значение 
и стратегическите суровини в 
съществуващите и бъдещите 
международни споразумения.

Or. en

Изменение 236
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 34 – параграф 2а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2а. В своите дейности съветът 
търси сътрудничество и редовни 
консултации с представители на 
промишлеността, заинтересовани 
страни от частния сектор, 
социалните партньори и 
съответните местни и регионални 
органи.

Or. pl

Изменение 237
Мартина Михелс
от името на групата The Left
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Предложение за регламент
Член 35 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. В съвета участват държавите 
членки и Комисията. Той се 
председателства от Комисията.

1. В съвета участват държавите 
членки и Комисията. Той се 
председателства от Комисията. 
Провеждат се консултации с 
регионалните и местните органи. 

Or. en

Изменение 238
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. В съвета участват държавите 
членки и Комисията. Той се 
председателства от Комисията.

1. В съвета участват държавите 
членки, представители на сектора на 
суровините и Комисията.

Or. pl

Изменение 239
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 4а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Съветът гарантира редовна 
координация и сътрудничество с 
промишлеността и основните 
заинтересовани страни от частния 
сектор, както и с представители на 
държавите кандидатки, съседните и 
трети държави и съответните 
местни и регионални органи.
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Or. en

Изменение 240
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 6 – алинея 2 – буква аa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) подгрупа за обсъждане и 
координиране на социално 
приобщаващи и устойчиви практики 
за минен добив, като се обръща 
внимание на местните проблеми и 
потребности и се насърчават 
прозрачните комуникации и 
положителните взаимоотношения с 
общностите, с цел да се улесни 
приемането на миннодобивни 
проекти. Подгрупата отговаря също 
така за обобщаването и 
разпространението на най-добрите 
практики в рамките на Съюза;

Or. en

Обосновка

Подгрупата ще работи за разработването и прилагането на стратегии, с които се 
свежда до минимум потенциалното неблагоприятно въздействие върху регионалното 
развитие, с което се намалява вероятността от отхвърляне на проекти.

Изменение 241
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 6 – алинея 2 – буква га (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) подгрупа за обсъждане и 
координиране на стратегическите 
партньорства съгласно член 33, като 
се гарантира сътрудничество с други 
съответни координационни форуми, 
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включително с тези, създадени като 
част от стратегията за Global 
Gateway. Отправят се покани към 
представителите на организациите 
на гражданското общество да 
участват като наблюдатели;

Or. en

Изменение 242
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 6 – алинея 2 – буква га (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) подгрупа, обединяваща 
представители на гражданското 
общество, регионалните и местните 
органи, академичните среди и 
различни други институции, 
включително Европейската агенция 
за околна среда и Европейската 
агенция по химикали.

Or. en

Изменение 243
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 6 – алинея 2 – буква га (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) подгрупа, отговаряща за 
разглеждането на възможности за 
частно и публично финансиране за 
дружествата, извършващи 
проучвания, за да се използват 
пълноценно и да се ускори 
придобиването на знания от 
националните програми за проучване.
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Or. en

Обосновка

Дейностите по проучване трябва да се считат за високорискови инвестиции с висока 
възвращаемост. Наличността на рисков капитал за дейности по проучване в ЕС е 
силно ограничена. Необходимо е да се разгледа възможността за създаване на 
фондове или инструменти, с които може да се подкрепят дейностите по проучване в 
допълнение към програмите за проучване на държавите членки.

Изменение 244
Ана Миранда

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 7 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато е целесъобразно, съветът може 
да покани експерти, други трети страни 
или представители на трети държави да 
присъстват на заседанията на 
постоянните или временните подгрупи, 
посочени в параграф 6, като 
наблюдатели или за предоставяне на 
писмени становища.

Когато е целесъобразно, съветът може 
да покани, преди вземането на 
решения, експерти, други трети страни 
или представители на трети държави от 
промишлеността, гражданското 
общество, академичните среди, 
синдикалните организации и други 
представители с експертен опит и 
основателен интерес, да присъстват на 
заседанията на постоянните или 
временните подгрупи, посочени в 
параграф 6, като наблюдатели или за 
предоставяне на писмени становища.

Or. en

Изменение 245
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 7 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато е целесъобразно, съветът може 
да покани експерти, други трети страни 
или представители на трети държави да 
присъстват на заседанията на 

Когато е целесъобразно, съветът може 
да покани представители на 
местните и регионалните органи, 
експерти, представители на 
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постоянните или временните подгрупи, 
посочени в параграф 6, като 
наблюдатели или за предоставяне на 
писмени становища.

промишлеността, основните 
заинтересовани страни от частния 
сектор, други трети страни или 
представители на държави 
кандидатки, съседни или трети 
държави да присъстват на заседанията 
на постоянните или временните 
подгрупи, посочени в параграф 6, като 
наблюдатели или за предоставяне на 
писмени становища.

Or. en

Изменение 246
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 7 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато е целесъобразно, съветът може 
да покани експерти, други трети страни 
или представители на трети държави да 
присъстват на заседанията на 
постоянните или временните подгрупи, 
посочени в параграф 6, като 
наблюдатели или за предоставяне на 
писмени становища.

Когато е целесъобразно, съветът може 
да покани представители на 
промишлеността и заинтересовани 
страни от частния сектор, социални 
партньори, местни и регионални 
органи, експерти, други трети страни 
или представители на трети държави да 
присъстват на заседанията на 
постоянните или временните подгрупи, 
посочени в параграф 6, като 
наблюдатели или за предоставяне на 
писмени становища.

Or. pl

Изменение 247
Франц Богович

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 9а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

9а. Съветът докладва ежегодно 
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пред Европейския парламент.

Or. en

Изменение 248
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Следните суровини се считат за 
стратегически:

Следните суровини се считат за 
стратегически, включително 
съответните им метали и минерали 
носители, с които тези 
стратегически суровини се извличат, 
и тяхната форма на феросплав:

Or. en

Изменение 249
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква аа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) Алуминий

Or. en

Обосновка

Aluminium is recognised in the impact assessment SWD(2023) 161 accompanying the Act, as 
a raw material that is projected to face significant future supply challenges while being 
essential to multiple strategic sectors. As highlighted in the JRC foresight study, among the 15 
technologies explored, such as wind turbines, heat pumps, robotics, drones, solar 
photovoltaics, fuel cells, electrolysers, and satellites, aluminium is the most widely used raw 
material. It is an enabling material in the green transition, it underpins the digital transition, 
and it is a component of nearly all technological solutions listed in Commission Regulation 
2023/0081, and in addition, aluminium is an essential component for defence applications. 
The growing demand for aluminium is leading to more imports from third countries, as 
European producers struggle to remain competitive due to the energy crisis and uneven trade 
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conditions. The impact assessment emphasises that even if the best-case supply of aluminium 
would be sufficient, further investment is needed in the base case. At present, in Europe, 50% 
of primary aluminium production is curtailed, and these losses can be replaced by increased 
production in China, which accounts for 56% of global aluminium production. Such 
production results in higher global emissions, given that China's carbon footprint is almost 
three times higher than in Europe.

Изменение 250
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) Бор — с металургична чистота б) Бор

Or. en

Изменение 251
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква ба (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) Хром

Or. en

Обосновка

Chromium in the form of ferrochromium is an essential raw material for stainless steel. 
Therefore, Chromium should also be added to the list. Ferroalloys are indeed mainly used to 
improve the performance of steel, an essential material in the production of the different 
renewable energy technologies (solar PV structures, wind turbines, e-mobility, hydrogen 
infrastructure). Some ferro-alloys are also at the top of aerospace and nuclear industries 
supply chains without suitable substitutes in their major applications, i.e., iron and steel, 
making them essential to its production. Considering their strategic importance and 
difficulties in increasing capacities, ferro-alloys should benefit from the strategic status under 
the CRM act.

Изменение 252
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Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква ж

Текст, предложен от Комисията Изменение

ж) Литий — с чистота за 
производство на батерии

ж) Литий

Or. en

Обосновка

Ограниченията по отношение на приложението следва да се избягват. Не е възможно 
да се определи използването надолу по веригата от гледна точка на добива. 
Алтернатива на настоящото изменение би била да се поясни, че ограниченията не се 
прилагат за проекти за добив.

Изменение 253
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква ж

Текст, предложен от Комисията Изменение

ж) Литий — с чистота за 
производство на батерии

ж) Литий

Or. en

Изменение 254
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква з

Текст, предложен от Комисията Изменение

з) Метален магнезий з) Магнезий 

Or. en
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Изменение 255
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква и

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) Манган — с чистота за 
производство на батерии

i) Манган 

Or. en

Изменение 256
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква и

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) Манган — с чистота за 
производство на батерии

i) Манган

Or. en

Изменение 257
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква й

Текст, предложен от Комисията Изменение

й) Природен графит — с чистота за 
производство на батерии

й) Графит — с чистота за 
производство на батерии

Or. pl

Обосновка

За стратегически се считат както синтетичният графит, така и природният (с 
чистота за производство на батерии).
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Изменение 258
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква й

Текст, предложен от Комисията Изменение

й) Природен графит — с чистота 
за производство на батерии

й) Природен графит 

Or. en

Изменение 259
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква й

Текст, предложен от Комисията Изменение

й) Природен графит — с чистота 
за производство на батерии

й) Природен графит

Or. en

Изменение 260
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква к

Текст, предложен от Комисията Изменение

к) Никел — с чистота за 
производство на батерии

к) Никел 

Or. en

Изменение 261
Франц Богович

Предложение за регламент
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Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква к

Текст, предложен от Комисията Изменение

к) Никел — с чистота за 
производство на батерии

к) Никел

Or. en

Изменение 262
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква м

Текст, предложен от Комисията Изменение

м) Редкоземни метали за магнити 
(Nd, Pr, Tb, Dy, Gd, Sm и Ce)

м) Редкоземни метали (Nd, Pr, Tb, 
Dy, Gd, Sm и Ce)

Or. en

Изменение 263
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква н

Текст, предложен от Комисията Изменение

н) Метален силиций н) Силиций 

Or. en

Изменение 264
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква н

Текст, предложен от Комисията Изменение

н) Метален силиций н) Силиций
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Or. en

Изменение 265
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква о

Текст, предложен от Комисията Изменение

о) Метален титан о) Титан 

Or. en

Изменение 266
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 1 – параграф 1 – буква оа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

оа) Коксови въглища

Or. pl

Обосновка

Коксовите въглища са стратегическа суровина, тъй като са от съществено значение 
за европейската стоманодобивна промишленост, за да се произвеждат материали, 
като стомана например, която от своя страна се използва, наред с другото, в 
производството на строителни, екологични и военни технологии. В момента не 
съществува икономически ефективна и ефикасна алтернатива на коксовите въглища.

Изменение 267
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение І – раздел 2 – точка 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Стратегическото значение се 
определя в зависимост от значението на 

1. Стратегическото значение се 
определя в зависимост от значението на 
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дадена суровина както за екологичния и 
цифров преход, така и за 
отбранителните и космическите 
приложения, като се взема предвид:

дадена суровина както за екологичния и 
цифров преход, включително 
суровини, които позволяват 
производството и преработката на 
суровини за екологичния и цифровия 
преход, така и за отбранителните и 
космическите приложения, за 
сигурността на доставките на 
медицински продукти и за 
продоволствената сигурност, като се 
взема предвид:

Or. en

Изменение 268
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Приложение I – раздел 2 – точка 2а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2a. Прогнозното търсене се 
изчислява по следната формула:
DF/A=DF/R
DF е прогнозното търсене за дадена 
референтна година;
R са известните запаси на геоложки 
ресурси от дадена суровина, които 
могат да бъдат добивани рентабилно.

Or. en

Обосновка

Наличността на материали трябва да се вземе предвид при определянето им като 
стратегически в една дългосрочна визия, която може да застраши регионалното 
развитие. В допълнение това е необходимо, за да се предотвратят бъдещи ситуации 
на стратегическа зависимост от суровини. От основно значение е да се приеме 
дългосрочна визия, при която се оценяват необходимите материали и те се 
съпоставят с икономически достъпните ресурси. С това също така се създават 
дългосрочни сигнали за търсене на заместители за тези материали чрез иновации.

Изменение 269
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Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение ІІ – раздел 1 – параграф 1 – буква аа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) Алуминий

Or. en

Обосновка

Aluminium is recognised in the impact assessment SWD(2023) 161 accompanying the Act, as 
a raw material that is projected to face significant future supply challenges while being 
essential to multiple strategic sectors. As highlighted in the JRC foresight study, among the 15 
technologies explored, such as wind turbines, heat pumps, robotics, drones, solar 
photovoltaics, fuel cells, electrolysers, and satellites, aluminium is the most widely used raw 
material. It is an enabling material in the green transition, it underpins the digital transition, 
and it is a component of nearly all technological solutions listed in Commission Regulation 
2023/0081, and in addition, aluminium is an essential component for defence applications. 
The growing demand for aluminium is leading to more imports from third countries, as 
European producers struggle to remain competitive due to the energy crisis and uneven trade 
conditions. The impact assessment emphasises that even if the best-case supply of aluminium 
would be sufficient, further investment is needed in the base case. At present, in Europe, 50% 
of primary aluminium production is curtailed, and these losses can be replaced by increased 
production in China, which accounts for 56% of global aluminium production. Such 
production results in higher global emissions, given that China's carbon footprint is almost 
three times higher than in Europe.

Изменение 270
Франц Богович

Предложение за регламент
Приложение ІІ – раздел 1 – параграф 1 – буква жа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

жа) Хром

Or. en

Обосновка

Тъй като стратегическите суровини (потенциално включително феросплавите) са 
подгрупа суровини, хромът следва също да се счита за суровина от критично 
значение, какъвто беше случая в предишен списък на суровините от критично 
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значение.

Изменение 271
Анджелика Анна Можджановска

Предложение за регламент
Приложение ІІ – раздел 1 – параграф 1 – буква х

Текст, предложен от Комисията Изменение

v) Природен графит v) Графит

Or. pl

Обосновка

От критично значение следва да се считат както синтетичният графит, така и 
природният.

Изменение 272
Мартина Михелс
от името на групата The Left

Предложение за регламент
Приложение IIІ – точка 4 – буква иа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

иа)  списъка на ЕИБ с критерии за 
допустимост, изключени дейности и 
изключени сектори; Декларацията на 
ООН за правата на коренното 
население (UNDRIP); Конвенция № 
169 на МОТ; Парижкото 
споразумение.

Or. en

Изменение 273
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение III – точка 4 – алинея 1 – буква aa (нова)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) търсене на свободно, 
предварително и информирано 
съгласие;

Or. en

Обосновка

Свободното, предварително и информирано съгласие е международно признатият 
принцип за гарантиране на участието и съгласието на месните общности и 
коренното население по време на процеса на разработване на проект или 
икономическа дейност по отношение на земята, които биха засегнали групата. 
Свободното, предварително и информирано съгласие се основава на Декларацията на 
ООН за правата на коренното население, тъй като то се отнася основно до правата 
на земеползване.

Изменение 274
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Приложение III – точка 4а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Оценката дали даден проект за 
добив в Съюза изпълнява критерия по 
член 5, параграф 1, буква ва) (нова), се 
извършва, като се взема предвид дали 
в проекта са спазени следните 
изисквания:
a) част от металургичната и 
минералогичната преработка и 
обогатяване на минералните ресурси 
се извършва в същия регион на ниво 
NUTS 3 или на не повече от 150 km от 
мястото на добив в съответствие с 
член 12, параграф 1, при условие че 
тези операции са икономически и 
технически осъществими;
б) създаване на икономически или 
социални ползи в по-широк смисъл, 
включително създаване на работни 
места.
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Or. en

Обосновка

Минният добив оказва значително въздействие върху околната среда. Той също така 
среща значителна опозиция от страна на обществото в областите, където се 
извършва. С настоящото изменение се цели да се разрешат и двата проблема, за да се 
създаде добавена стойност в региона, където се извършва минният добив, и да се 
избегнат емисиите на СО2, свързани с транспорта на материали.

Изменение 275
Алесандро Панца

Предложение за регламент
Приложение IV – параграф 1 – буква б – подточка iа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iа) изискванията, с които се 
гарантира, че не се нанася вреда на 
местообитанията, дивите животни, 
флората и екосистемите, 
включително че не се прилагат 
практики на дълбоководни 
хвостохранилища, по-специално за 
никеловата промишленост.

Or. en

Изменение 276
Сусана Солис Перес

Предложение за регламент
Приложение IV – параграф 1 – буква б – подточка iiiа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iiiа) изисквания за участие на 
местните заинтересовани страни в 
планирането и адаптирането на 
схемите към регионалните 
потребности и цели, като се 
използват местни данни и обратна 
връзка за съобразено с месните 
условия и ефективно прилагане.
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Or. en

Изменение 277
Ерик Бериквист

Предложение за регламент
Приложение IV – параграф 1 – буква б – подточка iiiа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iiiа) гарантиране на свободно, 
предварително и информирано 
съгласие, което позволява на 
местната общност да упражнява 
основното си право да предостави или 
откаже съгласие.

Or. en

Обосновка

Свободното, предварително и информирано съгласие е международно признатият 
принцип за гарантиране на участието и съгласието на месните общности и 
коренното население по време на процеса на разработване на проект или 
икономическа дейност по отношение на земята, които биха засегнали групата. 
Свободното, предварително и информирано съгласие се основава на Декларацията на 
ООН за правата на коренното население, тъй като то се отнася основно до правата 
на земеползване.


